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Este catálogo es una versión condensada del catálogo completo de Sporlan. Al incluir un mínimo de información
de ingeniería podemos ofrecer un documento resumido de fácil referencia a la información pertinente 
y especificaciones de los productos Sporlan. Si necesita información adicional de ingeniería o si quisiera
recibir el catálogo completo de Sporlan, contacte a su Distribuidor Sporlan.

* PARA MAYOR 
INFORMACION CONSULTE 

LOS BOLETINES

CATALOGO CONDENSADO 201S1 Julio 2006

* Para solicitar boletines individuales de productos Sporlan, contacte a su Distribuidor Sporlan.

Catálogo 201MS1 Julio 2006 reemplaza Catálogo 201MS1 Enero 2003 y todas las publicaciones anteriores.

Derechos reservados por Sporlan Division, Parker Hannifin Corporation, Washington, Missouri.

PARA USO EN SISTEMAS DE REFRIGERACION Y/O AIRE ACONDICIONADO SOLAMENTE
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NOICACILPA
TNAREGIRFER SE SAGRAC

SACITATSOMRET
SELAER21

A904
22
A704 a431 A104 A204 A404 C704 205

A804 705 717

ODANOICIDNOCAERIA

06PCF – 06PCJ 06PCX – – – – – – 06PCF

– 001PCV – – – – 001PCN – – – 001PCV

– AGV – – – – AGN – – – AGV

– – – – – 511PCS – 511PCR – – 511PCS

FER R LAICREMOCNOICAREGI
01 C° 52–a C°

CF – CJ CX – – – – – – CF

– CV – – – – CN – – – CV

– – – – – CS – CR – – CS

– – – – CL – – – CP – CP

– – – – – – – – – LA,CA LA,CA

EDNOICAREGIRFER
ARUTAREPMETAJAB

02– C° 04–a C°

ZF – – – – – – – – – ZF

PZF – – – – – – – – – PZF

– ZV – – – – – – – – ZV

– 04PZV – – – – – – – – 04PZV

– – – – ZL ZS – ZR ZP – ZS

– – – – PZL PZS – PZR PZP – PZS

– – – – – – – – – LA,ZA LA,ZA

AJABETNEMADAMERTXE.PMET
04– C° 57–a C°

– XV – – – – – – – – XV

– – – – XL XS – XR XP – XS

CARGAS SELECTIVAS SPORLAN DISEÑADAS PARA MAXIMO RENDIMIENTO EN CADA APLICACION ESPECIFICA
CARGAS TERMOSTATICAS RECOMENDAS*

NOMENCLATURA DE VALVULAS / INSTRUCCIONES DE PEDIDO — Combine las letras y números en la forma ilustrada por el
ejemplo a continuación para obtener la designación completa de la válvula. También incluya todos los tipos y tamaños de conexiones, y la
longitud del tubo capilar.
EJEMPLO

* FACTORES DE APLICACION:
1. Las cargas tipo ZP tienen esencialmente las mismas características que la carga tipo Z con una excepción: Las cargas ZP tienen una Presión Máxima de Operación (PMO). 

Las cargas ZP no son reemplazo de las cargas Z. Cada una debe ser seleccionada en base al propósito para el que fué diseñada. 
Consulte el Boletín 10-9, para obtener información adicional acerca de aplicaciones.

2. Todas las cargas para aire acondicionado y bombas de calor fueron diseñadas para válvulas ecualizadas externamente. 
Refiérase al Boletín 10-9, para una explicación completa sobre cuando debe usarse un equilibrador externo.

3. Las cargas líquidas tipo L también están disponibles para la mayoría de los refrigerantes comúnmente usados y en la mayoría de los tamaños de elementos.
4. Si tiene dudas acerca de cual carga usar, por favor revise la explicación en el Boletín 10-9, o contacte al Distribuidor Sporlan suministrando datos completos del sistema.
5. La carga X no debe usarse en las válvulas tipos EBS u O.

• CARGAS TERMOSTATICAS SELECTIVAS Diseñadas para proveer un
funcionamiento óptimo en todas las aplicaciones de aire acondicionado,
bombas de calor y refrigeración de media o baja temperatura.

• DISEÑO DE ELEMENTO TERMOSTATICO Diafragma de acero inoxidable
de duración probada y elemento termostático soldado.

• DISEÑO DE DIAFRAGMA Diafragma plano de gran diámetro que 
permite un control preciso.

• ELEMENTOS TERMOSTATICOS INTERCAMBIABLES Elementos
pueden ser cambiados en campo.

• DISEÑO DE PUERTO BALANCEADO (TIPOS BF, EBF, SBF, BQ, EBS 
y O) Provee un perfecto alineamiento del eje y el orificio, y evita que
los cambios en la caída de presión a través de la válvula afecte su
operación. Provee un excelente control en aplicaciones que tienen un
amplio y variable rango de condiciones de operación.

• DISEÑO DE PORTAEJE (VALVULAS CONVENCIONALES) Provee un
alineamiento preciso del eje y el orificio, y un mejor asiento.

• PARTES INTERNAS ACCESIBLES Cuerpo de construcción duradera a
prueba de fugas que permite desarmar la válvula para inspeccionar y
limpiar partes internas.

• MATERIALES DE CONSTRUCCION Los materiales del eje y el orificio
ofrecen la máxima protección contra la erosión y corrosión.

• CONEXIONES SOLDADAS EN PLATA Conexiones al cuerpo a prueba
de fugas y de alta resistencia.

• DISEÑO DE RECALENTAMIENTO AJUSTABLE Todas las válvulas 
estándar son ajustables externamente, excepto el tipo NI, que es
ajustable por medio de su conexión de salida.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA

10 CARACTERISTICAS SOBRESALIENTES Y VENTAJAS 
DE LAS VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA SPORLAN

CODIGO SPORLAN-REFRIGERANTE
Código de Color en Etiqueta de Elemento

F - 12 - Amarillo
E - 13 - Azul
G - 23 -  Azul
M - 124 - Azul
J - 134a - Azul
X - 401A - Rosado
L - 402A - Arena
S - 404A - Naranja
V - 22, 407A - Verde Claro

N - 407C - Café
S - 408A - Morado
F - 409A - Café
Z - 410A - Rosa
R- 502 - Morado
W- 503 - Azul
P- 507 - Verde Azuloso
W- 508B - Azul
A- 717 - Blanco

Carga
Termostática

Tamaño y
Estilo de

Conexión de
Entrada

Tamaño y
Estilo de

Conexión de
Salida

Tamaño y
Estilo de

Conexión de
Ecualizador

Externo

Longitud
del Tubo
Capilar
(pies o

pulgadas)

“E”
especifica

ecualizadas
externo

Omisión de
la letra “E”
indica una
válvula con
ecualizador
interno. Por

ejemplo
SV-5-C 
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EDOPIT
ALUVLAV

DADICAPAC
LANIMON

snot

ETNAREGIRFER

21 a431 A104 A904
ADADNEMOCERACITATSOMRETAGRAC

06PCF,CF 06PCJ,CJ 06PCX,CX 06PCF,CF
RODAROPAVEEDARUTAREPMET °C

°5 °0 °01- °02- °5 °0 °01- °02- °5 °0 °01- °02- 5° 0° °01- °02-

GE-G-FE-F-IN 8/1 21.0 21.0 21.0 31.0 51.0 41.0 41.0 61.0 61.0 51.0 51.0 71.0 51.0 41.0 41.0 51.0

GE-G-FE-F 6/1 12.0 02.0 22.0 42.0 52.0 42.0 72.0 82.0 62.0 62.0 92.0 13.0 52.0 42.0 72.0 92.0

GE-G-FE-F-IN 4/1 62.0 52.0 82.0 03.0 13.0 03.0 33.0 53.0 33.0 23.0 63.0 93.0 13.0 03.0 43.0 73.0

GE-G-FE-F-IN 2/1 94.0 64.0 84.0 84.0 95.0 55.0 75.0 75.0 46.0 06.0 26.0 66.0 06.0 65.0 85.0 16.0

GE-G-FE-F-IN 1 99.0 39.0 59.0 69.0 81.1 11.1 31.1 31.1 72.1 91.1 32.1 23.1 91.1 21.1 51.1 22.1

GE-G-FE-F 2/1-1 85.1 84.1 35.1 04.1 98.1 77.1 28.1 66.1 30.2 19.1 89.1 11.2 09.1 97.1 48.1 69.1

S-)txE(GE&G-)tnI(C-)txE(FE&F 2 89.1 58.1 19.1 87.1 63.2 12.2 72.2 11.2 45.2 93.2 74.2 36.2 83.2 32.2 03.2 54.2

S-C 2/1-2 74.2 23.2 83.2 12.2 59.2 67.2 48.2 36.2 81.3 99.2 90.3 92.3 89.2 97.2 88.2 60.3

S-C-)txE(FE&F 3 79.2 87.2 68.2 27.2 55.3 23.3 04.3 22.3 18.3 85.3 07.3 59.3 75.3 53.3 54.3 76.3

)txE(S&C 5 89.4 43.4 78.3 55.3 59.5 81.5 06.4 12.4 14.6 06.5 10.5 30.5 99.5 32.5 76.4 86.4

)txE(S 6 89.5 12.5 46.4 05.4 41.7 22.6 25.5 43.5 96.7 27.6 10.6 30.6 91.7 82.6 06.5 16.5

)txE(S 01 42.9 02.8 26.7 54.7 0.11 97.9 60.9 48.8 9.11 6.01 68.9 1.01 1.11 88.9 02.9 24.9

H 2/1-1 85.1 84.1 35.1 04.1 98.1 77.1 28.1 66.1 30.2 19.1 89.1 11.2 09.1 97.1 48.1 69.1

H 3 79.2 87.2 97.2 75.2 55.3 23.3 23.3 50.3 18.3 85.3 26.3 56.3 75.3 53.3 73.3 04.3

H 4 59.3 17.3 27.3 03.3 37.4 24.4 34.4 19.3 90.5 87.4 28.4 78.4 67.4 64.4 05.4 35.4

H 5 49.4 36.4 56.4 30.4 19.5 35.5 45.5 87.4 63.6 79.5 30.6 90.6 59.5 85.5 26.5 76.5

H 8 14.7 59.6 89.6 20.6 68.8 92.8 13.8 41.7 45.9 69.8 40.9 31.9 39.8 73.8 34.8 05.8

H 21 6.11 8.01 9.01 66.9 8.31 9.21 0.31 5.11 9.41 0.41 1.41 2.41 9.31 1.31 2.31 3.31

M 31 9.21 0.21 0.21 1.11 4.51 4.41 3.41 2.31 5.61 5.51 5.51 3.51 5.51 5.41 5.41 2.41

M 51 3.51 4.41 3.41 6.31 3.81 1.71 0.71 1.61 7.91 5.81 5.81 2.81 4.81 3.71 2.71 0.71

M 02 8.91 5.81 4.81 1.71 6.32 1.22 9.12 3.02 4.52 9.32 9.32 5.32 8.32 3.22 2.22 9.12

M 52 7.42 2.32 0.32 4.02 5.92 6.72 4.72 2.42 8.13 9.92 8.92 4.92 8.92 9.72 8.72 3.72

EDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV OTREUP ODAECNALAB

QBS-QBE-QB-FBS-FBE-FB AAA 12.0 02.0 22.0 42.0 52.0 42.0 72.0 82.0 62.0 62.0 92.0 13.0 52.0 42.0 72.0 92.0

QBS-QBE-QB-FBS-FBE-FB AA 54.0 24.0 34.0 14.0 35.0 05.0 15.0 84.0 75.0 45.0 65.0 95.0 45.0 05.0 25.0 55.0

QBS-QBE-QB-FBS-FBE-FB A 99.0 39.0 59.0 69.0 81.1 11.1 31.1 31.1 72.1 91.1 32.1 23.1 91.1 21.1 51.1 22.1

QBS-QBE-QB-FBS-FBE-FB B 86.1 75.1 26.1 94.1 10.2 88.1 39.1 77.1 61.2 30.2 01.2 42.2 20.2 09.1 69.1 80.2

QBS-QBE-QB-FBS-FBE-FB C 79.2 87.2 68.2 27.2 55.3 23.3 04.3 22.3 18.3 85.3 07.3 59.3 75.3 53.3 54.3 76.3

SBE 5 40.5 75.4 83.4 88.3 20.6 54.5 12.5 06.4 84.6 98.5 76.5 97.5 60.6 05.5 92.5 93.5

SBE 7 49.6 03.6 40.6 53.5 03.8 25.7 81.7 43.6 39.8 21.8 28.7 89.7 63.8 95.7 92.7 34.7

SBE 9 22.9 91.8 64.7 56.6 0.11 87.9 88.8 88.7 9.11 6.01 66.9 34.9 1.11 78.9 10.9 87.8

SBE 21 2.31 7.11 6.01 03.9 8.51 0.41 7.21 0.11 0.71 1.51 8.31 2.31 9.51 1.41 8.21 3.21

O 9 09.8 43.8 34.8 56.7 6.01 59.9 0.01 70.9 4.11 7.01 9.01 2.11 7.01 0.01 2.01 4.01

O 21 6.11 8.01 0.11 1.01 8.31 9.21 1.31 0.21 9.41 0.41 2.41 6.41 9.31 1.31 2.31 6.31

O 61 3.51 4.41 5.41 2.31 3.81 1.71 3.71 6.51 7.91 5.81 8.81 3.91 4.81 3.71 5.71 0.81

O 32 6.22 0.22 2.32 1.02 1.72 3.62 6.72 9.32 1.92 4.82 0.03 8.92 3.72 5.62 0.82 7.72

O 23 5.13 6.03 2.23 6.62 7.73 6.63 3.83 5.13 5.04 5.93 7.14 5.14 9.73 9.63 9.83 6.83

O 04 4.93 3.83 3.04 3.23 1.74 7.54 9.74 3.83 7.05 4.94 2.25 9.15 4.74 1.64 6.84 2.84

V 53 6.43 4.23 0.23 9.72 4.14 7.83 1.83 0.33 5.44 8.14 5.14 2.04 7.14 1.93 7.83 4.73

V 54 5.44 7.14 2.14 1.63 2.35 8.94 0.94 8.24 2.75 7.35 3.35 6.15 6.35 2.05 7.94 0.84

V 55 4.45 9.05 3.05 1.54 0.56 8.06 9.95 5.35 9.96 7.56 2.56 1.36 5.56 4.16 8.06 7.85

W 08 0.48 7.87 4.67 8.66 001 0.49 9.09 2.97 801 201 0.99 6.19 101 9.49 2.29 2.58

W 011 811 - - - 141 - - - 151 - - - 241 - - -

ALUVLAVEDOPIT OICIFIRO EDSALUVLAV OICIFIRO QOPIT-ELBAIBMACRETNI

QE-QS-Q 0 6/1 02.0 91.0 91.0 81.0 42.0 22.0 32.0 22.0 52.0 42.0 52.0 62.0 62.0 22.0 32.0 52.0

QE-QS-Q 1 4/1 54.0 24.0 34.0 04.0 35.0 05.0 15.0 74.0 75.0 45.0 65.0 95.0 45.0 05.0 25.0 55.0

QE-QS-Q 2 2/1 46.0 06.0 26.0 75.0 77.0 27.0 47.0 86.0 38.0 87.0 08.0 68.0 77.0 37.0 57.0 08.0

QE-QS-Q 3 1 99.0 39.0 59.0 09.0 81.1 11.1 31.1 60.1 72.1 91.1 32.1 23.1 91.1 21.1 51.1 22.1

QE-QS-Q 4 2/1-1 83.1 03.1 33.1 92.1 56.1 55.1 95.1 35.1 87.1 76.1 37.1 48.1 76.1 65.1 16.1 17.1

QE-QS-Q 5 2 89.1 58.1 19.1 18.1 63.2 12.2 72.2 51.2 45.2 93.2 74.2 36.2 83.2 32.2 03.2 54.2

QE-QS-Q 6 2/1-2 76.2 05.2 75.2 14.2 91.3 99.2 60.3 68.2 34.3 22.3 33.3 55.3 12.3 10.3 11.3 13.3

APLICACIONES DE AIRE ACONDICIONADO, BOMBAS DE CALOR Y REFRIGERACION COMERCIAL

ARUTAREPMET
RODAROPAVE

°C

TEVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC isp

02 04 06 08 001 021 041 061

NOISERPCF

5° 0, ° 85.0 28.0 00.1 51.1 92.1 14.1 35.1 36.1

01- ° 05.0 17.0 78.0 00.1 21.1 22.1 23.1 14.1

02- ° 44.0 36.0 77.0 98.0 00.1 01.1 81.1 62.1

-EGIRFER
ETNAR

ODIUQILEDARUTAREPMET C°

02- ° 01- ˚ 0˚ 01 ° 02 ° 03 ° 04 ° 05 ° 06 °

ODIUQILCF

21 76.1 65.1 54.1 43.1 32.1 11.1 00.1 88.0 77.0
a431 87.1 66.1 35.1 04.1 72.1 31.1 00.1 68.0 27.0
A104 76.1 65.1 64.1 43.1 32.1 21.1 00.1 88.0 57.0
A904 26.1 25.1 24.1 23.1 12.1 11.1 00.1 98.0 87.0

CAPACIDAD REAL DE VET = CAPACIDAD TABLA x FC
LIQUIDO x FC PRESION Ejemplo: La capacidad real
de una válvula F con 1-1/2 tons de capacidad nomi-
nal para R-134a, a una temperatura de evaporador de
-10˚C, una temperatura de líquido de 20˚C y una
caída de presión a través de la válvula de 100 psi, es:
1.82 tons (de la tabla) x 1.27 (FC líquido) x 1.12 (FC 
presión) = 2.59 tons, bajo las condiciones estipuladas.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA 12, 134a, 401A, 409A
Capacidades de Válvulas de Expansión Termostáticas
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-EGIRFER
ETNAR

ODIUQILEDARUTAREPMET °C

02- ° 01- ° 0° 01 ° 02 ° 03 ° 04 ° 05 ° 06 °
ODIUQILCF

22 36.1 35.1 24.1 23.1 12.1 11.1 00.1 98.0 87.0
A704 58.1 17.1 75.1 44.1 03.1 51.1 00.1 48.0 66.0
C704 24.1 63.1 03.1 32.1 61.1 80.1 00.1 19.0 28.0

CAPACIDAD REAL DE VET = CAPACIDAD TABLA X FC
LIQUIDO X FC PRESION Ejemplo: La capacidad
real de una válvula S con 15 tons de capacidad
nominal para R-22, a una temperatura de 
evaporador de -10˚C, una temperatura de líquido de
30˚ C y una caída de presión a través de la válvula
de 100 psi, es: 15.5 tons (de la tabla) x 1.11 (FC
líquido) x 0.89 (FC presión) = 15.3 tons, bajo las
condiciones estipuladas.

T ARUTAREPME
ED

ODAROPAVE R
°C

TEVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC isp

05 57 001 521 051 571 002 522
NOISERPCF

5° 0, ° 17.0 78.0 00.1 21.1 22.1 23.1 14.1 05.1

01- ° 36.0 77.0 98.0 00.1 01.1 81.1 62.1 43.1

02- ° 75.0 17.0 28.0 19.0 00.1 80.1 51.1 22.1

03- ° 04-, ° 35.0 56.0 67.0 58.0 39.0 00.1 70.1 31.1

ALUVLAVEDOPIT
DADICAPAC

LANIMON
snot

ETNAREGIRFER
22 A704 C704

ADADNEMOCERACITATSOMRETAGRAC
AGV,001PCV,CV 04PZV,ZV AGV,OO1PCV,CV AGN,OO1PCN,CN

RODAROPAVEEDARUTAREPMET °C
5° 0° 01- ° 02- ° 03- ° 04- ° 5° 0° 01- ° 02- ° 5° 0° 01- ° 02- °

GE-G-FE-F 5/1 02.0 91.0 12.0 91.0 61.0 11.0 81.0 81.0 91.0 71.0 81.0 81.0 81.0 71.0

IN 4/1 52.0 42.0 62.0 72.0 42.0 71.0 32.0 22.0 42.0 42.0 22.0 22.0 32.0 42.0

GE-G-FE-F 3/1 43.0 43.0 63.0 23.0 52.0 81.0 23.0 13.0 23.0 82.0 13.0 13.0 23.0 82.0

GE-G-FE-F-IN 2/1 44.0 44.0 64.0 14.0 23.0 32.0 14.0 04.0 24.0 63.0 04.0 93.0 14.0 63.0

GE-G 4/3 47.0 37.0 77.0 27.0 26.0 44.0 86.0 76.0 96.0 46.0 76.0 66.0 86.0 46.0

GE-G-FE-F-IN 1 89.0 79.0 20.1 59.0 97.0 65.0 19.0 98.0 29.0 48.0 98.0 88.0 19.0 38.0

GE-G-FE-F 2/1-1 75.1 55.1 46.1 54.1 21.1 97.0 54.1 24.1 74.1 92.1 34.1 04.1 64.1 72.1

S-)txE(GE&G-)txE(FE&F 2 69.1 49.1 50.2 99.1 97.1 82.1 28.1 87.1 58.1 67.1 87.1 57.1 28.1 47.1

GE&)tnI(G-)tnI(FE&F 2/1-2 54.2 24.2 65.2 93.2 10.2 34.1 72.2 32.2 13.2 11.2 32.2 91.2 82.2 90.2

S-)tnI(C-)txE(GE&G-)txE(FE&F 3 31.3 01.3 82.3 78.2 31.2 25.1 19.2 58.2 69.2 45.2 58.2 08.2 29.2 15.2

S-C 4 14.4 63.4 16.4 90.4 41.3 32.2 90.4 10.4 61.4 16.3 10.4 49.3 11.4 85.3

S-C-)txE(FE&F 5 90.5 40.5 33.5 67.4 96.3 36.2 37.4 36.4 08.4 02.4 46.4 55.4 47.4 71.4

)txE(S&C 8 48.7 57.7 20.8 87.6 79.4 05.3 72.7 21.7 32.7 99.5 31.7 00.7 41.7 49.5

)txE(S 01 08.9 96.9 0.01 84.8 02.6 73.4 90.9 09.8 30.9 94.7 29.8 57.8 39.8 34.7

)txE(S 51 2.51 0.51 5.51 3.31 47.9 90.7 1.41 8.31 0.41 8.11 8.31 6.31 8.31 7.11

H 2/1-2 54.2 04.2 35.2 53.2 95.1 22.1 72.2 12.2 82.2 70.2 32.2 71.2 52.2 60.2

H 2/1-5 94.5 83.5 66.5 22.5 84.3 76.2 90.5 49.4 01.5 16.4 00.5 68.4 40.5 75.4

H 7 68.6 37.6 70.7 92.6 09.3 99.2 73.6 81.6 73.6 55.5 52.6 80.6 92.6 15.5

H 11 3.01 1.01 6.01 51.9 13.5 70.4 55.9 72.9 45.9 80.8 73.9 21.9 44.9 10.8

H 61 9.41 6.41 4.51 2.31 85.7 18.5 8.31 4.31 8.31 7.11 6.31 2.31 7.31 6.11

H 02 8.12 3.12 4.22 9.91 4.21 74.9 2.02 6.91 2.02 6.71 8.91 3.91 0.02 5.71

M 12 1.12 8.02 6.22 8.12 7.61 9.21 5.91 1.91 4.02 1.91 2.91 8.81 2.02 0.91

M 62 0.62 7.52 9.72 0.82 7.32 2.81 1.42 6.32 1.52 7.42 6.32 2.32 9.42 5.42

M 43 3.33 9.23 8.53 8.43 8.72 5.12 9.03 3.03 3.23 7.03 3.03 8.92 9.13 5.03

M 24 1.14 7.04 2.44 7.34 5.33 6.42 2.83 4.73 9.93 6.83 5.73 8.63 4.93 3.83

ODAECNALABOTREUPEDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB AAA 43.0 43.0 63.0 23.0 52.0 81.0 23.0 13.0 23.0 82.0 13.0 13.0 23.0 82.0

FBS-FBE-FB - QBS-QBE-QB AA 47.0 37.0 77.0 27.0 26.0 44.0 86.0 76.0 96.0 46.0 76.0 66.0 86.0 46.0

FBS-FBE-FB - QBS-QBE-QB A 75.1 55.1 46.1 54.1 21.1 97.0 54.1 24.1 74.1 82.1 34.1 04.1 64.1 72.1

FBS-FBE-FB - QBS-QBE-QB B 47.2 17.2 78.2 95.2 60.2 64.1 45.2 94.2 95.2 92.2 05.2 54.2 55.2 72.2

FBS-FBE-FB - QBS-QBE-QB C 90.5 40.5 33.5 67.4 96.3 36.2 37.4 36.4 08.4 02.4 46.4 55.4 47.4 71.4

SBE 8 53.8 70.8 61.8 80.7 52.5 07.3 47.7 14.7 53.7 52.6 06.7 92.7 62.7 02.6

SBE 11 3.11 9.01 0.11 85.9 01.7 00.5 5.01 0.01 29.9 64.8 3.01 78.9 28.9 93.8

SBE 51 2.51 8.41 7.41 1.21 90.9 86.6 1.41 6.31 2.31 8.01 8.31 4.31 1.31 6.01

SBE 02 9.12 1.12 6.02 9.61 6.21 54.8 4.02 4.91 5.81 9.41 0.02 1.91 3.81 8.41

O 51 7.41 2.41 4.41 9.11 23.8 99.5 7.31 1.31 0.31 6.01 4.31 9.21 9.21 5.01

O 02 8.12 1.12 4.12 7.81 4.21 74.9 2.02 4.91 3.91 6.61 8.91 0.91 0.91 4.61

O 03 0.03 0.92 4.92 5.42 7.71 0.41 8.72 6.62 5.62 6.12 3.72 2.62 1.62 5.12

O 04 5.93 9.83 1.93 1.23 9.62 3.12 6.63 7.53 2.53 4.82 0.63 1.53 8.43 1.82

O 55 9.35 1.35 3.35 4.34 7.03 7.32 0.05 8.84 1.84 4.83 1.94 0.84 5.74 0.83

O 07 5.17 4.07 8.07 3.75 8.43 8.52 4.66 7.46 8.36 6.05 1.56 6.36 0.36 2.05

V 25 0.15 2.05 2.45 0.55 9.73 8.82 3.74 1.64 9.84 7.84 4.64 3.54 3.84 2.84

V 07 5.17 4.07 1.67 6.67 1.25 4.93 4.66 7.46 6.86 7.76 1.56 6.36 8.76 1.76

V 001 0.89 5.69 401 301 0.76 8.05 9.09 7.88 0.49 7.09 2.98 2.78 8.29 9.98

W 531 041 831 941 741 0.69 7.27 031 721 431 921 821 521 331 921

W 081 581 - - - - - 271 - - - 961 - - -

ALUVLAVEDOPIT OICIFIRO QOPIT-ELBAIBMACRETNIOICIFIROEDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV

QE-QS-Q 0 3/1 43.0 43.0 63.0 23.0 52.0 81.0 23.0 13.0 23.0 82.0 13.0 13.0 23.0 82.0

QE-QS-Q 1 4/3 47.0 37.0 77.0 27.0 26.0 44.0 86.0 76.0 96.0 46.0 76.0 66.0 86.0 46.0

QE-QS-Q 2 1 89.0 79.0 20.1 59.0 97.0 65.0 19.0 98.0 29.0 48.0 98.0 88.0 19.0 38.0

QE-QS-Q 3 2/1-1 74.1 54.1 45.1 53.1 10.1 27.0 63.1 43.1 93.1 91.1 43.1 13.1 73.1 81.1

QE-QS-Q 4 2/1-2 54.2 24.2 65.2 93.2 10.2 34.1 72.2 32.2 13.2 11.2 32.2 91.2 82.2 90.2

QE-QS-Q 5 2/1-3 34.3 93.3 95.3 13.3 47.2 59.1 81.3 21.3 32.3 39.2 21.3 60.3 91.3 09.2

QE-QS-Q 6 5 07.4 56.4 29.4 63.4 43.3 83.2 63.4 72.4 34.4 58.3 82.4 02.4 83.4 28.3

ALUVLAVEDOPIT átsomreTsagraC etnemaloSAGNyAGVsacit

EVCR 2 52.2 32.2 73.2 - - - - - - - - - - -

EVCR 3 31.3 01.3 03.3 - - - - - - - - - - -

EVCR 4 11.4 70.4 33.4 - - - - - - - - - - -

EVCR 5 98.4 48.4 51.5 - - - - - - - - - - -

EVCR 6 78.5 18.5 10.6 - - - - - - - - - - -

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA 22, 407A, 407C
Capacidades de Válvulas de Expansión Termostáticas

APLICACIONES DE AIRE ACONDICIONADO, BOMBAS DE CALOR Y REFRIGERACION COMERCIAL
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OPIT ED ALUVLAV
DADICAPAC

LANIMON
snot

ETNAREGIRFER

A404 A804 205
ADADNEMOCERACITATSOMRETAGRAC

511PCS,CS PZS,ZS 511PCR,CR PZS,ZS 511PCS,CS PZS,ZS
RODAROPAVEEDARUTAREPMET °C

°5 °0 °01- °02- °03- °04- °5 °0 °01- °02- °03- °04- °5 °0 °01- °02- °03- °04-

GE-G-FE-F-IN 8/1 41.0 41.0 51.0 51.0 31.0 11.0 91.0 91.0 02.0 12.0 91.0 61.0 41.0 41.0 51.0 51.0 41.0 11.0

GE-G-FE-F 6/1 22.0 22.0 32.0 42.0 12.0 71.0 03.0 03.0 23.0 43.0 03.0 52.0 22.0 12.0 32.0 42.0 12.0 71.0

GE-G-FE-F-IN 4/1 82.0 82.0 92.0 03.0 72.0 12.0 83.0 83.0 14.0 34.0 93.0 13.0 82.0 72.0 92.0 03.0 72.0 22.0

GE-G-FE-F-IN 2/1 45.0 25.0 65.0 75.0 15.0 04.0 37.0 27.0 77.0 18.0 47.0 95.0 35.0 25.0 65.0 85.0 25.0 14.0

GE-G-FE-F-IN 1 89.0 79.0 40.1 70.1 59.0 57.0 33.1 23.1 44.1 25.1 73.1 11.1 79.0 69.0 30.1 80.1 79.0 77.0

GE-G-FE-F 2/1-1 74.1 34.1 74.1 34.1 72.1 00.1 00.2 69.1 50.2 30.2 38.1 94.1 54.1 24.1 74.1 44.1 92.1 30.1

S-)tnI(C-)txE(GE&G-)txE(FE&F 2 69.1 19.1 69.1 09.1 96.1 33.1 76.2 26.2 37.2 96.2 54.2 89.1 49.1 98.1 59.1 19.1 27.1 73.1

S-C-)txE(FE&F 3 57.2 76.2 27.2 05.2 11.2 66.1 47.3 66.3 97.3 55.3 50.3 74.2 27.2 56.2 27.2 35.2 51.2 17.1

S&C 4 29.3 18.3 98.3 55.3 59.2 23.2 53.5 32.5 14.5 30.5 82.4 54.3 88.3 87.3 98.3 85.3 10.3 04.2

)txE(S&C 6 34.5 79.4 46.4 93.4 38.3 28.2 04.7 28.6 64.6 32.6 65.5 91.4 73.5 39.4 36.4 34.4 19.3 19.2

)txE(S 7 19.6 23.6 09.5 95.5 88.4 95.3 24.9 86.8 22.8 39.7 80.7 43.5 38.6 72.6 09.5 46.5 89.4 17.3

)txE(S 01 19.9 51.9 38.8 77.8 91.8 17.6 5.31 6.21 3.21 5.21 8.11 69.9 08.9 80.9 38.8 58.8 53.8 39.6

H 2/1-1 84.1 83.1 73.1 34.1 52.1 49.0 10.2 98.1 29.1 30.2 18.1 04.1 64.1 73.1 73.1 44.1 72.1 79.0

H 3 67.2 75.2 84.2 83.2 80.2 75.1 67.3 35.3 64.3 73.3 10.3 33.2 37.2 55.2 84.2 04.2 21.2 26.1

H 4 49.3 86.3 05.3 72.3 19.2 02.2 73.5 40.5 78.4 56.4 22.4 62.3 09.3 56.3 05.3 03.3 79.2 72.2

H 2/1-6 04.6 79.5 86.5 22.5 25.4 24.3 37.8 91.8 29.7 14.7 65.6 80.5 33.6 39.5 86.5 72.5 16.4 35.3

H 9 63.9 37.8 13.8 89.6 91.5 29.3 8.21 0.21 5.11 19.9 25.7 38.5 62.9 66.8 03.8 40.7 92.5 50.4

H 21 8.21 9.11 4.11 1.01 13.8 82.6 5.71 4.61 8.51 4.41 0.21 43.9 7.21 9.11 4.11 2.01 74.8 94.6

M 51 5.51 1.51 1.51 4.31 4.21 84.9 1.12 7.02 0.12 0.91 0.81 1.41 3.51 0.51 1.51 5.31 6.21 97.9

M 02 2.02 7.91 5.91 8.61 5.51 9.11 5.72 0.72 3.72 9.32 5.22 7.71 0.02 6.91 5.91 0.71 8.51 3.21

M 52 2.52 6.42 4.42 5.02 2.81 9.31 3.43 7.33 0.43 1.92 4.62 7.02 9.42 4.42 4.42 7.02 6.81 4.41

M 03 4.03 7.92 4.92 4.42 1.12 1.61 4.14 7.04 9.04 6.43 5.03 0.42 1.03 4.92 4.92 6.42 5.12 7.61

ODAECNALABOTREUPEDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB AAA 22.0 22.0 32.0 42.0 12.0 71.0 03.0 03.0 23.0 43.0 03.0 52.0 22.0 12.0 32.0 42.0 12.0 71.0

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB AA 44.0 34.0 64.0 64.0 93.0 13.0 06.0 95.0 46.0 56.0 65.0 54.0 44.0 34.0 64.0 64.0 04.0 23.0

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB A 89.0 79.0 40.1 70.1 59.0 57.0 33.1 23.1 44.1 25.1 73.1 11.1 79.0 69.0 30.1 80.1 79.0 77.0

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB B 18.1 67.1 08.1 56.1 83.1 80.1 74.2 24.2 07.2 43.2 00.2 16.1 97.1 57.1 08.1 66.1 04.1 21.1

-FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB C 57.2 76.2 27.2 05.2 11.2 66.1 47.3 66.3 97.3 55.3 60.3 74.2 27.2 56.2 27.2 35.2 51.2 17.1

SBE 6 15.5 12.5 80.5 74.4 23.3 18.2 15.7 51.7 80.7 53.6 18.4 81.4 54.5 71.5 80.5 15.4 83.3 19.2

SBE 2/1-7 84.7 70.7 09.6 39.5 32.4 95.3 2.01 07.9 16.9 24.8 31.6 33.5 93.7 10.7 09.6 89.5 13.4 07.3

SBE 01 02.9 97.8 15.8 11.7 95.5 14.4 5.21 1.21 8.11 1.01 90.8 55.6 01.9 27.8 15.8 71.7 07.5 55.4

SBE 31 1.31 6.21 3.21 0.01 89.7 48.5 9.71 3.71 0.71 3.41 6.11 21.8 0.31 5.21 2.21 1.01 41.8 30.6

O 9 63.9 37.8 52.8 68.6 33.5 02.4 8.21 0.21 5.11 47.9 27.7 52.6 62.9 66.8 42.8 29.6 34.5 43.4

O 21 8.21 9.11 3.11 39.9 94.8 07.6 5.71 4.61 7.51 1.41 3.21 0.01 7.21 9.11 3.11 0.01 66.8 19.6

O 12 7.02 3.91 7.71 4.31 2.01 30.8 2.82 5.62 7.42 0.91 7.41 9.11 5.02 1.91 7.71 5.31 4.01 92.8

O 03 6.92 8.82 2.82 1.12 2.51 0.21 4.04 5.93 2.93 9.92 1.22 9.71 3.92 6.82 1.82 2.12 5.51 4.21

O 53 3.43 4.33 6.23 9.32 5.61 1.31 8.64 8.54 4.54 9.33 0.42 4.91 9.33 1.33 6.23 1.42 9.61 5.31

O 54 1.44 9.24 9.14 8.92 1.91 0.51 1.06 8.85 4.85 2.24 6.72 4.22 6.34 6.24 9.14 0.03 4.91 5.51

V 83 3.73 8.53 0.63 8.33 5.03 9.22 9.05 1.94 1.05 9.74 2.44 0.43 9.63 5.53 0.63 1.43 1.13 6.32

V 05 1.05 0.84 3.84 4.64 5.34 6.23 3.86 9.56 3.76 8.56 0.36 5.84 5.94 7.74 3.84 8.64 3.44 7.33

V 07 8.86 9.56 5.66 7.46 9.06 7.54 7.39 4.09 7.29 7.19 2.88 9.76 0.86 4.56 5.66 2.56 0.26 2.74

OPIT ED ALUVLAV OICIFIRO QOPIT-ELBAIBMACRETNIOICIFIROEDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV

QE-QS-Q 0 6/1 02.0 91.0 02.0 02.0 71.0 41.0 72.0 62.0 82.0 92.0 52.0 02.0 91.0 91.0 02.0 12.0 81.0 41.0

QE-QS-Q 1 4/1 44.0 34.0 64.0 64.0 93.0 13.0 06.0 95.0 46.0 56.0 65.0 54.0 44.0 34.0 64.0 64.0 04.0 23.0

QE-QS-Q 2 2/1 46.0 36.0 76.0 56.0 15.0 04.0 78.0 68.0 49.0 29.0 47.0 95.0 36.0 26.0 76.0 56.0 25.0 14.0

QE-QS-Q 3 1 89.0 59.0 79.0 88.0 37.0 85.0 43.1 13.1 53.1 52.1 60.1 68.0 79.0 59.0 79.0 98.0 57.0 06.0

QE-QS-Q 4 2/1-1 75.1 35.1 55.1 64.1 72.1 00.1 41.2 90.2 71.2 70.2 38.1 94.1 55.1 15.1 55.1 74.1 92.1 30.1

QE-QS-Q 5 2 60.2 00.2 40.2 39.1 96.1 33.1 18.2 57.2 48.2 37.2 54.2 89.1 40.2 99.1 40.2 49.1 27.1 73.1

QE-QS-Q 6 3 57.2 76.2 27.2 05.2 11.2 66.1 47.3 66.3 97.3 55.3 50.3 74.2 27.2 56.2 27.2 35.2 51.2 17.1

ARUTAREPMET
RODAROPAVE

°C

TEVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC isp

57 001 521 051 571 002 522 052
NOISERPCF

°0,°5 78.0 00.1 21.1 22.1 23.1 14.1 05.1 85.1

°01– 77.0 98.0 00.1 01.1 81.1 62.1 43.1 14.1

°02– 17.0 28.0 19.0 00.1 80.1 51.1 22.1 92.1

°04–&°03– 56.0 67.0 58.0 39.0 00.1 70.1 31.1 02.1

-EGIRFER
ETNAR

ODIUQILEDARUTAREPMET °C
°02- °01- °0 °01 °02 °03 °04 °05 °06

ODIUQILCF
A404 91.2 00.2 18.1 26.1 24.1 12.1 00.1 87.0 55.0

A804 47.1 26.1 05.1 83.1 62.1 31.1 00.1 78.0 37.0

205 79.1 28.1 66.1 05.1 33.1 71.1 00.1 38.0 66.0

APLICACIONES DE AIRE ACONDICIONADO, BOMBAS DE CALOR Y REFRIGERACION COMERCIAL

CAPACIDAD REAL DE VET = CAPACIDAD TABLA x FC
LIQUIDO x FC PRESION Ejemplo: La capacidad real
de una válvula tipo S con 10 tons de 
capacidad nominal para R-404A a una temperatura de
evaporador de -20˚C, una temperatura de líquido de
30˚ C y una caída de presión a través de la válvula de
125 psi, es: 8.77 tons (de la tabla) x 1.21 (FC líquido)
x 0.91 (FC presión) = 9.66 tons, bajo las condiciones
estipuladas.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA 404A, 408A, 502
Capacidades de Válvulas de Expansión Termostáticas
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OPIT ED ALUVLAV
DADICAPAC

LANIMON
snot

ETNAREGIRFER

A204 705
ADADNEMOCERACITATSOMRETAGRAC

511PCL,CL PZL,ZL 511CP,CP PZP,ZP
RODAROPAVEEDARUTAREPMET °C

°5 °0 °01- °02- °03- °04- °5 °0 °01- °02- °03- °04-
GE-G-FE-F-IN 8/1 41.0 41.0 51.0 51.0 41.0 11.0 41.0 41.0 41.0 51.0 31.0 01.0

GE-G-FE-F 6/1 22.0 22.0 32.0 42.0 12.0 71.0 22.0 12.0 22.0 32.0 12.0 61.0

GE-G-FE-F-IN 4/1 82.0 82.0 92.0 03.0 72.0 12.0 82.0 72.0 92.0 03.0 62.0 12.0

GE-G-FE-F-IN 2/1 35.0 25.0 65.0 85.0 15.0 14.0 35.0 15.0 55.0 65.0 05.0 04.0

GE-G-FE-F-IN 1 89.0 69.0 40.1 80.1 69.0 67.0 69.0 59.0 20.1 50.1 39.0 47.0

GE-G-FE-F 2/1-1 74.1 34.1 74.1 44.1 82.1 10.1 44.1 04.1 44.1 04.1 52.1 89.0

S-)tnI(C-)txE(GE&G-)txE(FE&F 2 69.1 09.1 69.1 19.1 17.1 53.1 39.1 78.1 29.1 68.1 66.1 13.1

S-C-)txE(FE&F 3 47.2 76.2 37.2 25.2 31.2 96.1 07.2 26.2 76.2 64.2 80.2 46.1

S-C 4 19.3 18.3 09.3 75.3 99.2 73.2 58.3 47.3 18.3 94.3 19.2 03.2

)txE(S&C 6 14.5 69.4 56.4 24.4 88.3 78.2 33.5 88.4 55.4 23.4 77.3 97.2

)txE(S 7 98.6 23.6 19.5 36.5 49.4 66.3 87.6 12.6 97.5 94.5 18.4 55.3

)txE(S 01 88.9 41.9 68.8 38.8 92.8 38.6 37.9 89.8 76.8 26.8 60.8 36.6

H 2/1-1 74.1 83.1 83.1 44.1 62.1 69.0 54.1 53.1 53.1 04.1 32.1 39.0

H 3 57.2 75.2 94.2 04.2 01.2 06.1 17.2 25.2 44.2 43.2 50.2 55.1

H 4 39.3 76.3 15.3 92.3 49.2 42.2 78.3 16.3 34.3 22.3 68.2 71.2

H 2/1-6 83.6 69.5 07.5 62.5 75.4 84.3 92.6 68.5 85.5 31.5 54.4 83.3

H 9 33.9 27.8 33.8 30.7 52.5 99.3 91.9 65.8 51.8 68.6 11.5 88.3

H 21 8.21 9.11 4.11 2.01 14.8 93.6 6.21 7.11 2.11 39.9 91.8 12.6

M 51 4.51 1.51 2.51 5.31 5.21 56.9 2.51 8.41 8.41 2.31 2.21 63.9

M 02 1.02 7.91 6.91 0.71 7.51 1.21 8.91 3.91 2.91 5.61 3.51 7.11

M 52 1.52 6.42 4.42 7.02 4.81 2.41 7.42 1.42 9.32 2.02 9.71 8.31

M 03 3.03 6.92 5.92 5.42 3.12 4.61 8.92 1.92 9.82 9.32 8.02 9.51
EDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV OTREUP ODAECNALAB

FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB- AAA 22.0 22.0 32.0 42.0 12.0 71.0 22.0 12.0 22.0 32.0 12.0 61.0

FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB- AA 44.0 34.0 64.0 64.0 93.0 13.0 34.0 24.0 54.0 54.0 83.0 03.0

FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB- A 89.0 69.0 40.1 80.1 69.0 67.0 69.0 59.0 20.1 50.1 39.0 47.0

FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB- B 18.1 67.1 08.1 66.1 93.1 01.1 87.1 37.1 67.1 26.1 63.1 70.1

FBS-FBE-FB QBS-QBE-QB- C 47.2 76.2 37.2 25.2 31.2 96.1 07.2 26.2 76.2 64.2 80.2 46.1

SBE 6 94.5 02.5 01.5 05.4 63.3 68.2 14.5 11.5 99.4 93.4 72.3 87.2

SBE 2/1-7 54.7 60.7 29.6 79.5 82.4 56.3 43.7 49.6 77.6 38.5 61.4 45.3

SBE 01 71.9 87.8 45.8 61.7 56.5 84.4 30.9 36.8 53.8 99.6 05.5 53.4

SBE 31 1.31 6.21 3.21 1.01 70.8 49.5 9.21 4.21 0.21 68.9 68.7 77.5

O 9 33.9 27.8 72.8 19.6 93.5 82.4 91.9 65.8 90.8 47.6 52.5 51.4

O 21 8.21 9.11 3.11 0.01 95.8 28.6 6.21 7.11 1.11 57.9 63.8 26.6

O 12 6.02 3.91 8.71 5.31 3.01 71.8 3.02 9.81 4.71 2.31 0.01 39.7

O 03 5.92 7.82 2.82 2.12 4.51 2.21 1.92 2.82 6.72 7.02 0.51 9.11

O 53 2.43 3.33 7.23 1.42 7.61 3.31 7.33 7.23 0.23 5.32 3.61 9.21

O 54 0.44 8.24 1.24 0.03 3.91 3.51 3.34 1.24 2.14 2.92 8.81 9.41

V 83 2.73 7.53 1.63 0.43 8.03 3.32 6.63 1.53 3.53 2.33 0.03 6.22

V 05 9.94 0.84 4.84 7.64 0.44 2.33 2.94 1.74 4.74 6.54 8.24 2.23

V 07 5.86 8.56 7.66 1.56 6.16 5.64 5.76 7.46 3.56 5.36 9.95 1.54
OPIT ED ALUVLAV OICIFIRO QOPIT-ELBAIBMACRETNIOICIFIROEDACITATSOMRETNOISNAPXEEDSALUVLAV

QE-QS-Q 0 6/1 02.0 91.0 02.0 12.0 71.0 41.0 91.0 91.0 02.0 02.0 71.0 31.0

QE-QS-Q 1 4/1 44.0 34.0 64.0 64.0 93.0 13.0 34.0 24.0 54.0 54.0 83.0 03.0

QE-QS-Q 2 2/1 36.0 36.0 86.0 56.0 15.0 14.0 36.0 26.0 66.0 46.0 05.0 04.0

QE-QS-Q 3 1 89.0 59.0 79.0 98.0 47.0 95.0 69.0 49.0 59.0 78.0 27.0 75.0

QE-QS-Q 4 2/1-1 65.1 25.1 65.1 74.1 82.1 10.1 45.1 05.1 35.1 34.1 52.1 89.0

QE-QS-Q 5 2 50.2 00.2 50.2 49.1 17.1 53.1 20.2 69.1 00.2 98.1 66.1 13.1

QE-QS-Q 6 3 47.2 76.2 37.2 25.2 31.2 96.1 07.2 26.2 76.2 64.2 80.2 46.1

APLICACIONES DE AIRE ACONDICIONADO, BOMBAS DE CALOR Y REFRIGERACION COMERCIAL

ARUTAREPMET
RODAROPAVE

°C

TEVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC isp

57 001 521 051 571 002 522 052
NOISERPCF

°0,°5 78.0 00.1 21.1 22.1 23.1 14.1 05.1 85.1

°01- 77.0 98.0 00.1 01.1 81.1 62.1 43.1 14.1

°02- 17.0 28.0 19.0 00.1 80.1 51.1 22.1 92.1

°04-,°03- 56.0 67.0 58.0 39.0 00.1 70.1 31.1 02.1

-EGIRFER
ETNAR

ODIUQILEDARUTAREPMET °C

02- ˚ 01- ˚ 0˚ 01 ˚ 02 ˚ 03 ˚ 04 ˚ 05 ˚ 06 ˚

ODIUQILCF

A204 61.2 79.1 97.1 06.1 14.1 12.1 00.1 87.0 55.0

705 41.2 49.1 67.1 75.1 83.1 02.1 00.1 97.0 35.0

CAPACIDAD REAL DE VET  =  CAPACIDAD TABLA x FC
LIQUIDO x FC PRESION Ejemplo: La capacidad
real de una válvula tipo EF con 3 tons de
capacidad nominal para R-402A, a una 
temperatura de evaporador de -30˚C, una 
temperatura de líquido de 20˚C y una caída de
presión a través de la válvula de 125 psi, es:
2.13 tons (de la tabla) x 1.41 (FC líquido) x
0.85 (FC presión) = 2.5 tons, bajo las condi-
ciones estipuladas.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA 402A & 507
Capacidades de Válvulas de Expansión Termostáticas
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ALUVLAVEDOPIT

DADICAPACEDOGNAR
snot

SENOIXENOC NOICACILPAYNOICPIRCSED
22-R a431-R

A404-R
&

705-R

IN

áP anig
11

4/1
a
1

8/1
a
1

8/1
a
1

racsoREAS

CR

áP anig
11

2
a
5

– – radloSFDO

IR

–
2
a
5

– –
EAS racsoR

u
radloSFDO

F

áP anig
11

5/1
a
5

8/1
a
3

8/1
a
3

EAS racsoR

FE

áP anig
11

5/1
a
5

8/1
a
3

8/1
a
3

radloSFDO

Q

QB

áP sanig
21

&
31

3/1
a
5

6/1
a

2/1-2

6/1
a
3

racsoREAS

QE

QBE

áP sanig
21

&
31

3/1
a
5

6/1
a

2/1-2

6/1
a
3

FDO radloS
E sadidnetx

Válvula con cuerpo pequeño de bronce y estilo ángulo, que es ajustable a
través de su conexión de salida. En su conexión de entrada tiene un 
filtro de malla número 100 reemplazable. Está diseñada para aplicaciones
de refrigeración de pequeña capacidad en las que no se requiere un ajuste
externo. Aplicaciones típicas: dispensadores de bebidas y máquinas de
hacer hielo.

Válvula con cuerpo pequeño de bronce, ajustable externamente, construcción de
puerto balanceado y está disponible para aplicaciones con R-22 y R-410A en aire
acondicionado y bombas de calor. Esta válvula contiene una válvula de retención
integral para eliminar la necesidad de usar una válvula de retención externa en el
desvío, en aplicaciones de bombas de calor. Ideal para reemplazar válvulas de
expansión OEM con o sin válvulas de retención integrales en estas aplicaciones.

Válvula ajustable externamente con cuerpo pequeño de bronce para sis-
temas de refrigeración y aire acondicionado de pequeña capacidad. La
conexión de entrada SAE roscar tiene un filtro de malla reemplazable
número 100. Aplicaciones típicas: mostradores refrigerados, enfriadores y
congeladores. Para aplicaciones de aire acondicionado se usan válvulas
ecualizadas externamente.

Igual a la Tipo F excepto que tiene conexiones ODF soldar. 
La conexión de entrada tiene un filtro de malla tipo inserto número 
50. Aplicaciones típicas: mostradores refrigerados, enfriadores y 
congeladores. También aire acondicionado usando válvulas ecualizadas
externamente.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA

GUIA PARA REFERENCIA RAPIDA DE VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICAS
ES

PE
CI

FI
CA

CI
ON

ES

La válvula Q con cuerpo de bronce es ajustable externamente con un 
orificio intercambiable. El cuerpo, orificio y elemento termostático de la
válvula pueden ordenarse como componentes independientes. Esto 
permite que el cuerpo, orificio y elemento puedan ensamblarse para 
satisfacer requerimientos específicos de un sistema. Aplicaciones típi-
cas: refrigeración y también aire acondicionado usando válvulas ecual-
izadas externamente. La válvula BQ es igual, pero con construcción de 
puerto balanceado. 

La válvula EQ es igual a la válvula Q con la excepción de tener 
conexiones ODF soldar extendidas. La válvula se suministra con un 
filtro de malla número 100. La válvula EBQ es igual a la BQ, pero con
construcción de puerto balanceado.

Válvula con cuerpo pequeño de bronce que es ajustable externamente y
está disponible para aplicaciones R-22 de aire acondicionado y bombas de
calor. Esta válvula puede suministrarse con la característica de Equilibrio
Rápido de la Presión (RPB), para ecualización de presión durante el ciclo de
apagado. Es apropiada para reemplazar los tipos de VETs para Fabricantes
de Equipos (OEM).
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ALUVLAVEDOPIT

DADICAPACEDOGNAR
snot

SENOIXENOC NOICACILPAYNOICPIRCSED
22-R a431-R

A404-R
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705-R
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QBS
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21

&
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3/1
a
5

6/1
a

2/1-2

6/1
a
3

FDO radloS
E sadidnetx

G

áP anig
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5/1
a
3

8/1
a
2

8/1
a
2

racsoREAS

GE

áP anig
41

5/1
a
3

8/1
a
2

8/1
a
2

radloSFDO

C

áP anig
41

3
a
8

2
a
5

2
a
6

racsoREAS

FB

áP anig
51

8/1
a

2/1-5

8/1
a
3

8/1
a
3

racsoREAS

FBS

áP anig
51

8/1
a

2/1-5

8/1
a
3

8/1
a
3

FDO radloS
E sadidnetx

FBE

áP anig
51

8/1
a

2/1-5

8/1
a
3

8/1
a
3

FDO radloS
E sadidnetx

GUIA PARA REFERENCIA RAPIDA DE VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICAS

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA

Válvula ajustable externamente con cuerpo pequeño de bronce forjado
para sistemas de refrigeración y aire acondicionado de pequeña 
capacidad. La conexión de entrada tiene un filtro de malla reemplazable
número 100. Aplicaciones típicas: mostradores refrigerados, enfriadores, 
congeladores y aire acondicionado de pequeña capacidad usando 
válvulas ecualizadas externamente.

Igual que la válvula G excepto que tiene conexiones ODF soldar y una
conexión de entrada de bronce forjado, con un filtro de malla reem-
plazable número 100, que puede limpiarse o reemplazarse sin quitar la
válvula de la línea.

Válvula con cuerpo de bronce forjado y ajustable externamente. 
La conexión de entrada tiene un filtro de malla reemplazable número 80.
Esta válvula es una versión de mayor capacidad de la válvula Tipo G.
Aplicaciones típicas: mostradores refrigerados, enfriadores, congeladores y
aire acondicionado usando válvulas ecualizadas externamente.

Con conexiones SAE roscar, del mismo tamaño que la válvula Tipo F y
construcción de puerto balanceado. La conexión de entrada tiene un fil-
tro de malla reemplazable número 100. Aplicaciones típicas: sistemas de
refrigeración y aire acondicionado de pequeña capacidad que operan en
un amplio rango de condiciones de operación. 

Igual a la válvula Tipo BF excepto que tiene conexiones ODF soldar y
una conexión de entrada de bronce forjado con un filtro de malla 
reemplazable número 100 que puede limpiarse o reemplazarse sin
quitar la válvula de la línea.

La válvula SQ es igual a la válvula Q con la excepción de tener 
conexiones ODF soldar extendidas y una conexión de entrada de
bronce forjado con un filtro de malla removible número 100 que puede
limpiarse o reemplazarse sin quitar la válvula de la línea. La válvula
SBQ es igual que la válvula SQ, pero con construcción de puerto
balanceado.

Igual a la válvula Tipo BF excepto que tiene conexiones ODF soldar
extendidas. Se suministra con un filtro de malla número 100.

ES
PE

CI
FI

CA
CI

ON
ES
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ALULAVEDOPIT
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VVVVV

áP anig
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a
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a
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a
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radloSFDO
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B TPFadir

WWWWW

áP anig
71

531
&

081

08
&

011
– radloSFDO

B adir

Cuerpo de bronce en barra y ajustable externamente. Su entrada
tiene un filtro de malla permanente número 12. Válvula de propósito
general para aplicaciones de aire acondicionado y refrigeración.

Tiene el mismo cuerpo que la válvula Tipo S pero con conexiones
ODF extendidas y construcción de puerto balanceado. 

Cuerpo de bronce en barra y ajustable externamente. Su entrada tiene
un filtro de malla permanente número 12. Tiene un puerto balanceado
y es apropiada para aplicaciones tanto de aire acondicionado 
como refrigeracion.

Cuerpo de bronce en barra, ajustable externamente y conexiones
con bridas. La conexión brida de entrada tiene un filtro de malla
permanente número 16. La conexión brida FPT requiere el juego o
kit de adaptación K-1178. Esta válvula ofrece las VETs de conexiones
con bridas de capacidades más pequeñas y está diseñada para
aplicaciones tanto de aire acondicionado como refrigeración.

Cuerpo de bronce fundido, ajustable externamente y conexiones
con bridas. La entrada tiene un filtro de malla número 12. Esta válvula
ofrece capacidades mayores que la Tipo H y es apropiada para
aplicaciones de aire acondicionado y refrigeración. 

Cuerpo de bronce fundido, ajustable externamente y conexiones
con bridas. La entrada tiene un filtro de malla número 12. Esta válvula
ofrece capacidades mayores que la Tipo M y es apropiada para
aplicaciones de aire acondicionado y refrigeración. Las bridas para la
válvula Tipo V son intercambiables con las de la válvula tipo M.

Cuerpo de bronce fundido, ajustable externamente y conexiones con
bridas. La entrada tiene un filtro de malla número 12. Esta válvula
tiene un diseño de doble orificio semi-balanceado y se usa 
principalmente en enfriadores de gran capacidad. Esta válvula ofrece
las mayores capacidades para VETs con conexiones con bridas.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA

GUIA PARA REFERENCIA RAPIDA DE VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICAS
ES

PE
CI

FI
CA
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ES
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Tipo-NI
Elemento tamaño No. 43, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 76 cm (30 pulg.)

Tipo-F y EF
Elemento tamaño No. 43, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 76 cm (30 pulg.)

F

EF

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA

OPIT Y
DADICAPAC

! sadagluP–senoixenoC
átsenosatirgennesenoixenoC dn yra
esracidnionedsadartsinimus

oirartnocol
ADARTNE ADILAS

)V(22 34

AG-2-EVCR FDO8/3 FDO2/1AG-3-EVCR
AG-4-EVCR

FDO2/1 FDO2/1AG-5-EVCR
AG-6-EVCR

)Z(A014 54

AG-2-EZCR FDO8/3 FDO2/1AG-3-EZCR
AG-4-EZCR FDO2/1 FDO2/1
AG-5-EZCR FDO2/1 FDO8/5AG-6-EZCR

EL
EM

EN
TO

TA
M

AÑ
O

! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones señaladas en el boletín 10-10 también están disponibles.
@ La conexíon de entrada 3/8" SAE rosca tiene tubos con rosca larga. Se puede conectar tubo de 1/4" OD usando

una tuerca reductora 3/8" x 1/4".
# La conexión de salida 1/2" SAE roscar tiene tubos con rosca larga. Una tubería de 3/8" OD puede conectarse 

usando una tuerca reductora 1/2" x 3/8".
$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del diámetro apropiado para recibir 

tubo de cobre del tamaño OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.
% Válvulas F de capacidad Nominal 1 ton o mayor para R-134a, R-404A y R-507 y 1-1/2 ton o mayor para R-22, 

requieren una entrada con tamaño mínimo de 3/8" SAE roscar u ODF soldar.

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en
aplicaciones de aire acondicionado.

OPIT Y
DADICAPAC

! RADNATSESENOIXENOC
sadaglup

RACSOREAS

rodazilaucE
onretnI

etnemaloS
ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

4/1-VIN C
Z

04PZ
4/1

2/1 #

2/1-VIN
1-VIN

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

8/1-JIN

C
06PC

4/1-JIN
2/1-JIN

1-JIN 8/3 @

)S(A404
)R(205

A804 )S(

8/1-SIN
C
Z
PZ

4/14/1-SIN
2/1-SIN

1-SIN 8/3 @

)P(705
)L(A204

8/1-PIN
C
Z
PZ

4/14/1-PIN
2/1-PIN

1-PIN 8/3 @

CA
RG

AS
 

TE
RM
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TA

TI
CA

S
DI

SP
ON

IB
LE

S

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan)

DADICAPACYOPIT DADICAPACYOPIT

racsoREAS-FopiT radloSFDO-FEopiT

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

5/1-VF 5/1-EVF 5/1-VFE 5/1-EVFE

4/1

2/1

3/1-VF 3/1-EVF 3/1-VFE 3/1-EVFE

2/1-VF 2/1-EVF 2/1-VFE 2/1-EVFE

1-VF 1-EVF 1-VFE 1-EVFE

2/1-1-VF 2/1-1-EVF 2/1-1-VFE 2/1-1-EVFE

8/3 %

– 2-EVF – 2-EVFE

2/1-2-VF – 2/1-2-VFE –

– 3-EVF – 3-EVFE

– 5-EVF – 5-EVFE

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

8/1-JF 8/1-EJF 8/1-JFE 8/1-EJFE

4/1
6/1-JF 6/1-EJF 6/1-JFE 6/1-EJFE

4/1-JF 4/1-EJF 4/1-JFE 4/1-EJFE

2/1-JF 2/1-EJF 2/1-JFE 2/1-EJFE

1-JF 1-EJF 1-JFE 1-EJFE

8/3 %
2/1-1-JF 2/1-1-EJF 2/1-1-JFE 2/1-1-EJFE

– 2-EJF – 2-EJFE

– 3-EJF – 3-EJFE

)S(A404
)R(205

(A804 S)

8/1-SF 8/1-ESF 8/1-SFE 8/1-ESFE

4/1
6/1-SF 6/1-ESF 6/1-SFE 6/1-ESFE

4/1-SF 4/1-ESF 4/1-SFE 4/1-ESFE

2/1-SF 2/1-ESF 2/1-SFE 2/1-ESFE

1-SF 1-ESF 1-SFE 1-ESFE

8/3 %
2/1-1-SF 2/1-1-ESF 2/1-1-SFE 2/1-1-ESFE

– 2-ESF – 2-ESFE

– 3-ESF – 3-ESFE

)P(705
)L(A204

8/1-PF 8/1-EPF 8/1-PFE 8/1-EPFE

4/1
6/1-PF 6/1-EPF 6/1-PFE 6/1-EPFE

4/1-PF 4/1-EPF 4/1-PFE 4/1-EPFE

2/1-PF 2/1-EPF 2/1-PFE 2/1-EPFE

1-PF 1-EPF 1-PFE 1-EPFE

8/3 %
2/1-1-PF 2/1-1-EPF 2/1-1-PFE 2/1-1-EPFE

– 2-EPF – 2-EPFE

– 3-EPF – 3-EPFE

CA
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AS
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S

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

!CONEXIONES ESTANDAR  
pulgadas

SAE Roscar / $ODF Soldar

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9 y 10-10.

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan)

Tipo-RC
Elemento tamaño No. 43, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 76 cm (30 pulg.)
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Tipo-Q, EQ, SQ
Elemento tamaño No. 43, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

QE

SQE

EQ

PATENTE DE 
ESTADOS UNIDOS

NO. 5,238,219

PATENTE DE ESTADOS
UNIDOS

NO. 5,232,015

Entrada en Tubo 90˚

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA – Tipo Orificio Intercambiable

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9, 10-10 y 10-11.

SADADNEMOCERSACITATSOMRETSAGRAC

NOICACILPA
SETNAREGIRFER SOTNEMELE

SOCITATSOMRET

OMP
AMETSIS

gisp21 22 a431 A104 A204 A404 C704 A804 A904 205 705

ODANOICIDNOCAERIA

X – X X – – – – X – – 06PCF-34-TK 05
– X – – – – X – – – – 001PCV-34-TK 09
– X – – – – X – – – – AGV-34-TK –
– – – – – X – X – X – 511PCR-34-TK 501

NOICAREGIRFER
LAICREMOC

01 °C 52-a °C

X – X X – – – – X – – CF-34-TK –
– X – – – – X – – – – CV-34-TK –
– – – – – X – X – X – CR-34-TK –
– – – – X – – – – – X CP-34-TK –

EDNOICAREGIRFER
ARUTAREPMETAJAB

02- °C 04-a °C

X – – – – – – – – – – ZF-34-TK –
X – – – – – – – – – – PZF-34-TK –
– X – – – – – – – – – ZV-34-TK –
– X – – – – – – – – – 04PZV-34-TK –
– – – – X X – X – X X ZS-34-TK –
– – – – X X – X – X X PZS-34-TK –

Las cargas termostáticas tipo ZP de Sporlan tienen esencialmente las mismas características que las cargas cruzadas Z convencionales, con una excepción: las cargas ZP producen un
límite de presión ó PMO. Estas cargas ZP no deben utilizarse para reemplazar las cargas Z, sólo deben utilizarse cuando se requiere un límite de presión definido para evitar una sobre-
carga de motor.

OICIFIRO-OPREUCEDOPIT

DADICAPAC
LANIMON

! SENOIXENOC
sadaglup

racsoREAS radloSFDO

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE snot Wk adilaSxadartnE

)V(22
)N(C704
)V(A704

0-Q 0-EQ 0-QE 0-EQE 0-QS 0-EQS 0 3/1 71.1

1-Q 1-EQ 1-QE 1-EQE 1-QS 1-EQS 1 4/3 46.2

2-Q 2-EQ 2-QE 2-EQE 2-QS 2-EQS 2 1 25.3

3-Q 3-EQ 3-QE 3-EQE 3-QS 3-EQS 3 2/1-1 82.5

4-Q 4-EQ 4-QE 4-EQE 4-QS 4-EQS 4 2/1-2 97.8

5-Q 5-EQ 5-QE 5-EQE 5-QS 5-EQS 5 2/1-3 3.21

6-Q 6-EQ 6-QE 6-EQE 6-QS 6-EQS 6 5 6.71

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

0-Q 0-EQ 0-QE 0-EQE 0-QS 0-EQS 0 6/1 95.0

1-Q 1-EQ 1-QE 1-EQE 1-QS 1-EQS 1 4/1 88.0

2-Q 2-EQ 2-QE 2-EQE 2-QS 2-EQS 2 2/1 67.1

3-Q 3-EQ 3-QE 3-EQE 3-QS 3-EQS 3 1 25.3

4-Q 4-EQ 4-QE 4-EQE 4-QS 4-EQS 4 2/1-1 82.5

5-Q 5-EQ 5-QE 5-EQE 5-QS 5-EQS 5 2 30.7

6-Q 6-EQ 6-QE 6-EQE 6-QS 6-EQS 6 2/1-2 97.8

)S(A404
)R(205
)S(A804

0-Q 0-EQ 0-QE 0-EQE 0-QS 0-EQS 0 6/1 95.0

1-Q 1-EQ 1-QE 1-EQE 1-QS 1-EQS 1 4/1 88.0

2-Q 2-EQ 2-QE 2-EQE 2-QS 2-EQS 2 2/1 67.1

3-Q 3-EQ 3-QE 3-EQE 3-QS 3-EQS 3 1 25.3

4-Q 4-EQ 4-QE 4-EQE 4-QS 4-EQS 4 2/1-1 82.5

5-Q 5-EQ 5-QE 5-EQE 5-QS 5-EQS 5 2 30.7

6-Q 6-EQ 6-QE 6-EQE 6-QS 6-EQS 6 3 6.01

)P(705
)L(A204

0-Q 0-EQ 0-QE 0-EQE 0-QS 0-EQS 0 6/1 95.0

1-Q 1-EQ 1-QE 1-EQE 1-QS 1-EQS 1 4/1 88.0

2-Q 2-EQ 2-QE 2-EQE 2-QS 2-EQS 2 2/1 67.1

3-Q 3-EQ 3-QE 3-EQE 3-QS 3-EQS 3 1 25.3

4-Q 4-EQ 4-QE 4-EQE 4-QS 4-EQS 4 2/1-1 82.5

5-Q 5-EQ 5-QE 5-EQE 5-QS 5-EQS 5 2 30.7

6-Q 6-EQ 6-QE 6-EQE 6-QS 6-EQS 6 3 6.01

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

Q y QE 
1/4 x 3/8 SAE

Entrada en Codo 90˚

o

1/4 x 1/2 SAE

Entrada en Codo 90˚

o

3/8 x 1/2 SAE

Entrada en Codo 90˚

EQ

3/8 x 1/2 ODF$

Entrada en Tubo 90˚

EQE
3/8 x 1/2 ODF$

Entrada en Tubo 90˚

SQ & SQE
3/8 x 1/2 ODF$

Entrada en Codo 90˚

! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones señaladas en el Boletín 10-10 también están disponibles.
$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.
^ Las válvulas listadas en esta columna NO ESTAN DISPONIBLES con cargas tipo PMO para aire acondicionado.
& La conexión de ecualizador externo es 1/4" SAE para el cuerpo Q y 1/4" ODF para los cuerpos SQ y EQ. 

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplicaciones de aire acondicionado.

O
R

IF
IC

IO

EQ
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OICIFIRO-OPREUCEDOPIT

LANIMONDADICAPAC
! SENOIXENOC

sadaglupracsoREAS radloSFDO

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE

^
rodazilaucE

onretnI

&
rodazilaucE

onretxE snot Wk adilaSxadartnE

)V(22
)N(C704
)V(A704

AAA-QB AAA-EQB AAA-QBE AAA-EQBE AAA-QBS AAA-EQBS AAA 3/1ot8/1 61.1ot44.0

AA-QB AA-EQB AA-QBE AA-EQBE AA-QBS AA-EQBS AA 3/2ot2/1 43.2ot67.1

A-QB A-EQB A-QBE A-EQBE A-QBS A-EQBS A 2/1-1ot4/3 3.5ot46.2

B-QB B-EQB B-QBE B-EQBE B-QBS B-EQBS B 3ot4/3-1 6.01ot61.6

C-QB C-EQB C-QBE C-EQBE C-QBS C-EQBS C 2/1-5ot4/1-3 3.91ot4.11

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

AAA-QB AAA-EQB AAA-QBE AAA-EQBE AAA-QBS AAA-EQBS AAA 5/1ot8/1 07.0ot44.0

AA-QB AA-EQB AA-QBE AA-EQBE AA-QBS AA-EQBS AA 3/1ot4/1 61.1ot88.0

A-QB A-EQB A-QBE A-EQBE A-QBS A-EQBS A 1ot2/1 25.3ot67.1

B-QB B-EQB B-QBE B-EQBE B-QBS B-EQBS B 4/3-1ot4/1-1 61.6ot04.4

C-QB C-EQB C-QBE C-EQBE C-QBS C-EQBS C 3ot2 6.01ot30.7

)S(A404
)R(205

(A804 S)

AAA-QB AAA-EQB AAA-QBE AAA-EQBE AAA-QBS AAA-EQBS AAA 5/1ot8/1 07.0ot44.0

AA-QB AA-EQB AA-QBE AA-EQBE AA-QBS AA-EQBS AA 3/1ot4/1 61.1ot88.0

A-QB A-EQB A-QBE A-EQBE A-QBS A-EQBS A 1ot2/1 25.3ot67.1

B-QB B-EQB B-QBE B-EQBE B-QBS B-EQBS B 2ot4/1-1 30.7ot04.4

C-QB C-EQB C-QBE C-EQBE C-QBS C-EQBS C 3ot4/1-2 6.01ot09.7

)P(705
)L(A204

AAA-QB AAA-EQB AAA-QBE AAA-EQBE AAA-QBS AAA-EQBS AAA 5/1ot8/1 07.0ot44.0

AA-QB AA-EQB AA-QBE AA-EQBE AA-QBS AA-EQBS AA 3/1ot4/1 61.1ot88.0

A-QB A-EQB A-QBE A-EQBE A-QBS A-EQBS A 1ot2/1 25.3ot67.1

B-QB B-EQB B-QBE B-EQBE B-QBS B-EQBS B 2ot4/1-1 30.7ot04.4

C-QB C-EQB C-QBE C-EQBE C-QBS C-EQBS C 3ot4/1-2 6.01ot09.7

BQE

EBQ

SBQE

EBQ
Tubo de entrada 90˚ 

Tipo-BQ, EBQ, SBQ
Construcción de Puerto Balanceado
Elemento tamaño No. 43, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

! Las conexiones mostradas son estándar.
@ La conexión de entrada 3/8" SAE rosca tiene tubos con rosca larga. Se puede conectar tubo de 1/4" OD usando una tuerca reductora 3/8" x 1/4".
$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.
^ Las válvulas listadas en esta columna NO ESTAN DISPONIBLES con cargas tipo PMO para aire acondicionado.
& Conexión de Ecualizador Externo 1/4" SAE PARA EL CUERPO BQ y 1/4" ODF Soldar para los cuerpos SBQ y EBQ.

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplicaciones de aire acondicionado.

PATENTE DE 
ESTADOS UNIDOS

NO. 5,238,219

PATENTE DE ESTADOS
UNIDOS

NO. 5,232,015

SBQ

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA – Tipo Orificio Intercambiable De Puerto Balanceado

AAA

2

1.
Coloque la etiqueta de identificación
de orificio en el tubo capilar

6.
Apriete manualmente 
el elemento

60°

Herramienta
de Válvula Q
(QVT-1) 

7.
Después de apretar manualmente, gire el 
elemento 60° en sentido horario (o el
movimiento igual a un lado del hexagono).

3.
Gire en sentido horario
mientras presiona
hacia abajo.

2

Elemento
Termostático

5.
Asegúrese de aceitar la superficie
retenedora del O-ring y los
extremos de las Barras de Empuje

Llave Allen 
de 4mm (AW-1)

4.
Gire en sentido horario hasta que asiente. 
(No aprete demasiado).

Herramienta para
Orificios Tipo BQ

ENSAMBLE DE COMPONENTES DE LAS VALVULAS Q Y BQ

2.
Aceite el O-ring.

Before

View of Element

1

After

2

AAA

REFRIGERANTE
(Código de
Sporlan) O

R
IF

IC
IO

BQ y BQE
1/4 x 3/8 SAE

Entrada en Codo 90°
o

1/4 x 1/2 SAE
Entrada en Codo 90°

o
3/8 x 1/2 SAE@

Entrada en Codo 90°

EBQ

3/8 x 1/2 ODF$
Entrada en Tubo 90°

EBQE

3/8 x 1/2 ODF$
Entrada en Codo 90°

o

SBQ y SBQE
3/8 x 1/2 ODF $

Entrada en Codo 90°

60°

Herramienta de
la válvula 
(QVT-1) 

Adaptador para
Mesa de Trabajo
(QVT-F) 

Vista del Elemento

Antes      Después
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DADICAPACYOPIT DADICAPACYOPIT ! SENOIXENOC sadaglup-

racsoREAS-GopiT radloSFDO-GEopiT ADARTNE

ADILAS^
rodazilaucE

onretnI

rodazilaucE
onretxE

EAS"4/1 racsoR

^
rodazilaucE

onretnI

rodazilaucE
onretxE
FDO"4/1

radloS

GopiT
EAS

racsoR

GEopiT
FDO $

radloS

)V(22
)N(C704
)V(A704

5/1-VG 5/1-EVG 5/1-VGE 5/1-EVGE
4/1

8/3 2/1

3/1-VG 3/1-EVG 3/1-VGE 3/1-EVGE
2/1-VG 2/1-EVG 2/1-VGE 2/1-EVGE

8/3 @

4/3-VG 4/3-EVG 4/3-VGE 4/3-EVGE
1-VG 1-EVG 1-VGE 1-EVGE

2/1-1-VG 2/1-1-EVG 2/1-1-VGE 2/1-1-EVGE
– 2-EVG – 2-EVGE

2/1-2-VG – 2/1-2-VGE –
– 3-EVG – 3-EVGE

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

8/1-JG 8/1-EJG 8/1-JGE 8/1-EJGE

4/16/1-JG 6/1-EJG 6/1-JGE 6/1-EJGE
4/1-JG 4/1-EJG 4/1-JGE 4/1-EJGE
2/1-JG 2/1-EJG 2/1-JGE 2/1-EJGE

8/3
1-JG 1-EJG 1-JGE 1-EJGE

2/1-1-JG 2/1-1-EJG 2/1-1-JGE 2/1-1-EJGE
– 2-EJG – 2-EJGE

)S(A404
)R(205

(A804 S)

8/1-SG 8/1-ESG 8/1-SGE 8/1-ESGE

4/16/1-SG 6/1-ESG 6/1-SGE 6/1-ESGE
4/1-SG 4/1-ESG 4/1-SGE 4/1-ESGE
2/1-SG 2/1-ESG 2/1-SGE 2/1-ESGE

8/3 @
1-SG 1-ESG 1-SGE 1-ESGE

2/1-1-SG 2/1-1-ESG 2/1-1-SGE 2/1-1-ESGE
– 2-ESG – 2-ESGE

)P(705
)L(A204

8/1-PG 8/1-EPG 8/1-PGE 8/1-EPGE

4/16/1-PG 6/1-EPG 6/1-PGE 6/1-EPGE
4/1-PG 4/1-EPG 4/1-PGE 4/1-EPGE
2/1-PG 2/1-EPG 2/1-PGE 2/1-EPGE

8/3 @
1-PG 1-EPG 1-PGE 1-EPGE

2/1-1-PG 2/1-1-EPG 2/1-1-PGE 2/1-1-EPGE
– 2-EPG – 2-EPGE

Re
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DADICAPACYOPIT
! SENOIXENOC

sadaglup

racsoREAS
^

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE
EAS"4/1
racsoR

etnemaloS ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

3-VC –

8/3 @ 2/14-VC 4-EVC

5-VC 5-EVC

– 8-EVC 2/1 8/5

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

2-JC –

8/3 @ 2/12/1-2-JC 2/1-2-EJC

3-JC 3-EJC

– 5-EJC 2/1 8/5

)S(A404
)R(205
)S(A804

2-SC –

8/3 @ 2/13-SC 3-ESC

4-SC 4-ESC

– 6-ESC 2/1 8/5

)P(705
)L(A204

2-PC –

8/3 @ 2/13-PC 3-EPC

4-PC 4-EPC

– 6-EPC 2/1 8/5

Tipo-G y EG
Elemento tamaño No. 53,
unión filo de navaja

Longitud estándar  
de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

Tipo-C
Elemento tamaño No. 83,
unión filo de navaja

Longitud estándar  
de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones 
señaladas en el boletín 10-10 también están disponibles.

@ La conexión de entrada 3/8" SAE roscar tiene conectores con rosca
larga. Se puede conectar tubo de 1/4" OD usando una 
tuerca reductora 3/8" x 1/4".

$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula
del diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño 
OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.

 ̂ Las válvulas listadas en esta columna NO ESTAN DISPONIBLES 
con cargas tipo PMO para aire acondicionado.

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles
a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvu-
las utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplicaciones de
aire acondicionado.

C

G

EG

Re
fié

ra
se

 a
 la

s
Ca

rg
as

 T
er

m
os

tá
tic

as
 R

ec
om

en
da

da
s

en
 la

 P
ág

in
a 

3

Ca
rg

as
Te

rm
os

tá
tic

as
Di

sp
on

ib
le

s

Filtro Reemplazable
PATENTE DE LOS ESTADOS

UNIDOS
NO. 5,232,015

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9 y 10-10.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA Especificaciones

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan)
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DADICAPAC
LANIMON

snot

! SENOIXENOC sadaglup–
racsoREAS

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE

racsoREAS

ADARTNE ADILAS rodarbiliuqE
onretxE

)V(22
)N(C704
)V(A704

AAA-VFB AAA-EVFB 3/1a8/1
odoC4/1

2/1 4/1

AA-VFB AA-EVFB 3/2a2/1

A-VFB A-EVFB 2/1-1a4/3

odoC8/3B-VFB B-EVFB 3a4/3-1

C-VFB C-EVFB 2/1-5a4/1-3

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

AAA-JFB AAA-EJFB 5/1a8/1
4/1 odoC

AA-JFB AA-EJFB 3/1a4/1

A-JFB A-EJFB 1a2/1

odoC8/3B-JFB B-EJFB 4/3-1a4/1-1

C-JFB C-EJFB 3a2

)S(A404
)R(205
)S(A804

AAA-SFB AAA-ESFB 5/1a8/1
odoC4/1

AA-SFB AA-ESFB 3/1a4/1

A-SFB A-ESFB 1a2/1

odoC8/3B-SFB B-ESFB 2a4/1-1

C-SFB C-ESFB 3a4/1-2

)P(705
)L(A204

AAA-PFB AAA-EPFB 5/1a8/1
odoC4/1

AA-PFB AA-EPFB 3/1a4/1

A-PFB A-EPFB 1a2/1

odoC8/3B-PFB B-EPFB 2a4/1-1

C-PFB C-EPFB 3a4/1-2

DADICAPAC
LANIMON

snot

! SENOIXENOC
sadaglupsadidnetxEradloSFDO

F ortli R elbazalpmee sadidnetxEradloSFDO

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE

rodazilaucE
onretnI

rodazilaucE
onretxE

$ sadidnetxEradloSFDO

ADARTNE ADILAS E rodarbiliuq
E onretx

)V(22
)N(C704
)V(A704

AAA-VFBS AAA-EVFBS AAA-VFBE AAA-EVFBE 3/1a8/1

8/3 2/1

4/1
odnatnupA

apaTalaicaH
roirefnI

AA-VFBS AA-EVFBS AA-VFBE AA-EVFBE 3/2a2/1

A-VFBS A-EVFBS A-VFBE A-EVFBE 2/1-1a4/3

B-VFBS B-EVFBS B-VFBE B-EVFBE 3a4/3-1

C-VFBS C-EVFBS C-VFBE C-EVFBE 2/1-5a4/1-3

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

AAA-JFBS AAA-EJFBS AAA-JFBE AAA-EJFBE 5/1a8/1

AA-JFBS AA-EJFBS AA-JFBE AA-EJFBE 3/1a4/1

A-JFBS A-EJFBS A-JFBE A-EJFBE 1a2/1

B-JFBS B-EJFBS B-JFBE B-EJFBE 4/3-1a4/1-1

C-JFBS C-EJFBS C-JFBE C-EJFBE 3a2

)S(A404
)R(205

(A804 S)

AAA-SFBS AAA-ESFBS AAA-SFBE AAA-ESFBE 5/1a8/1

AA-SFBS AA-ESFBS AA-SFBE AA-ESFBE 3/1a4/1

A-SFBS A-ESFBS A-SFBE A-ESFBE 1a2/1

B-SFBS B-ESFBS B-SFBE B-ESFBE 2a4/1-1

C-SFBS C-ESFBS C-SFBE C-ESFBE 3a4/1-2

)P(705
)L(A204

AAA-PFBS AAA-EPFBS AAA-PFBE AAA-EPFBE 5/1a8/1

AA-PFBS AA-EPFBS AA-PFBE AA-EPFBE 3/1a4/1

A-PFBS A-EPFBS A-PFBE A-EPFBE 1a2/1

B-PFBS B-EPFBS B-PFBE B-EPFBE 2a4/1-1

C-PFBS C-EPFBS C-PFBE C-EPFBE 3a4/1-2

Tipo-BF
Construcción de puerto 
balanceado

Elemento tamaño No. 43, 
unión filo de navaja

Longitud estándar 
de tubo capilar: 76 cm (30 pulg.)

BF

Tipo-SBF
y EBF

Construcción de puerto 
balanceado

Elemento tamaño No. 43, 
unión filo de navaja

Longitud estándar 
de tubo capilar: 76 cm (30 pulg.)

SBF

EBF

! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones señaladas en el boletín 10-10 también están disponibles.
@ La conexión de entrada 3/8" SAE rosca tiene tubos con rosca larga. Se puede conectar tubo de 1/4" OD usando una tuerca reductora 3/8" x 1/4".
$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplicaciones de aire acondicionado.

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9 y 10-11.
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Filtro reemplazable
PATENTE DE ESTADOS

UNIDOS
NO. 5,232,015

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA Especificaciones

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 
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TIPO Y TAMAÑO
DE ORIFICIO

TIPO Y TAMAÑO
DE ORIFICIO

TIPO Y TAMAÑO
DE ORIFICIO
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YOPIT
DADICAPAC

! SENOIXENOC
sadaglup

$ sadidnetxEradloSFDO
rodazilaucE

onretxE ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

8-EVSBE
8/5 8/7

11-EVSBE

51-EVSBE
8/7

8/1-1
02-EVSBE 8/3-1

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

5-EJSBE
8/5 8/7

7-EJSBE

9-EJSBE
8/7

8/1-1
21-EJSBE 8/3-1

)S(A404
)R(205

(A804 S)

6-ESSBE
8/5 8/7

2/1-7-ESSBE

01-ESSBE
8/7

8/1-1
31-ESSBE 8/3-1

)P(705
)L(A204

6-EPSBE
8/5 8/7

21/-7-EPSBE

01-EPSBE
8/7

8/1-1
31-EPSBE 8/3-1

Tipo-S
Elemento tamaño No. 83, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

Tipo-O
Construcción de puerto balanceado
Elemento tamaño No. 83 ó No. 33, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

PATENTE DE ESTADOS UNIDOS NO. 3,742,722

Tipo-EBS
Construcción de puerto 
balanceado

Elemento tamaño No. 83, 
unión filo de navaja

Longitud estándar 
de tubo capilar: 152 cm (5 pies)

DADICAPACYOPIT ! SENOIXENOC
sadaglup

$ radloSFDO^
rodazilaucE

onretnI

^
rodazilaucE

onretxE ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

2-VS 2-EVS

2/1
8/5

3-VS 3-EVS
4-VS 4-EVS

8/7
5-VS 5-EVS

– 8-EVS
8/5

– 01-EVS

– 51-EVS 8/7 8/1-1

1 )J(a43
)F(21

)X(A104
)F(A904

2-JS 2-EJS

2/1
8/5

2/1-2-JS 2/1-2-EJS

8/7
3-JS 3-EJS

– 5-EJS
8/5

– 6-EJS

– 01-EJS 8/7 8/1-1

)S(A404
)R(205

(A804 S)

2-SS 2-ESS

2/1
8/5

3-SS 3-ESS

8/7
4-SS 4-ESS

– 6-ESS
8/5

– 7-ESS

– 01-ESS 8/7 8/1-1

)P(705
)L(A204

2-PS 2-EPS

2/1
8/5

3-PS 3-EPS

8/7
4-PS 4-EPS

– 6-EPS
8/5

– 7-EPS

– 01-EPS 8/7 8/1-1

YOPIT
DADICAPAC ! SENOIXENOC

sadaglup
$ radloSFDO*

E rodazilauc
E onretx ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

51-EVO

38
8/7

8/1-1
02-EVO

8/3-1
03-EVO

8/1-1
04-EVO

3355-EVO

07-EVO

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

9-EJO

38
8/7

8/1-1
21-EJO

8/3-1
61-EJO

8/1-1
32-EJO

3323-EJO

04-EJO

)S(A404
)R(205

(A804 S)

9-ESO

38
8/7

8/1-1
21-ESO

8/3-1
12-ESO

8/1-1
03-ESO

3353-ESO

54-ESO

)P(705
)L(A204

9-EPO

38
8/7

8/1-1
21-EPO

8/3-1
12-EPO

8/1-1
03-EPO

3353-EPO

54-EPO

! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones 
señaladas en el Boletín 10-10 también están disponibles.

$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del 
diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño OD  
correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.

^ Las válvulas listadas en esta columna NO ESTAN
DISPONIBLES con cargas tipo PMO para aire acondicionado.
* La conexión de ecualizador externo estándarr es 1/4" ODF 
Soldar. 1/4" SAE Roscar está disponible bajo pedido. 

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están
disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las
válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplica-
ciones de aire acondicionado.

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9 y 10-11.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA Especificaciones
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! Las conexiones mostradas son estándar. Las conexiones señaladas en el boletín 10-10 también están disponibles.
$ ODF Soldar indica una conexión hembra en la válvula del diámetro apropiado para recibir tubo de cobre del tamaño OD correspondiente. Por lo tanto 1/2" ODF recibirá un tubo 1/2" OD.
^ Las válvulas listadas en esta columna NO ESTAN DISPONIBLES con cargas tipo PMO para aire acondicionado.
( La conexión de ecualizador externo estándar es 1/4" SAE Roscar, 1/4" ODF Soldar está disponible bajo pedido.
) Refiérase a las cargas termostáticas recomendadas en la Página 3.

Longitudes de tubo capilar diferentes al estándar están disponibles a un costo adicional.

NOTA: Se necesita ecualizador externo siempre que las válvulas utilicen un distribuidor de refrigerante y en aplicaciones de aire acondicionado.

Para mayor información refiérase a los Boletines 10-9 y 10-10.

VALVULAS DE EXPANSION TERMOSTATICA Especificaciones

Tipo-H
Elemento tamaño No. 33, unión filo de navaja
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)
Tamaño de anillo de brida 1-1/4" OD x 1" ID

Tipo-M
Elemento tamaño No. 63, unión con empaque 
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)
Tamaño de anillo de brida 1-3/4" OD x 1-1/4" ID.

DADICAPACYOPIT ! SENOIXENOC
sadaglup

$ radloSFDO
adirB^

rodazilaucE
onretnI

(
rodazilaucE

onretxE
ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

2/1-2-VH 2/1-2-EVH 2/1 8/5
2/1-5-VH 2/1-5-EVH

8/5 8/7– 7-EVH
– 11-EVH
– 61-EVH

8/7 8/1-1
– 02-EVH

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

2/1-1-JH 2/1-1-EJH 2/1 8/5
3-JH 3-EJH

8/5 8/7
4-JH 4-EJH
5-JH 5-EJH
– 8-EJH
– 21-EJH 8/7 8/1-1

)S(A404
)R(205

(A804 )S

2/1-1-SH 2/1-1-ESH 2/1 8/5
3-SH 3-ESH

8/5 8/7
4-SH 4-ESH
– 2/1-6-ESH
– 9-ESH
– 21-ESH 8/7 8/1-1

)P(705
)L(A204

2/1-1-PH 2/1-1-EPH 2/1 8/5
3-PH 3-EPH

8/5 8/7
4-PH 4-EPH
– 2/1-6-EPH
– 9-EPH
– 21-EPH 8/7 8/1-1

YOPIT
DADICAPAC

! SENOIXENOC
sadaglup

$ radloSFDO
adirB(

rodazilaucE
onretxE ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

12-EVM
8/7

8/1-1

62-EVM
43-EVM
24-EVM 8/1-1

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(904

31-EJM

8/751-EJM
02-EJM
52-EJM 8/1-1

)S(A404
)R(205

(A804 S)

51-ESM
8/702-ESM

52-ESM
03-ESM 8/1-1

)P(705
)L(A204

51-EPM
8/702-EPM

52-EPM

03-EPM 8/1-1
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Tipo-V
Elemento tamaño No. 63, unión con empaque 
Longitud estándar de tubo capilar: 152 cm (5 pies)
Tamaño de anillo de brida 1-3/49 OD x 1-1/49 ID.

YOPIT
DADICAPAC ! SENOIXENOC sadaglup-

$ radloSFDO
adirB(

E rodazilauc
onretxE ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

25-EVV

8/3-1 8/3-1

07-EVV

001-EVV

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

53-EJV

54-EJV

55-EJV

)S(A404
)R(205

(A804 S)

83-ESV

05-ESV

07-ESV

)P(705
)L(A204

83-EPV

05-EPV

07-EPV

Tipo-W
Elemento tamaño No. 63, Menor Capacidad, unión con empaque 
Elemento tamaño No. 7, Mayor Capacidad, unión con empaque
Longitud estándar de tubo capilar: 305 cm (10 pies)
Tamaño de anillo de brida 2-3/4" OD x 2-3/16" ID.

YOPIT
DADICAPAC ! SENOIXENOC

sadaglup
$ radloSFDO

adirB(
rodazilaucE

onretxE
ADARTNE ADILAS

)V(22
)N(C704
)V(A704

531-EVW ) 36

8/5-1 8/1-2

081-EVW G 7

)J(a431
)F(21

)X(A104
)F(A904

08-EJW ) 36

011-EJW G 7
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REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 

REFRIGERANTE
(Código de Sporlan) 
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Un control de nivel efectivo para Sistemas inun-
dados usando refrigerantes 12, 134a, 22, 404A y
502. 
Con estas ventajas:
• Flujo modulado

• Sin piezas Móviles

• Instalación económica y simple

• No es afectado por turbulencias

• Cierre hermético

• Rendimiento probado de las válvulas de expansión termostática

DESCRIPCION y FUNCIONAMIENTO
Este control consiste en una válvula de expansión termostática están-
dar con un elemento Level Master. La combinación da origen a un
control de nivel de líquido muy efectivo con un dispositivo de
expansión estándar. El bulbo del elemento termostático conven-
cional ha sido modificado a un bulbo de inmersión con una resisten-
cia de pocos vatios. El bulbo se coloca en el recipiente. Cuando el
nivel de líquido desciende, el bulbo se ve rodeado por vapor y la
resistencia proporciona el recalentamiento necesario para llevar más
refrigerante al evaporador. Cuando el líquido refrigerante entra en
contacto con el bulbo, el calor de la resistencia tiende a anularse y la
válvula modula o cierra.

CONTROL DE NIVEL DE LIQUIDO LEVEL-MASTER     PATENTE DE ESTADOS UNIDOS NO. 2,735,272

INSTALACION
El regulador de nivel es aplicable a cualquier sistema que haya
sido específicamente diseñado para instalación inundada. 

La válvula de expansión está colocada en la línea de líquido y puede
ser conectada para alimentar bien sea al acumulador, a la entrada de
líquido o al colector.

El bulbo se fija mediante un paso de rosca de 1-1/4" y se instalará en
el punto donde deba mantenerse un nivel constante. El bulbo ha de
estar en contacto con el refrigerante.

Aún cuando, por lo general, se instala horizontalmente, puede fun-
cionar eficazmente en cualquier ángulo o en posición vertical.

Cuando la caída de presión entre la válvula de expansión y el bulbo
sea superior a 2 ó 3 psi a causa de las pérdidas de presión en la tubería, y
por el acoplamiento de accesorios, etc., se empleará una válvula equipa-
da con ecualizador externo. Al solicitarla, añáda una "E" como sexta letra
de la designación del modelo. 

Ejemplo: LMC-PFE-12.

No existe inconveniente en utilizar un ecualizador externo 
en cualquier sistema.

Para mayor información refiérase al Boletín 60-15.
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El distribuidor Sporlan es un dispositivo eficaz que garantiza un suministro uniforme de refrigerante a todos los circuitos de un evaporador. 
Este puede usarse con cualquier válvula de expansión termostática convencional con ecualizador externo.

NOMENCLATURA DE DISTRIBUIDORES / INSTRUCCIONES PARA ORDENAR
Para ordenar un distribuidor Tipo 1126 con 16 circuitos de 1/4" y con un orificio número 15, se usa la siguiente nomenclatura:

Uno               –              1126               –              16               –              1/4               –              15
Cantidad Tipo Número de Tamaño de Número de

Circuitos Circuito Orificio

TEVEDOPIT RODIUBIRTSID
OPIT

SOTIUCRICEDOREMUNOMIXAM OICIFIRO
OPIT LAIRETAM

61/3 4/1 61/5 8/3

EAS2/1 ,FB,IBB,IB ,QB ,F,C
,BF X,CR,IR,Q,I,G

3061 6 4 — — .MREP

ECNORB063#

6061 9 6 4 — .MREP

5061 6 4 — — L

8061 9 6 4 — L

EAS8/5 X,I,BF,C,IBB,IB
4011 7 6 — — J

7411 9 7 5 — J

MDO2/1

,FBE,FE,IBB,IB
,GE ,QBE ,I,BF,QE

,CR ,FBS,S,IR
X,QS,QBS

3161 6 4 — — .MREP

6161 8 6 4 — .MREP

062D 6 4 — — L

262D 9 6 4 — L

MDO8/5
,FBE,IBB,IB ,QBE

,IR,CR,FBS,BF,QE
X,I,S

0261 6 4 — — J

2261 9 7 4 — J

MDO8/7 ,SBE,IBB,IB ,QBE
X,O,S,I,BF,QE

2111 7 6 4 2 G

3111 21 8 6 4 G

MDO8/1-1 X,O,SBE,S
5111 51 01 9 6 E

6111 02 51 — — E

MDO8/3-1 W,S,O,SBE

7111 81 51 9 7 C

6211 42 81 51 21 C

ECNORB773#8211 82 52 12 61 C

MDO8/5-1 W,O

5211 82 42 02 61 A

7211 73 03 62 02 A

ECNORB063#
3411 04 63 03 42 A

ALUVLAV
HOPIT H

9011 01 8 6 4 G

4211 03 32 81 51 E

2911 11 01 6 6 G OINIMULA6T-1606

SALUVLAV
V/MOPIT V,M

1211 43 42 02 61 C ECNORB063#

3911 62 12 81 61 C OINIMULA6T-1606

TIPO 1126

1651 Distribuidor con
Conexión Lateral
Auxiliar para sistemas
de bombas de calor,
descarche con gas
caliente y desvío de gas
de descarga. 

ASC Conector Lateral
Auxiliar para sistemas
con descarche con gas
caliente, desvío de
descarga y ciclo 
inverso (bombas de
calor). 
PATENTE DE ESTADOS UNIDAS

3,563,055

TEVEDOPIT RODIUBIRTSID
OPIT

SOTIUCRICEDOREMUNOMIXAM OICIFIRO
OPIT

NOIXENOC
LARETAL LAIRETAM

61/3 4/1 61/5 8/3

EAS2/1 ,FB,IBB,IB ,QB ,F,C
X,CR,IR,Q,I,G,BF )R(0561 7 5 3 —

.MREP
FDO2/1ó8/3

063#
ECNORB

EAS8/5 ,IBB,IB,C
X,I,BF

)R(2561 7 5 3 —
)R(4561 21 9 6 4
)R(6561 02 21 01 7 FDO8/5ó2/1

O8/5 MD ,FBE,IBB,IB ,QBE ,QE
,X,IR,CR,FBS,S,I,BF )R(1561 7 5 3 — )R(J

FDO2/1ó8/3
MDO8/7 ,SBE,IBB,IB ,QBE ,QE

X,I,O,S,BF )R(3561 21 9 6 4 )R(G

MDO8/1-1 X,O,S,SBE )R(5561 02 21 01 7 )R(E FDO8/5ó2/1

MDO8/3-1 W,S,O,SBE )R(7561 62 81 41 11 )R(C FDO8/7ó8/5
MDO8/5-1 W,O )R(9561 23 42 81 41 )R(A FDO8/1-1ó8/7

OPIT

SADAGLUP-SENOIXENOC
OICIFIRO

OPIT

NOCODASU
RODIUBIRTSID

OPIT
ADARTNE

RADLOSMDO
ADILAS

RADLOSFDO
RAILIXUA

RADLOSFDO

4-5-CSA 8/5 8/5 2/1 J 2261,0261

4-7-CSA 8/7 8/7 2/1 G 3111,2111

5-9-CSA 8/1-1 8/1-1 8/5 E 6111,5111

7-11-CSA 8/3-1 8/3-1 8/7 C 8211,6211,7111

9-31-CSA 8/5-1 8/5-1 8/1-1 A 3411,7211,5211

Los conectores laterales auxiliares 
permiten la conversión de distribuidores
Sporlan convencionales a de servicio
con desvío de descarga, descarche con
gas caliente o ciclo invertido.

Todos los Distribuidores de Refrigerante Sporlan pueden ser usados con R-410A
Para mayor información acerca de distribuidores de refrigerante, conectores laterales auxiliares y distribuidores para amoníaco refiérase al Boletín 20-10.

DISTRIBUIDORES DE REFRIGERANTE Y CONECTORES LATERALES AUXILIARES

DISTRIBUIDORES DE REFRIGERANTE

DISTRIBUIDORES CON CONEXION LATERAL

CONECTOR LATERAL AUXILIAR

TAMAÑO DE
CONEXION

TAMAÑO DE
CONEXION



Página  20 — CATALOGO 201S1

Las (O) B33, DEBEN ser montadas en posición horizontal con la
bobina en la parte superior.

Las nuevas válvulas solenoide de la Serie E tienen, como 
estándar, conexiones tipo soldar extendidas. Una importante ventaja
para el usuario consiste en que todas las válvulas de la serie E pueden
instalarse sin desensamblarse, utilizando una aleación de soldadura con
bajo o ningún contenido de plata. 

Las válvulas de la Serie “E” son intercambiables con las válvulas tipo
soldar serie “B”, siempre que se pueda acomodar la longitud total.

Todas las válvulas Serie “E” tienen igual capacidad que las de las Series
“A” y “B” exceptuando la E42.

Todas las válvulas solenoide están diseñadas para las líneas de líqui-
do, de succión y de gas caliente.

La mayoría de válvulas solenoide SPORLAN están homologadas por
UNDERWRITERS LABORATORIES INC. Guía nr. Y10Z, Archivo
No. MH4576, CANADIAN STANDARDS ASSOCIATION-Guía 
No. 440-A-0, Clase No. 3221, Archivo 19953, y provisiones CE de
LVD73/23/EEC.

• Bobina encapsulada para la mayoría de los tamaños.
• Clasificación de temperatura clase “F” para las bobinas 

tipos MKC-1, OMKC-1, MKC-2 y OMKC-2.
• Diseño robusto, simple y de pocas piezas.
• Las series “E” pueden instalarse sin desensamblar. 
• Cierre hermético por medio de asiento de material sintético.
• Dado sus valores altos de Diferencial de Presión de Operación 

Máximo (MOPD por sus siglas en Inglés, Maximun Operating 
Pressure Differential) pueden usarse con refrigerantes 12, 22, 
134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502 y 507.

Las válvulas solenoide SPORLAN se fabrican en dos tipos generales: normal-
mente cerrada y normalmente abierta. Las del tipo normalmente cerradas
pueden subdividirse en modelos accionados directamente y por orificio piloto.

Las válvulas NORMALMENTE CERRADAS A3 y E3 (acción directa) y
las E5 a E42 (apertura y cierre por acción del orificio piloto) y las NOR-
MALMENTE ABIERTAS OB9/OE9 a OE42 pueden ser instaladas en
cualquier posición, vertical u horizontalmente.

OPIT snot

SALUVLAV
"E"EIRES

SALUVLAV
EIRES

'B"Y"A"

21 22 a431 104 A
NOISERPEDADIAC *isp

11111 22222 33333 44444 55555 11111 22222 33333 44444 55555 11111 22222 33333 44444 55555 11111 22222 33333 44444 55555
3E 3A 7.0 0.1 2.1 4.1 6.1 9.0 3.1 6.1 9.1 1.2 8.0 2.1 5.1 8.1 0.2 9.0 3.1 6.1 9.1 1.2
5E — 2.1 8.1 1.2 5.2 8.2 6.1 3.2 8.2 3.3 6.3 5.1 1.2 6.2 0.3 4.3 6.1 3.2 8.2 3.3 7.3
6E 6B 2.2 1.3 8.3 4.4 9.4 9.2 0.4 9.4 7.5 4.6 7.2 8.3 6.4 3.5 9.5 9.2 1.4 9.4 7.5 4.6
9E 9B 6.3 1.5 2.6 2.7 1.8 7.4 6.6 1.8 3.9 4.01 4.4 2.6 5.7 7.8 7.9 7.4 6.6 1.8 3.9 4.01
01E 01B 0.5 0.7 6.8 0.01 1.11 4.6 1.9 1.11 8.21 3.41 0.6 5.8 4.01 0.21 4.31 4.6 1.9 1.11 8.21 4.41
41E 41B 1.7 0.01 2.21 1.41 7.51 1.9 9.21 8.51 2.81 3.02 5.8 0.21 7.41 0.71 9.81 1.9 9.21 8.51 2.81 4.02
91E 91B 8.01 3.51 8.81 7.12 3.42 9.31 8.91 2.42 0.82 4.13 0.31 4.81 6.22 1.62 2.92 0.41 8.91 3.42 1.82 4.13
52E 52B 4.81 1.62 0.23 0.73 4.14 8.32 8.33 4.14 8.74 5.35 2.22 5.13 6.83 6.44 9.94 9.32 8.33 4.14 9.74 6.35
43E 33B 7.52 4.63 6.44 5.15 6.75 2.33 0.74 6.75 5.66 4.47 0.13 8.34 7.35 0.26 4.96 3.33 1.74 7.75 6.66 5.47
24E — 9.65 4.08 5.89 311 721 5.37 401 721 741 461 6.86 9.69 911 731 351 6.37 401 721 741 561

OPIT snot

SALUVLAV
"E"EIRES

SALUVLAV
EIRES

'B"Y"A"

A404 C704 205 705
NOISERPEDADIAC *isp

1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5 1 2 3 4 5
3E 3A 6.0 9.0 1.1 2.1 4.1 8.0 2.1 5.1 7.1 9.1 6.0 8.0 0.1 2.1 4.1 6.0 8.0 0.1 2.1 4.1
5E — 1.1 5.1 9.1 1.2 4.2 5.1 1.2 6.2 0.3 4.3 0.1 5.1 8.1 1.2 4.2 0.1 5.1 8.1 1.2 4.2
6E 6B 9.1 7.2 3.3 8.3 2.4 6.2 7.3 5.4 2.5 8.5 9.1 6.2 2.3 7.3 1.4 9.1 6.2 2.3 7.3 1.4
9E 9B 1.3 4.4 4.5 2.6 9.6 3.4 1.6 4.7 6.8 6.9 0.3 3.4 2.5 0.6 8.6 0.3 3.4 2.5 0.6 7.6
01E 01B 2.4 0.6 3.7 5.8 5.9 9.5 3.8 2.01 8.11 2.31 2.4 9.5 2.7 3.8 3.9 2.4 9.5 2.7 3.8 3.9
41E 41B 0.6 5.8 4.01 0.21 4.31 4.8 8.11 5.41 7.61 7.81 9.5 4.8 2.01 8.11 2.31 9.5 3.8 2.01 8.11 2.31
91E 91B 2.9 1.31 0.61 5.81 7.02 8.21 2.81 3.22 8.52 8.82 0.9 8.21 7.51 2.81 3.02 0.9 8.21 7.51 1.81 3.02
52E 52B 7.51 3.22 4.72 6.13 4.53 9.12 0.13 0.83 0.44 2.94 5.51 9.12 8.62 0.13 7.43 4.51 8.12 8.62 9.03 6.43
43E 33B 0.22 1.13 1.83 0.44 2.94 5.03 2.34 0.35 2.16 4.86 5.12 5.03 4.73 2.34 3.84 5.12 4.03 3.73 1.34 2.84
24E — 6.84 8.86 2.48 2.79 901 6.76 6.59 711 531 151 7.74 4.76 5.28 3.59 701 6.74 3.76 4.28 1.59 601

*No use con caídas de presión menores de 1 psi, excepto las tipo E3 y A3.
Las válvulas Normalmente Abiertas y Normalmente cerradas tienen las mismas capacidades. Ejemplos: B10 o OB10, E10 o OE10.
Para válvulas solenoide utilizadas en aplicaciones con salmuera sírvase consultar a su distribuidor Sporlan más cercano.

Para mayor información de válvulas solenoides refiérase al Boletin 30-10.

6 VENTAJAS COMPROBADAS DE LAS VALVULAS SOLENOIDE SPORLAN
A3F1 E10S250 OB14S2 E25S290

Aprobado por

HomologadosSELECCION PARA LINEA DE LIQUIDO
Capacidades basadas en una temperatura de saturación en el evaporador de 4˚C y una temperatura de líquido de 38˚C.

VALVULAS SOLENOIDE Refrigerantes 22, 134a, 402A, 404A, 407C, 502, 507
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OREMUNOPIT

SENOIXENOC
sadaglup

OICIFIRO
mm

DPOM
isp SOITAV

sadidnetxEsenoixenoCnoc”E“eireS ”B“y”A“saluvlaVseireS

etnemlamroN
adarreC

etnemlamroN
atreibA

etnemlamroN
adarreC

etnemlamroN
adarreC

etnemlamroN
atreibA

etnemlamroN
adarreC

— — — 1P3A — — arbmeHTPN8/3

6.2 003 01
— — — 1F3A — — racsoREAS4/1

021S3E — — 1S3A — — radloSFDO4/1
031S3E — — 1S3A — — radloSFDO8/3
021S5E — — — — — radloSFDO4/1

8.3 003 01
031S5E — — — — — radloSFDO8/3

— — — 1P6B — 1P6BM arbmeHTPN8/3

8.4 003 01
— — — 1F6B — 1F6BM racsoREAS8/3

031S6E — 031S6EM 1S6B — 1S6BM radloSFDO8/3
041S6E — 041S6EM 1S6B — 1S6BM radloSFDO2/1

— — — 2P9B 2P9BO 2P9BM arbmeHTPN8/3

1.7 003* 51
— — — 2F9B 2F9BO 2F9BM racsoREAS8/3

032S9E 032S9EO 032S9EM — — — radloSFDO8/3
042S9E 042S9EO 042S9EM 2S9B 2S9BO 2S9BM radloSFDO2/1

— — — 2F01B 2F01BO 2F01BM racsoREAS2/1
0.8 003* 51042S01E 042S01EO 042S01EM — — — radloSFDO2/1

052S01E 052S01EO 052S01EM 2S01B 2S01BO 2S01BM radloSFDO8/5
— — — MQ 2P41B 2P41BO MQ 2P41BM arbmeHTPN2/1

1.11 003* 51
MQ 052S41E 052S41EO MQ 052S41EM MQ 2S41B 2S41BO MQ 2S41BM radloSFDO8/5

— — — MQ 2P91B 2P91BO MQ 2P91BM arbmeHTPN4/3
1.51 003* 51MQ 052S91E 052S91EO MQ 052S91EM MQ 2S91B 2S91BO MQ 2S91BM radloSFDO8/5

MQ 072S91E 072S91EO MQ 072S91EM MQ 2S91B 2S91BO MQ 2S91BM radloSFDO8/7
— — — 2P52B 2P52BO 2P52BM arbmeHTPN1

8.91 003* 51072S52E 072S52EO 072S52EM 2S52B 2S52BO 2S52BM radloSFDO8/7
092S52E 092S52EO 092S52EM 2S52B 2S52BO 2S52BM radloSFDO8/1-1
092S43E 092S43EO 092S43EM 2S33B 2S33BO 2S33BM radloSFDO8/1-1

4.52 003* 510112S43E 0112S43EO 0112S43EM 2S33B 2S33BO 2S33BM radloSFDO8/3-1
— — — 2S33B 2S33BO 2S33BM radloSFDO8/5-1

0312S24E 0312S24EO 0312S24EM — — — radloSFDO8/5-1
3.33 003* 51

0712S24E 0712S24EO 0712S24EM — — — radloSFDO8/1-2

ESPECIFICACIONES Refrigerantes 22 – 134a – 401A – 402A – 404A – 407C – 502 – 507

Para mayor información de Válvulas Solenoide - capacidades para líquido, succión o gas de descarga-refiérase al Boletín 30-10.

*Todas las válvulas normalmente abiertas tienen una clasificación de 275 psi, excepto OB33 y OB34 que clasifican a 250 psi.
QMDisponible con Conexión Directa entre el émbolo y el pistón con pedido especial. Para ordenar añada el prefijo "D" al número del modelo. Ejemplo: DB19S2

VALVULAS SOLENOIDE Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

Sin Vástago Para 
Abrir Manualmente

Con Vástago 
Para Abrir 

Manualmente

Sin Vástago Para 
Abrir Manualmente

Con Vástago 
Para Abrir 

Manualmente
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PRESIONES MAXIMAS DE TRABAJO
Válvulas tipo Serie E34  y E42 – 450 psig
Otros tipos de válvulas – 500 psig

ESPECIFICACIONES ELECTRICAS – Bobinas estándar –
MKC-1, OMKC-1, MKC-2 y OMKC-2: 24/50-60,120/50-60, 208-
240/50-60. Bobinas de Voltaje Dual con 4 alambres - 120-208-240/50-
60. KC-3: 24/50-60, 120/50-60, 208/50-60, 240/50-60. Bobinas de
Voltaje Dual con 4 alambres - 120-240/50-60. Las bobinas con voltaje
dual están disponibles a un pequeño costo adicional.

Disponibles con caja de conexiones o tubo conector sin costo adicional.
También están disponibles bobinas para alta temperatura. Para otros 

VALVULAS SOLENOIDE Refrigerante 410A

Válvulas Solenoide para R-410A con
4 diferentes tamaños de orificio y
conexiones ODF soldar están
disponibles de Sporlan. La válvula
con el orificio de menor tamaño 
utiliza la bobina MKC-1 mientras
que las demás utilizan la bobina
MKC-2. Las válvulas solenoide de Sporlan están disponibles en
muchas diferentes especificaciones de voltaje y ciclos. Las 
bobinas estándar están listadas en la Tabla de Especificaciones que
encontrará a su derecha.

E6S130
VA SALUVL

EIRES
SENOIXENOC

sadagluP

SENOICACIFICEPSE ATSE RADN
ED ANIBOBAL

tiK solciC/sejatloV soitaV

PH-031S6EM FDO8/3 67.4 1-CKM
06-05/42
06-05/021

06-05/042-802
05/042-022

06-05/042-802-021

01

PH-042S9EM FDO2/1 41.7

2-CKM 51PH-052S41EM FDO8/5 1.11

PH-072S91EM FDO8/7 1.51

ESPECIFICACIONES

SALUVLAV
EIRES

-SEDADICAPAC snot

ODIUQIL AGRACSEDEDSAG NOICCUSEDSAG

isp-ALUVLAVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC
NOISERPEDADIAC–isp1

ARUTAREPMETy C˚

1 2 3 4 5 2 5 01 02 05 001 5 5- 02- 03- 04-

PH-031S6EM 66.2 57.3 85.4 62.5 98.5 10.1 85.1 02.2 05.3 90.5 41.6 05.0 14.0 92.0 32.0 81.0

PH-042S9EM 53.4 11.6 84.7 26.8 46.9 16.1 45.2 85.3 27.5 67.7 42.01 97.0 46.0 64.0 63.0 82.0

PH-052S41EM 44.8 19.11 95.41 08.61 97.81 61.3 89.4 79.6 21.11 12.61 09.02 65.1 72.1 19.0 27.0 55.0

PH-072S91EM 88.21 52.81 14.22 09.52 00.92 57.4 35.7 16.01 00.71 00.42 82.13 23.2 98.1 53.1 60.1 18.0

CAPACIDADES para R- 410A  -  tons

voltajes o ciclos consulte su distribuidor Sporlan. 

INTERCAMBIABILIDAD DE LAS BOBINAS – MKC-1 para
los Tipos Serie A3, E3, B6 y MB6, E5, E6 y ME6. MKC-2 para Tipos
Serie B9, MB9, E9, MB9 hasta los tipos serie B33, MB33, E34, ME34,
E42 y ME42.

La bobina OMKC-2 se usa en todas las válvulas normalmente abiertas.

INSTRUCCIONES PARA ORDENAR – Asegúrese de 
specificar : Tipo de Válvula, Conexiones, Voltaje y Ciclos.

VALVULAS SOLENOIDE                 Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

Para mayor información de Válvulas Solenoide - capacidades para líquido, succión o gas de descarga-refiérase al Boletín 30-10.

TAMAÑO
DE ORIFICIO

mm
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SERIE DE VALVULAS SOLENOIDE CON VALVULA DE RETENCION INTEGRAL Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

Sporlan ha diseñado una válvula 
solenoide con válvula de retención 
integral para reemplazar la válvula 
solenoide de línea de líquido utilizada en
paralelo con una válvula de retención
para flujo en dirección contraria. 

La aplicación de esta válvula puede ser en la línea de líquido en
mostradores refrigerados en supermercados para un cierre seguro
durante el apagado por baja presión (pulldown), permitiendo además un
flujo total en la dirección contraria durante el descarche por gas caliente.
También puede utilizarse en la línea de líquido de bombas de calor para
obtener un cierre seguro durante el apagado por baja presión (pulldown),
permitiendo además un flujo total en la dirección contraria cuando está
operando en la fase de calentamiento. 
PRECAUCION: Esta válvula no cierra en la dirección de flujo contrario
/ fase de calentamiento.

La esfera de retención es pequeña y está insertada en el orificio piloto del
disco. Al energizar la válvula durante la operación de refrigeración, la 
presión encima del disco se libera a través del orificio piloto y el disco
sube. Cuando el evaporador entra en descarche o la bomba de calor 
cambia a operar en la fase de calentamiento, la válvula solenoide está
energizada. El flujo en dirección contraria causa que la esfera de 
retención cierre el orificio piloto desde abajo, empujando el disco hacia
arriba y abriendo completamente la válvula. 

El disco de la válvula de retención requiere de una modificación en el
conjunto vástago-embolo. Debido a esto, el disco y el conjunto 

CE14S250

vástago-embolo deben ser reemplazados para convertir una válvula 
solenoide estándar a una con válvula de retención integral. Está
disponible un Kit de partes internas para válvulas solenoide con válvula
de retención integral. Ver Boletín 122, Piezas de Reemplazo.

Para Supermercados
Ver Figura 1. Para descarche por gas caliente en dirección contraria, una
válvula solenoide de línea de líquido puede ser instalada con una 
válvula de retención en paralelo, para así permitir el flujo en dirección
contraria a la línea común de líquido. Esto incrementa el costo en mano
de obra y materiales. O, se puede instalar una válvula solenoide Sporlan
con válvula de retención integral, ahorrando tiempo y dinero.

Para Bombas de Calor
Esta válvula puede ser usada en algunas aplicaciones de bombas de calor
si es seleccionada correctamente. (Referirse a las capacidades @ 5°C de
temperatura de evaporador, ver página 25 de este boletín).

INSTRUCCIONES PARA ORDENAR
Al ordenar válvulas completas, especifique Tipo de Válvula,
Conexiones, Voltaje y Ciclos.
Al ordenar cuerpos ensamblados, especifique Tipo de Válvula y
Conexiones.
Al ordenar la bobina SOLAMENTE, especifique Tipo de Bobina,
Voltaje y Ciclos.
Ejemplo: CE10S250 120-50/60 (5/8” ODF Soldar)
Bobina: MKC-2 120-50/60
Válvula con Vástago para Apertura Manual: CME10S250
Kit: KS-CB10/CE10

LIQUID

SUCTION

DISCHARGE

Figura 1
Catch-All 

De Núcleos
Reemplazables

See-All
Recibidor

OLDR
Válvula
Reguladora
De Diferencial
De Presión de
Liquido

Válvula Solenoide de
Línea de Líquido con

Característica de
Retención

Válvula Solenoide
De Línea de Liquido

Válvula de Retención

Válvula de Retención

Evaporador

Válvula de Retención

Evaporador

TEV

TEV

Distribuidor

Co
le

ct
or
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e 

Su
cc

ió
n

Co
le

ct
or
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e 

D
es

ca
rc

he

Válvula de 3-Vías para
Descarche 10G711B

Válvula Solenoide de
2-Vías para
Descarche

SORIT-, CDS, Válvula
Reguladora de Succión o Válvula

Solenoide con Paro para Descarche

SUCCION

LIQUIDO

DESCARGA

Para mayor información refiérase al Boletín 30-10.



OPIT OPIT OPIT OPIT OPIT SENOIXENOC
sadaglup

OICIFIRO
mm

DPOM
isp

CA

SEDADICAPAC
EDAICNETOP

ANIBOB
RADNATSE

A eri MFC– –augA MPG rh/bl–ropaV
isp5 ∆p

isp5
∆p

isp01
∆p

isp5
∆p

isp02
∆p

iserP ó adartnEedn

isp5 isp01 SOITAV ANIBOB

1P381R
arbmeHTPN8/3 3.41 051 5.23 4.74 1.8 1.61 501 251

01 1-CKM

1P381RB

1P481R
arbmeHTPN2/1 3.41 051 0.73 0.45 2.9 3.81 911 371

1P481RB

1P642R
arbmeHTPN4/3 1.91 051 3.25 4.67 9.21 8.52 861 542

1P642RB
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Utilice válvulas con diafragma de teflón para fluidos a alta
temperatura o vapor por encima de 5 psig (107°C) sin superar los
10 psig (115°C). La W3P1 es del tamaño ideal para utilizar en 
dispositivos de aire comprimido. Generalmente se necesita un cierre
muy hermético para este tipo de aplicación. Esto se puede conseguir
mediante la utilización de un asiento de neopreno en la W3P1
en lugar del estándar de teflón. Para ordenar indique RW3P1

Use un filtro de malla Sporlan antes de cada válvula solenoide industrial"

Para mayor información refiérase al Boletín 30-10.

TIPO DIAFRAGMA – APLICACION
Estas válvulas son apropiadas par la mayoría de
aplicaciones industriales. Ideales para agua,
aceites ligeros, líneas de aire comprimido, líneas
de vapor, etc. Utilice válvulas de disco para
fluidos a alta temperatura y para vapor hasta 25 psig. Utilice válvulas
de diafragma de teflón para fluidos a alta temperatura o vapor por

encima de 5 psig (107°C) sin superar los 10 psig (115°C). 
Las válvulas solenoides de diafragma cierran herméticamente 
en aplicaciones con diferenciales de presión normales. Para 
aplicaciones en las que existen diferenciales de presión menores que
5 psi en la posición cerrada, se recomienda usar una válvula con
diafragma de Buna-N en lugar de teflón estándar. 

Para ordenar indique BR184P1.

TIPO DISCO - APLICACION
Estas válvulas son apropiadas para la mayoría de
aplicaciones industriales. Ideales para agua, aceite
ligeros, de aire comprimido, líneas de vapor, etc.
Utilice válvulas de disco para fluidos a alta
temperaturay para vapor hasta 25 psig.

OPIT SENOIXENOC
sadaglup

OICIFIRO
mm

DPOM
isp

CA

SEDADICAPAC
EDAICNETOP

RADNATSEANIBOBA eri – mfc mpg–augA rh/bl–ropaV
isp5 ∆p

isp5
∆ p

isp01
∆ p

isp5
∆p

isp5
∆ p

iserP ó adartnEedn

isp5 isp01 SOITAV OLEDOM

1P3W arbmeHTPN4/1 77.2

051

4.2 4.3 5.0 2.1 5.7 6.8
01 1-CKM

1P6W arbmeHTPN8/3 67.4 52.7 8.01 2.2 5.4 0.32 0.62

2P41W arbmeHTPN2/1 1.11 2.42 5.93 9.5 7.21 0.77 0.88

51 2-CKM2P91W arbmeHTPN4/3 1.51 0.14 0.16 8.8 1.91 331 151

2P52W arbmeHTPN1 8.91 0.47 411 5.41 5.23 222 892

Q> Válvulas Tipo "R" tienen un diafragma de Teflon, temperatura máxima de fluído de 115˚C. Válvulas Tipo "BR" tienen un diafragma de Buna-N - temperatura máxima de fluido de 107˚C.

VALVULAS SOLENOIDE INDUSTRIALES         para Aire, Agua, Vapor y Aceite ligero

EDOPIT
ALUVLAV

SENOIXENOC
sadagluP

22-R
isp3

a431-R
isp2

A104-R
isp2

A204-R
isp3

A404-R
isp3

C704-R
isp3

205-R
isp3

705-R
isp3

ROTAROPAVE °C

5 02- 5 02- 5 02- 5 02- 5 02- 5 02- 5 02- 5 02-

,9B)M(C 9E)M(C EAS8/3,FDO2/1,8/3 06.6 02.6 90.5 16.4 94.5 00.5 — 09.3 — 09.3 11.6 06.5 — 09.3 — 18.3
,01B)M(C 01E)M(C FDO8/5,2/1,EAS2/1 01.8 95.7 02.6 06.5 06.6 11.6 — 18.4 — 18.4 93.7 08.6 — 96.4 — 96.4
,41B)M(C 41E)M(C FDO8/5 19.21 02.21 12.01 03.9 00.11 12.01 — 17.7 — 97.7 00.21 00.11 — 95.7 — 95.7
+91E)M(C FDO8/7,8/5 03.9 18.8 02.6 06.5 06.6 11.6 —- 04.5 —- 90.5 91.8 15.7 —- 94.5 —- 90.5

** La selección debe estar basada en la capacidad esperada de condensación, con flujo de líquido en dirección contraria, del evaporador(es) en descarche.
+ Debido a restricciones de flujo, la capacidad del modelo C(M)E19 no sobrepasa la del modelo C(M)E14 hasta que la presión exceda los 10 psi. 
Ver Página 21 para flujo de refrigerante en dirección normal. 
Las capacidades de liquido mostradas en la Tabla superior están basadas en 38ºC temperaturas de líquido entrando a las válvulas.

ESPECIFICACIONES para FLUJO DE REFRIGERACION CONTRARIO, Capacidad de Línea de Líquido – tons **

SERIE DE VALVULAS SOLENOIDE CON VALVULA DE RETENCION INTEGRAL Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

Q>
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Para mayor información refiérase al Boletín 30-20.

FUNCIONAMIENTO 

TIPO “B” 

CONDENSADOR NORMAL (EXTERIOR) – Desenergizado – Con la
válvula piloto desactivada, se impide que la presión de alta entre a la
cavidad en la parte de arriba del conjunto asiento-pistón. Al mismo
tiempo, el orificio piloto superior se abre a la presión de succión. El
diferencial de presión a través del pistón mueve el conjunto asiento-
pistón para cerrar el orificio principal de recuperación (superior). 

Cuando el orificio piloto superior está abierto, la cavidad arriba del
pistón está abierta a la presión de succión. La evacuación del 
condensador de recuperación es controlada por la velocidad de sangra-
do a través del pistón. Después que el condensador de 
recuperación fué vaciado y la válvula continúa operando en el modo de
condensador normal, el flujo de sangrado cesa eliminando la pérdida de
capacidad por sangrado del lado de alta al lado de baja.

Las válvulas Sporlan para recuperación de calor son válvulas de tres vías con cierre hermético, diseñadas específicamente
para desviar gas caliente del condensador normal hacia un condensador auxiliar.

Condensador
de 
Recuperación

Conexión
de Succión

Condensador
Normal

Descarga

CAPACIDAD – tons
Capacidades basadas en temperatura de condensación de 38°C, compresión isentrópica más 28°C y la temperatura de evaporador mostrada
más 14°C de recalentamiento del gas de succión.

VALVULAS DE TRES VIAS PARA RECUPERACION DE CALOR Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

ETNAREGIRFER

21 22 a431

-NOISERPEDADIAC isp

2 4 2 4 2 4

D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61

5̊ 3.3 1.7 3.02 8.84 6.4 8.9 3.92 4.07 8.4 2.01 3.92 6.07 6.6 3.41 2.24 101 0.4 5.8 3.42 4.85 5.5 9.11 9.43 8.38

0̊ 3.3 9.6 9.91 8.74 5.4 7.9 7.82 0.96 7.4 0.01 9.82 4.96 5.6 0.41 5.14 6.99 9.3 3.8 7.32 2.75 4.5 6.11 1.43 0.28

5̊- 2.3 8.6 4.91 8.64 4.4 5.9 1.82 4.76 6.4 8.9 3.82 2.86 4.6 8.31 8.04 9.79 8.3 1.8 2.32 9.55 3.5 4.11 4.33 2.08

0̊1- 1.3 6.6 0.91 8.54 3.4 3.9 5.72 9.56 5.4 7.9 8.72 9.66 3.6 5.31 0.04 0.69 7.3 9.7 7.22 6.45 2.5 1.11 6.23 3.87

5̊1- 0.3 5.6 6.81 7.44 2.4 0.9 8.62 4.46 4.4 5.9 3.72 6.56 2.6 3.31 2.93 1.49 6.3 7.7 1.22 2.35 1.5 8.01 8.13 4.67

0̊2- 0.3 3.6 1.81 6.34 1.4 8.8 2.62 8.26 4.4 3.9 7.62 3.46 0.6 0.31 4.83 2.29 5.3 5.7 5.12 9.15 9.4 6.01 0.13 4.47

5̊2- 9.2 2.6 6.71 5.24 0.4 6.8 5.52 2.16 3.4 1.9 1.62 9.26 9.5 7.21 6.73 2.09 5.3 3.7 0.12 5.05 8.4 3.01 2.03 4.27

0̊3- 8.2 0.6 2.71 3.14 9.3 4.8 9.42 6.95 2.4 9.8 5.52 5.16 8.5 5.21 7.63 2.88 - - - - - - - -

5̊3- - - - - - - - - 1.4 7.8 9.42 0.06 7.5 2.21 9.53 1.68 - - - - - - - -

0̊4- - - - - - - - - 0.4 5.8 2.42 3.85 5.5 8.11 0.53 0.48 - - - - - - - -

ETNAREGIRFER
A104 A204 A404

NOISERPEDADIAC isp-
2 4 2 4 2 4

D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61
5̊ 3.4 2.9 3.62 3.36 0.6 9.21 0.83 2.19 1.4 8.8 9.52 2.26 7.5 4.21 3.73 3.98 2.4 1.9 6.62 9.36 9.5 7.21 2.83 6.19
0̊ 2.4 0.9 8.52 1.26 9.5 6.21 3.73 4.98 0.4 6.8 3.52 8.06 6.5 1.21 4.63 2.78 1.4 9.8 9.52 3.26 7.5 4.21 3.73 4.98
5̊- 2.4 8.8 2.52 8.06 7.5 3.21 5.63 6.78 9.3 4.8 7.42 3.95 4.5 8.11 5.53 1.58 0.4 6.8 3.52 6.06 6.5 1.21 4.63 2.78
0̊1- 1.4 7.8 7.42 4.95 6.5 1.21 7.53 7.58 8.3 2.8 0.42 7.75 3.5 5.11 6.43 8.28 9.3 4.8 6.42 1.95 4.5 8.11 4.53 8.48
5̊1- 0.4 5.8 1.42 1.85 5.5 8.11 9.43 7.38 7.3 0.8 4.32 1.65 2.5 2.11 6.33 5.08 8.3 2.8 9.32 4.75 3.5 4.11 3.43 3.28
0̊2- 9.3 3.8 5.32 7.65 4.5 5.11 1.43 8.18 6.3 7.7 7.22 5.45 0.5 8.01 6.23 1.87 7.3 9.7 2.32 6.55 1.5 1.11 3.33 8.97
5̊2- 8.3 1.8 0.32 3.55 2.5 3.11 2.33 7.97 5.3 5.7 0.22 8.25 8.4 5.01 6.13 7.57 6.3 7.7 4.22 8.35 0.5 7.01 2.23 2.77
0̊3- - - - - - - - - 4.3 3.7 2.12 0.15 7.4 2.01 6.03 2.37 5.3 4.7 6.12 0.25 8.4 4.01 1.13 6.47
5̊3- - - - - - - - - 3.3 0.7 5.02 3.94 5.4 8.9 5.92 7.07 3.3 1.7 9.02 1.05 6.4 0.01 0.03 9.17

0̊4- - - - - - - - - 2.3 8.6 8.91 6.74 4.4 5.9 7.82 7.86 2.3 9.6 0.02 1.84 4.4 6.9 8.82 3.96
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Aprobado por

TIPO “C” 

CONDENSADOR NORMAL (EXTERIOR) – Desenergizado – Con la
válvula piloto desactivada se impide que la presión de alta entre en
la cavidad arriba del conjunto asiento-pistón. Al mismo tiempo el 
orificio piloto superior se abre a la presión de succión. 

La presión diferencial resultante a través del pistón mueve el 
conjunto asiento-pistón y cierra el orificio principal (superior) 
de paso al condensador de recuperación. El pistón sin orificio de 
sangrado evita el sangrado de alta a baja cuando el sistema opera en
el modo de condensador normal.

TIPO “B” Y “C” 

CONDENSADOR DE RECUPERACION – Energizado – Cuando la
válvula piloto se abre, la presión de alta fluye a través del orificio
piloto inferior. 

Al mismo tiempo el orificio piloto superior cierra a la presión 
de succión. La presión de alta actúa en la parte de arriba del pistón y
mueve el conjunto asiento-pistón para cerrar el orificio del conden-
sador normal y abrir el orificio principal (superior) del condensador
de recuperación. Con el orificio piloto superior cerrado no hay pér-
dida por sangrado del lado de alta al lado de baja cuando el sistema
opera en el modo de recuperación.

Homologados
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SENOICACIFICEPSE
ANIBOB 1-CKM

OPIT
SENOIXENOC
radloSFDO

sadagluP

amaT edoñ
oicifirO

mm

DPOM
isp

NOICACIFICEPSE
NOISERPED

IXAM AM
isp

SENOICACIFICEPSE
ANIBOBEDRADNATSE

solciC/ejatloV soitaV

B5D5
8/5 9.51

6.02 0.13

06-05/42

06-05/021

06-05/042-802

06-05/042-802-021

01

C5D5

B7D8
8/7

1.91
C7D8

B9D8
8/1-1

C9D8

B11D21
8/3-1

8.13

C11D21

B31D21
8/5-1

C31D21

B71D21
8/1-2

C71D21

2-CKMANIBOB

B71D61
8/1-2 8.05 6.02 0.13 evobasaemaS 51

C71D61

Disponibles con caja de conexiones o tubo conector sin costo adicional.

Para voltajes no listados consultar el Boletín 30-10.

SELECCION
1. Para un determinado refrigerante, seleccione una válvula con la capaci-
dad que mejor se acomode a las necesidades de carga máxima del evapo-
rador a la temperatura de evaporación de diseño. 

Tenga en cuenta la caída de presión permitida a través de la válvula.

Condensador Normal

Válvula de Retención

Compresor

Recipiente

ORITORD

Válvula de 3 vías 
Para Recuperación de Calor 

Condensadores en Serie

Condensador
 de Recuperación

Válvula Solenoide 
Normalmente Abierta 

Condensadores en Paralelo

ORIT

ORD

Hacia Succión

Compresor

Recipiente

Condensador Normal

Condensador
 de Recuperación

Válvula de Retención

Válvula de 3 vías 
Para Recuperacion de Calor

Válvula Solenoide 
Normalmente Abierta

Válvula Solenoide 
Normalmente Cerrada(XPM)

Para mayor información refiérase a los Boletines 30-20.

VALVULAS DE TRES VIAS PARA RECUPERACION DE CALOR Refrigerantes 22, 134a, 401A, 402A, 404A, 407C, 502, 507

2. Seleccione la bobina adecuada para el tipo de válvula y con las carac-
terísticas eléctricas deseadas. 

Todas las opciones de voltaje de corriente alterna pueden ser sumin-
istradas. 
Para voltajes no especificados consulte Boletín 30-10.

CONTROL DE PRESION PARA
SISTEMAS DE RECUPERACION DE CALOR

Cuando se emplea recuperación de calor en un sistema de refrigeración,
es importante instalar controles de presión de condensación, no solamente
para mantener la presión del líquido en la entrada de la válvula de expan-
sión, sino también para asegurar la disponibilidad de gas caliente de cali-
dad en el intercambiador de calor de recuperación.

Controles de condensador dividido son importantes para minimizar la
cantidad de refrigerante que se requiere para operación en invierno.

Válvulas de retención (check) integrales son importantes para minimizar
los costos de instalación.

INSTRUCCIONES PARA ORDENAR:
Cuando pida válvulas completas, especifique tipo, voltaje, ciclos y 
conexiones. 
Cuando pida SOLO el cuerpo de válvula, especifique tipo de válvu-
la y conexiones. 

Cuando pida SOLO la bobina, especifique voltaje y ciclos.
Ejemplo: MKC-1 120/50-60; MKC-2 120/50-60.

ETNAREGIRFER

C704 205 705

-NOISERPEDADIAC isp

2 4 2 4 2 4

D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61 D5 D8 D21 D61

˚5 0.5 6.01 8.03 2.47 9.6 8.41 5.44 601 8.3 1.8 6.32 7.65 2.5 3.11 0.43 4.18 1.4 8.8 8.52 0.26 7.5 3.21 1.73 9.88

˚0 9.4 4.01 2.03 6.27 7.6 6.41 6.34 501 7.3 9.7 1.32 5.55 1.5 0.11 2.33 6.97 0.4 6.8 1.52 4.06 6.5 0.21 2.63 7.68

˚5- 8.4 2.01 5.92 0.17 6.6 2.41 7.24 201 6.3 7.7 6.22 2.45 0.5 8.01 4.23 8.77 9.3 4.8 5.42 8.85 4.5 7.11 2.53 4.48

˚01- 7.4 0.01 8.82 3.96 4.6 9.31 7.14 001 5.3 5.7 0.22 9.25 9.4 5.01 6.13 9.57 8.3 1.8 8.32 2.75 3.5 4.11 2.43 0.28

˚51- 6.4 7.9 1.82 6.76 3.6 6.31 6.04 5.79 4.3 3.7 4.12 5.15 7.4 3.01 8.03 9.37 7.3 9.7 1.32 5.55 1.5 0.11 2.33 6.97

˚02- 4.4 5.9 4.72 9.56 1.6 2.31 6.93 8.49 3.3 1.7 9.02 1.05 6.4 0.01 0.03 9.17 6.3 6.7 4.22 7.35 9.4 7.01 2.23 1.77

˚52- 3.4 2.9 6.62 1.46 0.6 9.21 5.83 1.29 2.3 9.6 3.02 7.84 5.4 7.9 1.92 8.96 4.3 4.7 6.12 0.25 8.4 4.01 1.13 6.47

˚03- 2.4 0.9 9.52 3.26 8.5 5.21 5.73 4.98 1.3 7.6 6.91 2.74 3.4 4.9 2.82 7.76 3.3 1.7 9.02 2.05 6.4 0.01 0.03 0.27

˚53- 1.4 7.8 1.52 5.06 6.5 2.21 3.63 1.78 0.3 5.6 0.91 7.54 2.4 1.9 4.72 6.56 2.3 9.6 1.02 3.84 5.4 6.9 9.82 4.96

˚04- - - - - - - - - 9.2 3.6 3.81 9.34 0.4 7.8 4.62 3.36 1.3 7.6 5.91 0.74 3.4 3.9 3.82 7.76
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APLICACION
Las válvulas de gas caliente para
descarche son utilizadas en sistemas en los
cuales uno o más compresores proveen
refrigeración a múltiples mostradores
refrigerados, tanto de media como de baja
temperatura. Las válvulas de 3 vías son
usadas para controlar el flujo de gas desde
un colector de descarga a varios
mostradores (descarche) o gas de succión

de los mostradores al colector de succión (refrigeración). 
La dirección del flujo depende de si la bobina de la válvula piloto
esté energizada o desenergizada. Estas válvulas de 3-Vías son usadas
para descarche solamente.

Cuando la bobina es desenergizada, la válvula permite el flujo de
refrigerante en la dirección normal para refrigeración. Cuando la
válvula es energizada el conjunto pistón y asiento se mueve a cerrar
el orificio de succión y abre el orificio del gas de descarga, 
permitiendo que el gas caliente fluya del colector de descarga a
través de la válvula a la salida hacia el evaporador.

10G79B 

VALVULAS DE GAS CALIENTE PARA DESCARCHE                                

ARUTAREPMET
RODAROPAVEED

°C

ALUVLAVALEDSEVARTANOISERPEDADIAC ∆ -p isp

5.0 1

22 a431 A404 705 22 a431 A404 705

˚5- 6.5 2.4 7.4 6.4 4.8 3.6 1.7 9.6

˚01- 5 7.3 6.5 1.4 6.7 6.5 3.6 2.6

˚51- 5.4 3.3 7.3 6.3 8.6 9.4 6.5 5.5

˚02- 1.4 9.2 3.3 2.3 1.6 3.4 9.4 8.4

˚52- 6.3 5.2 9.2 8.2 5.5 8.3 3.4 3.4

˚03- 2.3 2.2 5.2 5.2 9.4 3.3 8.3 8.3

˚53- 8.2 9.1 2.2 2.2 3.4 9.2 3.3 3.3

˚04- 5.2 6.1 9.1 9.1 8.3 5.2 8.2 8.2

CAPACIDADES DE LINEA DE SUCCION -  TONS
10G79, 10G711B Y 10G711C

OPIT

.glup–RADLOSFDOSENOIXENOC
DPOM

CA
isp

NOICACIFICEPSE
AMIXAMED

NOISERP
PRM
isp

ANIBOBALEDRADNATSESENOICACIFICEPSE

AGRACSED NOICCUS RODAROPAVE SOLCIC/EJATLOV SOITAV ANIBOB

B97G01

8/7

8/1-1 8/1-1

003 005

06-05/42
06-05/021

06-05/042-802
06-05/042-802-021

01 1-CKMB117G01
8/3-1 8/3-1

C117G01

INSTRUCCIONES PARA ORDENAR:

Al ordenar válvulas completas, especifique 
Tipo de Válvula, Voltaje y Ciclos.
Al ordenar Cuerpos de Válvulas SOLAMENTE, 
Especifique Tipo de Válvula.
Al ordenar la Bobina SOLAMENTE, 
especifique Tipo de Bobina, Voltaje y Ciclos.

Ejemplos:
Válvula Completa: 10G79B MKC-1 120/50-60
Bobina: MKC-1 120/50-60

Para otros voltajes/ciclos favor de consultar un Distribuidor Sporlan

Condensador Flujo - Normal

Flujo - Descarche
Colector de

Succión

Compresor

Colector de 
Descarga Válvula 10G79B / 10G711B

Evaporador

Válvula con
Retención

TEV

Línea de
Líquido

Capacidades basadas en temperaturas de condensador de 38°C y succión de 16°C

Debido al hecho que al estar desenergizadas, las válvulas permanecen
cerradas a la conexión de gas caliente, estas válvulas solamente pueden
aplicarse saliendo del colector de descarga y no en la línea principal de
descarga. 

INSTALACION Y SERVICIO

Los modelos 10G79B, 10G711B y 10G711C pueden instalarse tanto
verticalmente como de costado. Sin embargo, no deberá instalarse con
la bobina por debajo del cuerpo de la válvula. La válvula puede 
soldarse en sitio sin desarmarla, pero manteniendo siempre el cuerpo
fresco para evitar daños al material sintético "Nylatron" del asiento. 
El cuerpo y conexiones deberán ser envueltos con un trapo mojado. Las
válvulas pueden desarmarse fácilmente sin desoldar sus conexiones.

ESPECIFICACIONES Aprobado por

Homologados
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La aceptación universal del Filtro-Secador Catch-All, se debe a su
núcleo poroso moldeado, compuesto de en una mezcla de
deshidratantes altamente eficaces. Características de alta calidad en
su fabricación garantizan el funcionamiento prolongado de
cualquier sistema de refrigeracion.
HUMEDAD - El Filtro-Secador Catch-All, elimina la humedad del
refrigerante, absorbiendo y reteniendo esta humedad en la superficie
de los gránulos deshidratantes.
PARTICULAS - El Filtro-Secador Catch-All filtrará impurezas,
partículas de soldadura, carbón, suciedad, barro, polvo o cualquier
otro cuerpo extraño con una caída de presión inapreciable. Las
pequeñas partículas, que atravesarían un filtro de malla ordinario,
son eliminadas en su paso por el filtro. La gran superficie de fil-
tración de Filtro-Secador Catch-All le permite retener una gran
cantidad de impurezas sin que se obstruya.
ACIDO - El Filtro-Secador Catch-All es insuperable por su capaci-
dad para eliminar ácidos. El ácido clorhídrico, fluorhídrico y varios
ácidos orgánicos son absorbidos y retenidos por el desecante, de

manera similar a la absorción de humedad. Las pruebas han
demostrado que el Filtro-Secador Catch-All puede eliminar 
10 veces más ácido que cualquier desecante empleado en la mayoría
de filtros. Esta característica, junto con su capacidad para limpiar el
aceite, hacen que el rendimiento del Catch-All sea excelente en la
limpieza de sistemas altamente contaminados.

BARRO Y BARNICES - Incluso los mejores aceites de refrigeración
se descomponen, dando lugar a barniz, barro y ácidos orgánicos.
Solamente el Catch-All puede eliminar estos productos de descom-
posición del aceite.
APLICACIONES ESPECIALES - Se fabrica el Catch-All modelo "HH" espe-
cial para eliminar cera, que con frecuencia produce averías en sistemas en
baja temperatura. Para sistemas de tubo capilar use el C-032-CAPque tiene
conexiones para acoplarse a cualquier tamaño de tubo capilar.

Recuerde… no importa la cantidad de humedad que elimina de su
sistema, sino cuán poca queda.

OPIT”C“
ODIUQILEDAENIL

OPIT
NOICCUSEDAENIL SENOIXENOC

sadaglup

EDNEMULOV
ETNACESED

mc 3

DUTIGNOL
mm

DADIDNUFORP
OLUCATPECER

RADLOSED
mm

ORTEMAID
LED

OPREUC
mmracsoREAS dloSFDO ra dloSFDO ra EAS racsoR dloSFDO ra

230-C S-230-C — 4/1

94

601 79 01

44

— PAC-230-C
T-PAC-230-C — ohcaM4/1odidnetxE — 841 —

F-230-C — — 4/1 ohcaM adartnE–
adilaS–arbmeH4/1  79 — —

MF-230-C — — adartnE–arbmeH4/1
adilaS–ohcaM4/1  79 — —

330-C S-330-C — 8/3 911 99 11
250-C

—
-250-C F
-250-C FM

350-C

S-250-C
S-5250-C

—
—

S-350-C

—

4/1
61/5

4/1 ohcaM x arbmeH4/1
arbmeH4/1 x 4/1 ohcaM

8/3

28

121
—
601
601
231

601
111

—
—
901

01
11
—
—
11

26

280-C
—

350-C
380-C
480-C

S-280-C
S-5280-C

S-380-C
S-480-C

—
—
—

HH-T-S-480-C

4/1
61/5
8/3
2/1

741
341

—
451
061

031
531
331
831

01
11
11
31

76

261-C
—

361-C
461-C
561-C

—
—

S-261-C
S-5261-C

S-361-C
S-461-C

-561-C S
—

S-761-C

—
—
—

HH-T-S-461-C
HH-T-S-561-C
HH-T-S-661-C
HH-T-S-761-C

4/1
61/5
8/3
2/1
8/5
4/3
8/7

262

951
—
171
671
481

—
—

641
151
941
251
061
171
671

01
11
11
31
61
61
91

67

3-C 30
3-C 40
03-C 5
—
—

S-303-C
S-403-C
S-503-C
S-603-C
S-703-C
S-903-C

—
—

HH-T-S-503-C
HH-T-S-603-C
HH-T-S-703-C
HH-T-S-903-C

8/3
2/1
8/5
4/3
8/7
8/1-1

294

642
152
952

—
—
—

622
922
532
542
942
842

11
31
61
61
91
42

67

314-C
414-C
514-C

—
—

-—
S-414-C
S-514-C
S-714-C
S-914-C

—
—
—

HH-T-S-714-C
HH-T-S-914-C

8/3
2/1
8/5
8/7
8/1-1

276

342
252
062

—
—

—
032
732

2 94
842

—
31
61
91
42

98

— —
HH-T-S-734-C
HH-T-S-934-C
HH-T-S-1134-C
HH-T-S-3134-C

8/7
8/1-1
8/3-1
8/5-1

787 —
362
372
872
872

91
42
52
72

121

— S-706-C
S-906-C

HH-T-S-706-C
HH-T-S-906-C

8/7
8/1-1 389 — 604

604
91
42 67

TT-S-441-C - HH
HH-TT-S-541-C
HH-TT-S-641-C
HH-TT-S-741-C
HH-TT-S-941-C

2/1
8/5
4/3
8/7
8/1-1

922 —

501
111
321
621
521

31
61
81
91
42

311

Listado por Underwriters Laboratories Inc. – Guía SMGT-Archivo No. SA-1756A & B y Canadian Standards Association – Archivo LR-19953. 
Presión máxima trabajo de 650 psig, excepto los tipos serie C-140 que tienen una presión máxima de trabajo de 450 psig. 

Para mayor información refiérase al Boletín 40-10.

gESTILO
COMPACTO

TIPO SELLADO – Línea de Líquido y de Succión
ESPECIFICAIONES

EL FILTRO-SECADOR
PERFECTO

Refrigerantes 12, 22, 134a, 404A, 407C, 410A, 502, 507
También compatible con Refrigerantes 123, 124, 125, 401A & B, 402A & B, 408A, 409A

C         US

HOMOLOGADOS
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RCW-48

RC-4864

RCW-100

Type C-967

Refrigerantes 12, 22, 134a, 404A, 407C, 502, 507
También compatible con Refrigerantes 123, 124, 125, 401A & B, 402A & B, 408A, 409A

TIPO DE NUCLEO REEMPLAZABLE
Conexiones ODF Soldar
La robusta construcción del Filtro de Núcleo Reemplazable Catch - All
ha sido probada durante muchos años. Las características de diseño incluyen:

1-El famoso núcleo poroso moldeado para máxima eliminación de    

contaminantes. El núcleo no puede hincharse, empolvarse, ni  

endurecerse, asegurando su fácil instalación y cambio.

2-La junta de tornillo y tuerca del plato final proporciona una instalación

libre de problemas.

3- La construcción interna, resulta en un ensamble de una sola pieza 
asegurando la correcta alineación de núcleos. 

4- Una gama completa de conexiones - todas de cobre.

5- No se utilizan piezas de plástico - todas las partes internas son de 

acero recubierto de cadmio. 

6- Una pintura de polvo anti-corrosiva protege el exterior de la carcasa.

OPIT
SENOIXENOC

sadaglup
radloSFDO

.ON
SOELCUN

OELCUN
.ONETRAP

NEMULOV
ED

ETNACESED
mc 3

SENIRALLOC
DUTIGNOL

LATOT
mm

* 424R-C
* 524R-C
* 724R-C

2/1
8/5
8/7

1 24-WCR 886 1-571-A
922
032
042

* 584-C
* G-584-C
* 784-C
* G-784-C
* G-984-C
* G-1184-C
* G-3184-C

8/5
8/5
8/7
8/7
8/1-1
8/3-1
8/5-1

1

,84-WCR

4684-CR
o

HH-4684-CR

787 586-A

232
232
632
632
142
442
442

* 769-C
* G-769-C
* 969-C
* G-969-C
* G-1169-C
* G-3169-C

8/7
8/7
8/1-1
8/1-1
8/3-1
8/5-1

2 3751 586-A

773
773
283
283
583
583

* 9441-C
* G-9441-C
* 11441-C
* G-11441-C
* G-31441-C

8/1-1
8/1-1
8/3-1
8/3-1
8/5-1

3 0632 586-A

325
325
525
525
525

* 11291-C
* G-11291-C
* 31291-C
* G-31291-C
* G-71291-C

8/3-1
8/3-1
8/5-1
8/5-1
8/1-2

4 6413 586-A

666
666
666
666
666

.. 31003-C
* G-31003-C
* G-71003-C

8/5-1
8/5-1
8/1-2

3

CR W ,001-
89001-CR

o
HH-89001-CR

6194 2-571-A
017
017
317

* 71004-C
* G-71004-C
* G-12004-C
* G-52004-C
* G-92004-C
* G-33004-C

8/1-2
8/1-2
8/5-2
8/1-3
8/5-3
8/1-4

4 5556 2-571-A

878
878
388
578
488
298

TPNSENOIXENOC
* P-484-C
* P-669-C
* P-8441-C
* P-21291-C

2/1
4/3

1
2/1-1

1
2
3
4

,84-WCR
4684-CR

o
HH-4684-CR

787
3751
0632
6413

586-A

132
373
915
756

* P-61004-C 2 4

CR W ,001-
89001-CR

o
HH-89001-CR

5556 2-571-A 578

ESPECIFICAIONES

Underwriters Laboratories Inc. - Guía SMGT-Archivo No. SA-1756A & B 
Canadian Standards Association Archivo No. LR-19953.
Presión máxima de trabajo 600 psig, excepto el tipo C-R 420 con 400 psig.

Números de modelo con sufijo G indican que la unidad está provista de conexión tubo hembra de 1/4" en el plato termi-
nal. Si la unidad está destinada a una tubería de líquido, puede instalarse una válvula de carga angular en lugar de la toma de
presión. Las válvulas de carga angular y las válvulas de acceso tipo Schrader puede solicitarlas a su distribuidor Sporlan.

Números de modelo con sufijo P indican conexiones tubo NPT (Conexión tubo roscado macho).

Para mayor información refiérase al Boletín 40-10.

EL FILTRO-SECADOR 
PERFECTO

C         US

HOMOLOGADOS



ESPECIFIQUE
ROSCAR

O
SOLDAR
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CAPACIDADES EN LINEA DE LIQUIDO Y RECOMENDACIONES DE SELECCION

EL FILTRO-SECADOR 
PERFECTO Refrigerantes 12† – 134a – 22 – 404A – 407C– 502† – 507

OPIT

@ RADNATSEIRASENOICIDNOCNESEDADICAPAC NOICCELESEDSENOICADNEMOCER snot

-AUGAEDDADICAPAC satog

! OJULFEDDADICAPAC
isp1asnot ∆p

NOICAREGIRFER ERIA
ODANOICIDNOCA

etnaregirfeR
22

MPP06

etnaregirfeR
a431
MPP05

etnaregirfeR
404 705/A

MPP05

etnaregirfeR
704 C

MPP05

etnaregirfeR
014 A

MPP05

ylaicremoCopiuqE
B arutarepmeTaja

salneozalpmeeR
senoicalatsni

sedadinuy
oitisnesadalatsni

52 C° 05 C° 52 C° 05 C° 52 C° 05 C° 52 C° 05 C° 52 C° 05 C° 22 a431 /A404
705 C704 A014 &21

a431 22 205,A404
705&

&21
a431

C704,22
704& C

ODALLESOPIT
230-C 

85 26 05 86 84 27 85 25 81 82 02

5.1 3.1 0.1 3.1 4.1

4/1 4/1 4/1 2/1 2/1

PAC-230-C 

S-230-C 

F-230-C 

MF-230-C 

330-C 5.3 2.3 3.2 2.3 4.3

S-330-C 8.3 5.3 6.2 5.3 7.3

250-C 

79 641 021 851 411 071 831 421 04 46 84

1.2 9.1 4.1 9.1 0.2

3/1 3/1 3/1
4/3
atsah

1

4/3
atsah

2

S-250-C 

F-250-C 

MF-250-C 

S-5250-C 4.3 1.3 3.2 1.3 3.3

350-C 1.4 8.3 7.2 8.3 0.4

S-350-C 7.4 3.4 1.3 3.4 5.4

280-C 

531 042 691 262 881 082 822 202 6.6 401 87

1.2 9.1 4.1 9.1 0.2

2/1
atsah
2/1-1

2/1
atsah
2/1-1

2/1
atsah
2/1-1

4/3
atsah

2

1
atsah

2

S-280-C 

S-5280-C 7.3 3.3 4.2 3.3 5.3

380-C 5.4 2.4 0.3 2.4 4.4

S-380-C 2.5 7.4 4.3 7.4 0.5

480-C 7.8 9.7 9.5 0.8 5.8

S-480-C 6.9 8.8 4.6 8.8 4.9

261-C 

312 643 892 693 682 424 643 803 001 851 021

1.2 9.1 4.1 9.1 0.2

1
atsah

2

2/1-1
atsah

3

4/3
atsah

2

1
atsah

5

2/1-1
atsah

5

S-261-C 

S-5261-C 7.3 3.3 4.2 3.3 5.3

361-C 5.4 2.4 0.3 2.4 4.4

S-361-C 2.5 7.4 4.3 7.4 0.5

461-C 1.01 3.9 8.6 3.9 8.9

S-461-C 0.11 1.01 3.7 1.01 7.01

561-C 8.31 6.21 2.9 7.21 4.31

S-561-C 9.51 5.41 6.01 6.41 5.51

303-C 

243 696 865 657 645 018 856 685 091 203 822

6.4 2.4 0.3 2.4 4.4

3
atsah

5

3
atsah

5

2
atsah

5

3
atsah
2/1-7

4
atsah

01

S-303-C 3.5 7.4 4.3 7.4 0.5

403-C 1.01 3.9 8.6 3.9 8.9

S-403-C 0.11 1.01 3.7 1.01 7.01

503-C 9.41 6.31 9.9 7.31 5.41

S-503-C 9.61 5.51 3.11 5.51 4.61

S-703-C 6.12 8.91 4.41 9.91 0.12

414-C 

234 639 417 8101 437 8801 688 887 452 804 603

5.11 5.01 6.7 5.01 1.11

5
atsah

01

5
atsah

21

5
atsah

01

5
atsah

21

2/1-7
atsah

51

S-414-C 4.21 4.11 3.8 4.11 1.21

514-C 8.51 5.41 6.01 6.41 4.51

S-514-C 5.71 1.61 8.11 2.61 1.71

S-714-C 1.22 3.02 8.41 4.02 5.12

S-914-C 3.42 3.22 3.61 4.22 7.32

S-706-C 
486 2931 4311 2151 0901 8161 6131 2711 873 406 454

1.92 6.62 5.91 8.62 4.82
51 51 01 51 02

S-906-C 2.33 4.03 3.22 7.03 4.23

#
 A

R
EA

 F
IL

TR
AN

TE
 c

m
2

! Basado en temperatura de líquido de 30°C y flujo de refrigerante de 3.1 libras por minuto por ton de Refrigerante para 134a; 2.9 libras por minuto por ton para Refrigerante 22; 3.9 libras por ton Refrigerante 
R-404A; 2.9 libras por ton de Refrigerante 407C y 4.1libras por ton de Refrigerante R-507. Capacidades basadas en el Estándar ARI 710.
@ 1 gramo = 20 gotas = 1 cm3. 
# El área filtrante es igual al área de la superficie del núcleo sumada a la gran superficie interna para una filtración profunda.
† Las capacidades de agua para R-12 son 15% mayores que los valores para R-134a. Las capacidades de agua para R-502 son similares a las capacidades de agua para R-404A.
Nota: La variación en la capacidad de flujo de filtros-secadores con el mismo tamaño de núcleo y carcaza es debido a los diferentes tamaños de conexiones usados.

Para mayor información refiérase al Boletín 40-10.
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! Basado en temperatura de líquido de 30°C y flujo de refrigerante de 3.1 libras por minuto por ton de Refrigerante para 134a; 2.9 libras por minuto por ton para Refrigerante 22; 3.9 libras por ton Refrigerante R-
404A; 2.9 libras por ton de Refrigerante 407C y 4.1 libras por ton de Refrigerante R-507. Capacidades basadas en el Estándar ARI 710.
@ 1 gramo = 20 gotas = 1 cm3. 
# El área filtrante es igual al área de la superficie del núcleo sumada a la gran superficie interna para una filtración profunda.

† Las capacidades de agua para R-12 son 15% mayores que los valores para R-134a. Las capacidades de agua para R-502 son similares a las capacidades de agua para R-404A
Nota: La variación en la capacidad de flujo de filtros-secadores con el mismo tamaño de núcleo y carcaza es debido a los diferentes tamaños de conexiones usados.

Para mayor información refiérase al Boletín 40-10.

opiT

@@@@@ RADNATSEIRASENOICIDNOCNESEDADICAPAC SNOTNOICCELESEDSENOICADNEMOCER

SATOG-AUGAEDDADICAPAC

!!!!! OJULFEDDADICAPAC
isp1asnot ∆p

NOICAREGIRFER ERIA
ODANOICIDNOCA

etnaregirfeR
22

MPP06

etnaregirfeR
a431
MPP05

etnaregirfeR
705&A404

MPP05

ylaicremoC
arutarepmetajab

salneozalpmeeR
ysenoicalatsni

sadalatsnisedadinu
oitisne

52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 22 a431 A404
705&

&21
a431 22 205,A404

705&
&21
a431 22

(RADNATSESOELCUNNOCELBAZALPMEEROELCUNOPIT reV Pá anig )43
584-C 

314 743 882 385 374 804 903

6.41 4.31 8.9 2/1-7 01 2/1-7 2/1-7 01

784-C 9.32 9.12 0.61
21

51 01 21 51

G-984-C 2.34 5.93 9.82 51 01 51 02

769-C 
628 496 675 6611 649 618 816

2.93 9.53 2.62 02 52 51 02 52

969-C 7.84 5.44 6.23 52 53 52 52 53

9441-C 
9321 1401 468 9471 9141 4221 729

2.95 1.45 7.93 03 04 03 03 04

11441-C 0.76 3.16 8.44 04 05 53 04 05

11291-C 

2561 8831 2511 2332 2981 2361 6321

5.48 3.77 3.65 05 07 05 05 07

31291-C 0.99 6.09 2.66 06 08 55 06 08

G-71291-C 401 1.59 5.96 56 58 06 56 58

31003-C 7981 0762 8781 2193 9003 1362 2991 211 201 5.47 57 001 07 57 001

71004-C 9252 0653 4052 6125 2104 8053 2562 431 231 8.69 011 031 001 011 031

#
AR

EA
 F

IL
TR

AN
TE

 
cm

2

CAPACIDADES EN LINEA DE LIQUIDO Y RECOMENDACIONES DE SELECCION

opiT

@@@@@ RADNATSEIRASENOICIDNOCNESEDADICAPAC SNOTNOICCELESEDSENOICADNEMOCER

satog-AUGAEDDADICAPAC

!!!!! EDDADICAPAC OJULF
isp1asnot ∆p

NOICAREGIRFER ODANOICIDNOCAERIA

etnaregirfeR
22

MPP06

etnaregirfeR
a431
MPP05

etnaregirfeR
705&A404

MPP05

etnaregirfeR
C704
MPP05

ylaicremoC
arutarepmetajab

salneozalpmeeR
ysenoicalatsni

sadalatsnisedadinu
oitisne

52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 22 a431 A404
705& C704 &21

a431 22 205,A404
705&

&21
a431 C704&22

(AUGAEDDADICAPACNARGEDSOELCUNNOCELBAZALPMEEROELCUNOPIT reV Pá anig )43
424R-C 

234 209 537 189 607 9401 358 067 542

4.11 4.01 6.7 5.01 3 5 5 5 5

524R-C 7.31 5.21 1.9 5.21
5 2/1-7 5 2/1-7 01

724R-C 5.81 9.61 4.21 0.71

584-C 

314 9011 409 1021 868 0921 9401 439 103

6.41 4.31 8.9 5.31 2/1-7 01 2/1-7 2/1-7 01

784-C 9.32 9.12 0.61 0.22
21 51 01

21 51

G-984-C 2.34 5.93 9.82 8.93 51 02

769-C 
628 8122 8081 2042 6371 0852 8902 8681 206

2.93 9.53 2.62 1.63 02 52 51 02 52

969-C 7.84 5.44 6.23 8.44 52 53 52 52 53

9441-C 
9321 7233 2172 3063 4062 0783 7413 2082 309

2.95 1.45 7.93 6.45 03 04 03 03 04

11441-C 0.76 3.16 8.44 7.16 04 05 53 04 05

11291-C 

2561 6344 6163 4084 2743 0615 6914 6373 4021

5.48 3.77 3.65 7.77 05 07 05 05 07

31291-C 0.99 6.09 2.66 1.19 06 08 55 06 08

G-71291-C 401 1.59 5.96 7.59 56 58 06 56 58

31003-C 7981 6876 2355 5737 0135 0987 7146 6175 4481 211 201 5.47 301 57 001 07 57 001

71004-C 9252 8409 6737 3389 0807 02501 6558 1267 8542 431 231 8.69 331 011 031 001 011 031

EL FILTRO-SECADOR 
PERFECTO Refrigerantes 12† – 134a – 22 – 404A – 407C– 502† – 507

#
AR

EA
 F

IL
TR

AN
TE

 
cm

2
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INSTRUCCIONES PARA LA SELECCION

CAPACIDADES DE FILTROS-SECADORES PARA LINEA DE SUCCION
Para SISTEMAS NUEVOS y LIMPIEZA DESPUES DE QUEMA

Excepto por los valores resaltados en negrita (R-22 y R-407C a 5°C
y 8 psi de caída de presión), las capacidades de flujo están basadas
en la capacidad máxima a la máxima caída de presión recomendada
para una instalación permanente.

Para que el filtro secador de línea de succión tenga suficiente capaci-
dad de eliminación de contaminantes, la selección debe basarse en la
capacidad de flujo y la cantidad de desecante que se requiere para la
limpieza. El filtro debe tener suficiente capacidad de eliminar ácidos,
humedad y sólidos sin causar atascamientos.  

La selección del tamaño adecuado es particularmente importante en
los modelos sellados, dado que deben dimensionarse para limpiar un
sistema pequeño en una sola visita de servicio.

Para reducir la caída de presión a través de las carcazas de núcleos
reemplazables, reemplace los núcleos con elementos de fieltro (ver
página 36) después de completar la limpieza del sistema. El filtro de
malla No. 6171-5 debe ser removido al reemplazar los núcleos con
los elementos filtrantes RPE-48-BD en las carcazas RSF. 

Para una completa descripción del procedimiento sugerido para la
limpieza de los sistemas, refiérase al Boletín 40-10. 

CAPACIDAD DE FLUJO EN LINEA DE SUCCION - tons — TIPO SELLADOS

CAPACIDAD DE FLUJO EN LINEA DE SUCCION - tons — FILTROS CON NUCLEOS REEMPLAZABLES

Refrigerantes 22, 134a, 404A, 407C, 507
EL FILTRO-SECADOR 
PERFECTO

ETNAREGIRFER a431 22 A404 C704 A014
RODAROPAVEEDARUTAREPMET 5°C 5- °C 51- °C 5°C 5- °C 51- °C 03- °C 04- C° 5- °C 51- °C 03- °C 04- C° 5°C 5°C

NOISERPEDADIAC )isp( 0.2 5.1 0.1 0.3 0.2 5.1 0.1 5.0 0.2 5.1 0.1 5.0 0.3 0.3
HH-T-S-480-C 4.1 9.0 6.0 11.2 83.1 49.0 35.0 82.0 3.1 8.0 5.0 3.0 1.2 7.2
HH-T-S-461-C 7.1 1.1 7.0 77.2 57.1 41.1 36.0 23.0 6.1 0.1 6.0 3.0 7.2 6.3
HH-T-S-561-C 0.2 3.1 8.0 32.3 80.2 83.1 77.0 04.0 9.1 2.1 7.0 4.0 2.3 2.4
HH-T-S-661-C 6.2 7.1 0.1 40.4 06.2 37.1 69.0 05.0 4.2 6.1 9.0 5.0 9.3 2.5
HH-T-S-761-C 8.2 8.1 1.1 75.4 88.2 68.1 30.1 25.0 7.2 7.1 0.1 5.0 4.4 9.5
HH-T-S-503-C 2.2 4.1 8.0 44.3 91.2 24.1 97.0 04.0 0.2 3.1 8.0 4.0 4.3 4.4
HH-T-S-603-C 8.2 8.1 1.1 05.4 58.2 68.1 30.1 25.0 7.2 7.1 0.1 5.0 4.4 8.5
HH-T-S-703-C 4.3 2.2 3.1 14.5 24.3 32.2 32.1 26.0 2.3 0.2 2.1 6.0 3.5 0.7
HH-T-S-903-C 8.3 4.2 5.1 00.6 38.3 25.2 04.1 27.0 6.3 3.2 4.1 7.0 8.5 7.7
HH-T-S-714-C 8.3 5.2 5.1 41.6 19.3 65.2 24.1 27.0 6.3 3.2 4.1 7.0 0.6 9.7
HH-T-S-914-C 0.4 6.2 6.1 62.6 30.4 86.2 05.1 87.0 7.3 4.2 5.1 7.0 1.6 0.8
HH-T-S-734-C 1.5 3.3 1.2 11.8 22.5 74.3 39.1 00.1 8.4 1.3 9.1 9.0 9.7 4.01
HH-T-S-934-C 4.6 2.4 5.2 2.01 05.6 72.4 83.2 22.1 0.6 9.3 4.2 2.1 9.9 1.31

HH-T-S-1134-C 1.7 6.4 8.2 2.11 22.7 97.4 76.2 83.1 7.6 3.4 6.2 3.1 9.01 4.41
HH-T-S-3134-C 8.7 1.5 1.3 4.21 29.7 32.5 19.2 05.1 3.7 7.4 9.2 4.1 0.21 9.51

HH-T-S-706-C 2.4 7.2 7.1 87.6 23.4 38.2 65.1 08.0 0.4 6.2 6.1 8.0 6.6 7.8
HH-T-S-906-C 8.4 1.3 9.1 26.7 68.4 81.3 67.1 09.0 5.4 9.2 8.1 9.0 4.7 8.9

ETNAREGIRFER a431 22 705&A404 C704
RODAROPAVEEDARUTAREPMET 5 C° 5- C° 51- C° 5 C° 5- C° 51- C° 03- C° 04- C° 5- C° 51- C° 03- C° 04- C° 5 C°

NOISERPEDADIAC )isp( 0.2 5.1 0.1 0.3 *0.8 0.2 5.1 0.1 5.0 0.2 5.1 0.1 5.0 0.3 *0.8

T-784-FSR 4.6 2.4 5.2 3.01 2.71 5.6 3.4 4.2 2.1 1.6 0.4 3.2 2.1 0.01 3.71

T-984-FSR 8.7 1.5 1.3 4.21 7.02 9.7 2.5 9.2 5.1 3.7 8.4 8.2 4.1 0.21 7.02

T-1184-FSR 4.9 2.6 7.3 0.51 3.52 6.9 3.6 5.3 8.1 9.8 8.5 4.3 7.1 6.41 3.52

T-3184-FSR 1.01 7.6 0.4 2.61 2.72 3.01 8.6 8.3 9.1 6.9 2.6 6.3 8.1 7.51 2.72

T-7184-FSR 0.11 2.7 4.4 5.71 3.92 2.11 4.7 1.4 1.2 4.01 8.6 9.3 0.2 0.71 4.92

T-1284-FSR 9.11 8.7 7.4 9.81 6.13 1.21 0.8 5.4 3.2 2.11 3.7 3.4 2.2 4.81 6.13

T-1169-FSR 7.51 5.01 7.6 8.32 0.93 9.51 1.11 1.7 9.3 4.41 8.9 2.6 3.3 9.22 6.73

T-3169-FSR 5.91 0.31 1.8 7.92 0.94 8.91 7.31 7.8 7.4 9.71 2.21 6.7 0.4 6.82 2.74

T-7169-FSR 5.91 0.31 1.8 7.92 9.94 8.91 7.31 7.8 7.4 9.71 2.21 6.7 0.4 6.82 2.74

T-1269-FSR 5.91 0.31 1.8 7.92 7.05 0.02 7.31 7.8 7.4 9.71 2.21 6.7 0.4 9.82 8.94

T-5269-FSR 5.91 0.31 1.8 0.03 9.15 0.02 7.31 7.8 7.4 1.81 2.21 6.7 0.4 7.92 0.15

G-31003-C 9.61 0.11 7.6 6.62 0.64 7.61 9.01 5.6 2.3 0.61 3.01 2.6 1.3 3.62 8.24

G-71003-C 2.71 1.11 8.6 0.72 7.64 9.61 1.11 6.6 3.3 2.61 4.01 3.6 1.3 7.62 3.34

G-71004-C 0.12 6.31 3.8 9.23 9.65 6.02 5.31 1.8 0.4 8.91 8.21 2.7 8.3 4.23 8.25

G-33004-CatsahG-12004-C 0.12 6.31 3.8 9.23 9.65 6.02 5.31 1.8 0.4 8.91 8.21 2.7 8.3 4.23 8.25
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*Denota INSTALACION TEMPORAL. Núcleos para limpieza; elementos filtrantes RPE-48-BD y RPE-100 para ser instalados después de la limpieza.
Las capacidades están basadas en la estándar ARI 730.

Para una “Guia de Selección Rápida” solicite la Hoja 40-109.
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RC-4864-HH - Núcleo de Carbón vegetal activado -Se usa en los modelos 
C-480 hasta C-19200. Este núcleo debe utilizarse para eliminar la cera 
en sistemas a baja temperatura y para limpieza después de quema de
motor hérmetico.

RPE-48-BD Elemento Filtrante (Fieltro) – Ordenar por separado – Se uti-
liza en las carcazas de las Series C-480 hasta C-19200 y en las carcazas
de Filtro de Succión Reemplazable (RSF). Este elemento debe usarse en
las carcazas RSF instaladas en la línea de succión para obtener la menor
caída de presión posible. Al limpiar un sistema después de la quema de
motor hermético, primero deben usarse núcleos. Luego que el sistema esté
completamente limpio, el elemento de fieltro debe ser instalado en la car-
caza RSF.

RC-10098 - Núcleo Activado - Se usa en los modelos C-30000 y 
C-40000. Este núcleo tiene una gran capacidad de agua y debe
emplearse en todas las aplicaciones estándar de
línea de líquido y línea de succión.

RCW-100 - Núcleo con Alta Capacidad
de Agua – Puede usarse en filtros tipos
serie C-30000 y C-40000. Está diseña-
do especialmente para uso en sistemas
con aceite POE. También puede usarse
en sistemas que usan aceite mineral o
alkilbenceno. Este núcleo debe usarse en sis-
temas que han tenido una ruptura en un condensador enfriado por agua,
que han sido expuestos a la atmósfera o que por alguna razón tienen una
alta cantidad de humedad.

RC-10098-HH - Núcleo de carbón vegetal activado. Se usa en modelos 
C-30000 y C-40000. Este núcleo debe emplearse en sistemas con R-22, 
R-502 y R-407C en baja temperatura para eliminar la cera y para limpieza
de sistemas que hayan tenido una quema de motor hermético.

RPE-100 - Elemento Filtrante (Fieltro) – Ordenar por separado – Se utiliza
en las carcazas de las Series C-30000 y C-40000. Este elemento filtrante
debe usarse en la línea de succión para obtener la menor caída de presión
posible luego de usar los núcleos para la limpieza del sistema.

Los núcleos para el tipo de secadores de filtro reemplazable están moldea-
dos exactamente con los mismos desecantes que se utilizan en los filtros
sellados conocidos.

Los núcleos completamente activados van empacados individualmente en
latas metálicas y sellados herméticamente contra la humedad y suciedad.

Los elementos filtrantes son secados y empacados en latas metálicas 
selladas individualmente. Este método de empaque impide que el elemen-
to higroscópico adquiera la humedad de la atmósfera.

El método de montar los núcleos o elementos filtrantes en el extremo de la
placa de un tubo central hace que su instalación y reemplazo resulten
muy fáciles. En cada lata van impresas instrucciones detalladas. Cada lata
contiene tres empaques: un nuevo empaque de plato final, un empaque
para algunos núcleos de la competencia y un empaque de núcleo por si se
desea cambiar.

RCW-42 - Núcleo con Alta Capacidad de Agua – Puede usarse SOLA-
MENTE en filtros tipos C-R424, C-R425 y C-R427. Está diseñado espe-
cialmente para uso en sistemas con aceite POE. También puede usarse
en sistemas que usan aceite mineral o alkilbenceno. Este núcleo debe
usarse en sistemas que han tenido una ruptura en un condensador enfriado
por agua, que han sido expuestos a la atmósfera o que por alguna razón
tienen una alta cantidad de humedad.

RC-4864 - Núcleo Activado - Solicitar por separado - Se usa en los mode-
los C-480 hasta C-19200. Este es el núcleo estándar apropiado para la may-
oría de instalaciones en la tubería de líquido o de succión.

RCW-48 - Núcleo con Alta Capacidad de Agua – Puede usarse en filtros
tipos serie C-480 hasta C-19200. Está diseñado especialmente para uso
en sistemas con aceite POE. También puede usarse en sistemas que 
usan aceite mineral o alkilbenceno. Este núcleo debe usarse en sistemas que
han tenido una ruptura en un condensador enfriado por agua, que han 
sido expuestos a la atmósfera o que por alguna razón tienen una alta 
cantidad de humedad

NUCLEOS REEMPLAZABLES Y ELEMENTOS DE FIELTRO - ORDENAR SEPARADAMENTE

Las letras y numerales en el modelo del Catch-All tienen cada uno un sig-
nificado. La "C" indica Catch-All. El PRIMERO , SEGUNDO O TER-
CER DIGITO indican pulgadas cúbicas (pulg3) de desecante. El
ULTIMO Y PENULTIMO DIGITO indican dimensión de la conexión
en octavos de pulgada. Para modelos sellados, una "S" siguiendo al últi-
mo dígito indica conexiones para soldar y AUSENCIA DE LETRA sig-
nifica conexión para roscar. Los modelos de núcleos reemplazables
(C-420 y mayores) tienen sólo conexiones para soldar y se omite la "S". 

Por ejemplo: 
C-083 es 08 pulg3 ó 131 cm3 y 3/8" roscar. 
C-309-S es 30 pulg3 ó 492 cm3 y 1-1/8" (9/8") soldar.
C-19213 es 192 pulg3 ó 3146 cm3 y 1-5/8 (13/8") soldar.

Otros sufijos indican cualidades específicas:

"T" indica una conexión consistente en una válvula de
acceso tipo Schrader en el extremo de entrada del Catch-All.

"HH" indica un núcleo de carbón activado para eliminar cera y
limpiar después de una quema de motor hermético.

"F" indica una conexión hembra roscar de salida con una
conexión macho roscar de entrada.

"FM" indica una conexión entrada hembra roscar con una conexión 
de salida macho roscar.

"CAP" indica un Catch-All diseñado especialmente para 
instalaciones en sistemas de tubo capilar.

SIGNIFICADO del NUMERO DE MODELO

OPIT SENOIXENOC
sadaglup OPIT SENOIXENOC

sadaglup

HH-250-C racsoREAS4/1 HH-303-C racsoREAS8/3

HH-280-C racsoREAS4/1 HH-403-C racsoREAS2/1

HH-380-C racsoREAS8/3 HH-S-403-C radloSFDO2/1

HH-261-C racsoREAS4/1 HH-503-C racsoREAS8/5

HH-361-C racsoREAS8/3 HH-S-503-C radloSFDO8/5

HH-S-361-C radloSFDO8/3 HH-414-C racsoREAS2/1

HH-461-C racsoREAS2/1 HH-514-C racsoREAS8/5

HH-S-461-C radloSFDO2/1 HH-S-714-C radloSFDO8/7

HH-561-C racsoREAS8/5 HH-4684-CR úN c oel
elbazalpmeeRHH-S-561-C radloSFDO8/5 HH-89001-CR

Pequeñas cantidades de cera son con frecuencia un problema en sistemas
con R-22, R-502 y R-407C en baja temperatura. Incluso sistemas bien
diseñados contienen cantidades mínimas de cera que son suficientes para
obstruir las mallas de la válvula de expansión o producir adherencias en
la válvula. SPORLAN ha desarrollado una mezcla especial de dese-
cantes, incluyendo carbón vegetal activado, que elimina pequeñas canti-
dades de cera en la tubería de líquido antes que la cera pueda causar
problemas en la válvula de expansión. Estos Filtros-Secadores Catch-
All, han resultado muy eficaces para corregir problemas rebeldes en la
instalación.
Estos problemas de cera pueden evitarse completamente instalando un
Filtro-Secador Catch-All modelo HH en la tubería de líquido de todos los
sistemas con R-22, R-502 y R-407C en baja temperatura. Además de su
capacidad de eliminar cera, estos secadores eliminarán todos los demás
contaminantes dañinos al igual que los Filtros-Secadores estándar.
Los siguientes Filtros-Secadores Catch-All se suministran con 
núcleo HH para cumplir los requerimientos de los sistemas a baja tem-
peratura. Para dimensiones, refiéranse a especificaciones Filtros-
Secadores estándar o consulte el Boletín 40-10.

CATCH-ALL MODELO HH PARA ELIMINAR CERA

Para mayor información refiérase al Boletin 40-10.

EL FILTRO-SECADOR 
PERFECTO
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Modelos Serie HPC-100 — El volumen del núcleo es 10 pulgadas cúbicas. La superficie de filtración de 18 pulgadas cuadradas. Máxima Presión de Trabajo es 650 psig.  
Modelos Serie HPC-160-HH — El volumen del núcleo es 14 pulgadas cúbicas. La superficie de filtración de 26 pulgadas cuadradas. Máxima Presión de Trabajo es 500
psig.
Homologados UL y ULC — Guía-SMGT - Archivo No. SA-1756A & B.
* Al imprimir, el ARI (Air Conditioning and Refrigeration Institute) no ha establecido un punto de equilibrio de secado EPD (Equilibrium Point Dryness) para R-407C
y R-410A.

FILTROS DE MALLA REFRIGERANTES - SALMUERA - AGUA

OLEDOM NOIXENOC
sadaglup

AERA
mc 2

2206 TPF4/1
31

083206 TPF8/3

4306 TPF2/1 91

6506 TPF4/3 23
04

8806 TPF1 25

OLEDOM NOIXENOC
sadaglup

AERA
mc 2

4008 TPF2/1 E adartn
79 08

6008 TPF4/3 E adartn

8009 TPF1 E adartn
841 06

0109 1-1 4/
ETPF adartn

VENTAJAS DE DISEÑO
• Una corta longitud total para fácil instalación.
• El secador funciona en cualquier dirección de flujo con pequeña caída de presión.
• Válvulas de retención metálicas comprobadas son empleadas en su construcción - 

no se usan materiales sintéticos.
• Los núcleos Sporlan proporcionan la máxima capacidad de filtrado. 

No libera suciedad cuando se invierte la dirección del flujo.
• Una mezcla de desecantes estudiada cuidadosamente para máxima capacidad 

de agua y capacidad de eliminar ácido. Las series HPC-160-HH tienen también el  
núcleo tipo HH con carbón vegetal activado que ofrece máxima capacidad para eliminar
oleoresinas y otros componentes químicos reactivos en el aceite.

• Fuerte construcción igual a la del Catch-All estándar.

Los filtros de malla Sporlan están diseñados para utilizarse en líneas de líqui-
do o de succión, de agua o de salmuera y para proteger controles y maquinaria

en funcionamiento contra materiales extraños en un sistema. 
Estos proporcionan flujo libre con una caída de presión inapreciable.

FILTROS DE BRONCE FUNDIDO TIPO “Y” FILTROS CON SEMI-BRIDA DE ACERO TIPO “Y”

OPIT SENOIXENOC
sadagluP

EDSENOICADNEMOCER
NOICCELES

snot

SENOISNEMID EDDADICAPAC
OJULF

isp1a22-Rsnot ∆p

AUGAEDDADICAPAC
22etnaregirfeR

mpp06asatog

EDDADICAPAC
ODIUQIL

O sazn ( osep )
C°83@

DUTIGNOL
mm

ORTEMAID
mm 52 °C 05 °C

HH-361-CPH
HH-S-361-CPH

racsoR8/3
radloS8/3

5a1

891
671

67

7.3

39 18 5.41HH-461-CPH
HH-S-461-CPH

racsoR2/1
radloS2/1

202
081 0.4

HH-561-CPH
HH-S-561-CPH

racsoR8/5
radloS8/5

012
781 9.4

OPIT SENOIXENOC
sadagluP

SENOICADNEMOCER
NOICCELESED

snot

SENOISNEMID OJULFEDDADICAPAC
isp1asnot DP AUGAEDDADICAPAC ODIUQILEDDADICAPAC

(saznO P 83@)ose °C

DUTIGNOL
mm

AID .
mm

TNAREGIRFER E

22-R C704-R A014-R
22-R

mpp06asatog
C704-R

*mpp08asatog
A014-R

*mpp08asatog 22-R C704-R A014-R

52 °C 05 °C 52 °C 05 °C 52 °C 05 °C

301-CPH racsoR8/3

5a1

171

67

4.3 1.3 3.3

512 671 112 501 171 501 2.21 7.01 6.01
S-301-CPH radloS8/3 941

401-CPH racsoR2/1 671
5.4 1.4 4.4

S-401-CPH radloS2/1 251

ESPECIFICACIONES — PARA INSTALACIONES NUEVAS Y SISTEMAS HFC

ESPECIFICACIONES — PARA LIMPIEZA DESPUES DE QUEMA DE MOTOR HERMETICO

FILTRO-SECADOR REVERSIBLE PARA BOMBA DE CALOR

TAMAÑO
MALLA

TAMAÑO
MALLA

C         US

HOMOLOGADOS
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! La Capacidad de flujo para R-502 es un 80% de la indicada para R-22. Use capacidades de flujo de R-404A para capacidades de flujo de R-507.

@ Use las Recomendaciones de Potencia Nominal del Sistema de R-12 para R-401A, R-401B, R-402A, R-402B, R-408A y R-409A. Capacidades basadas en estándar ARI 730 (American Refrigeration Institute).

Para mayor información refiérase al Boletín 80-10.

OPIT
SENOIXENOC

sadaglup

AERA
ETNARTLIF

mc 2

SENOISNEMID mm

ALUVLAVNIS
OSECCAED

ALUVLAVNOC
OSECCAED

DUTIGNOL
LATOT

DADIDNUFORP
OLUCATPECER

ORTEMAID
OPREUC

(NOISERPEDOIVILAEDACITSIRETCARACNOCSOPIT )lanoiccerid-iBojulF

F382-FS — racsoREAS8/3

181 

322 —

67

— T-582-FS radloSFDO8/5 212 61

— T-682-FS radloSFDO4/3 322 81

— T-782-FS radloSFDO8/7 722 91

— T-982-FS radloSFDO8/1-1 242 32

— T-984-FS radloSFDO8/1-1

013 

513 32

— T-1184-FS radloSFDO8/3-1 333 52

— T-3184-FS radloSFDO8/5-1 143 82

(NOISERPEDOIVILAEDACITSIRETCARACNISSOPIT icceridanuneojulF ó )n

411-FS — radloSFDO2/1

17 

111 31

15
F411-FS — racsoREAS2/1 331 —

511-FS — radloSFDO8/5 711 61

F511-FS — racsoREAS8/5 141 —

— T-7146-FS radloSFDO8/1-2
3052 872

13
121

— T-1246-FS radloSFDO8/5-2 53

NOICCELESEDSENOICADNEMOCER

OPIT

SENOIXENOC
sadaglup

! -DADICAPAC snot

@
)ACINACEM(AICNETOP
AMETSISLEDLANIMON

ROSERPMOCLEDPH

NOICAROPAVEARUTAREPMET

NIS
ALUVLAV

ED
OSECCA

NOC
ALUVLAV

ED
OSECCA

5 C° 5– C° 02– C° 03– C° 04– C°

NOISERPEDADIAC isp

0.2 0.3 5.1 0.2 0.1 5.1 5.0 0.1 5.0

ETNAREGIRFER ETNAREGIRFER

21 a431 22 C704 21 a431 22 A404 21 a431 22 A404 21 22 A404 22 A404
22
C704

,A404,a431,21
705,205

411-FS 411-FS 411-FS 411-FS 411-FS ––––– FDO2/1 3.1 5.1 4.2 4.2 9.0 0.1 5.1 5.1 6.0 6.0 1.1 0.1 3.0 7.0 6.0 3.0 3.0 1 2/1

F411-FS F411-FS F411-FS F411-FS F411-FS ––––– EAS2/1 2.1 3.1 1.2 1.2 8.0 9.0 4.1 3.1 5.0 5.0 9.0 9.0 3.0 6.0 5.0 3.0 3.0 1 2/1

511-FS 511-FS 511-FS 511-FS 511-FS ––––– FDO8/5 3.2 6.2 1.4 1.4 6.1 7.1 7.2 6.2 0.1 1.1 8.1 7.1 5.0 2.1 1.1 6.0 6.0 2 1

F-511-FS F-511-FS F-511-FS F-511-FS F-511-FS ––––– EAS8/5 1.2 3.2 7.3 7.3 4.1 5.1 4.2 3.2 9.0 9.0 6.1 5.1 5.0 0.1 9.0 5.0 5.0 2 1

F382-FS F382-FS F382-FS F382-FS F382-FS ––––– EAS8/3 1.1 2.1 1.2 0.2 7.0 8.0 3.1 2.1 4.0 5.0 9.0 8.0 3.0 4.0 5.0 3.0 3.0 1 2/1

––––– T-582-FS T-582-FS T-582-FS T-582-FS T-582-FS FDO8/5 5.3 0.4 4.6 2.6 5.2 7.2 0.4 9.3 6.1 7.1 9.2 7.2 9.0 8.1 7.1 0.1 9.0 4 2/1-1

––––– T-682-FS T-682-FS T-682-FS T-682-FS T-682-FS FDO4/3 3.4 1.5 6.8 1.8 1.3 4.3 0.5 1.5 0.2 1.2 6.3 4.3 1.1 2.2 1.2 2.1 1.1 5 2/1-1

––––– T-782-FS T-782-FS T-782-FS T-782-FS T-782-FS FDO8/7 3.6 0.7 1.11 3.11 4.4 6.4 2.7 0.7 7.2 8.2 1.5 6.4 4.1 1.3 9.2 5.1 5.1 2/1-7 3

––––– T-982-FS T-982-FS T-982-FS T-982-FS T-982-FS FDO8/1-1 2.8 2.9 8.41 6.41 7.5 0.6 4.9 2.9 5.3 7.3 6.6 1.6 8.1 0.4 8.3 1.2 0.2 2/1-7 5

––––– T-984-FS T-984-FS T-984-FS T-984-FS T-984-FS FDO8/1-1 7.8 9.9 0.61 7.51 1.6 5.6 0.01 8.9 7.3 9.3 0.7 5.6 9.1 3.4 1.4 2.2 1.2 01 5

––––– T-1184-FS T-1184-FS T-1184-FS T-1184-FS T-1184-FS FDO8/3-1 9.9 2.11 4.81 0.81 8.6 3.7 4.11 2.11 2.4 4.4 9.7 4.7 2.2 8.4 6.4 5.2 4.2 21 5

––––– T-3184-FS T-3184-FS T-3184-FS T-3184-FS T-3184-FS FDO8/5-1 7.11 3.31 6.12 3.12 1.8 7.8 5.31 3.31 9.4 2.5 4.9 7.8 6.2 6.5 4.5 9.2 8.2 51 7

––––– T-7146-FS T-7146-FS T-7146-FS T-7146-FS T-7146-FS FDO8/1-2 7.64 9.05 1.19 9.88 7.82 0.13 9.65 6.25 8.51 4.61 4.53 8.13 2.7 3.02 8.71 3.9 9.7 55 02

––––– T-1246-FS T-1246-FS T-1246-FS T-1246-FS T-1246-FS FDO8/5-2 5.05 9.26 0.911 0.901 8.63 6.83 2.07 6.46 2.02 6.02 0.44 4.93 1.9 6.52 3.22 8.11 0.01 06 03

SF-289-T

Con Característica Opcional de Alivio de PresiónFFiltriltro de Succio de Succióónn
OFRECE LAS SIGUIENTES VENTAJAS:
• Protege al compresor contra la suciedad
•  Dispositivo de desvío si el filtro se obstruye
•  Posibilidad de utilizarlo con todo tipo de soldadura
•  Máxima resistencia a la corrosión
•  Diseño de gran caudal para pequeña caída de presión
•  Completa gama de tamaños

Sporlan ofrece un concepto exclusivo en el diseño de filtros de succión: un
filtro con característica opcional de alivio de presión. Cuando el flujo es en
una dirección, el dispositivo de desvío (bypass) está activo. Si la caída de pre-

sión a través del elemento llegara a ser excesiva la válvula de alivio se abrirá
ligeramente para mantener suficiente flujo de gas y asegurar el adecuado
enfriamiento del compresor.

Cuando el filtro de succión se coloca con el flujo en la dirección contraria,
el dispositivo de desvío permanece inactivo y no se abrirá, sea cual fuere el
aumento de la caída de presión. 

La “T” en el número de modelo indica que está equipado con una válvula de
acceso para medir la caída de presión. La válvula de acceso será operacional
siempre que se instalen los filtros de succión con la característica de 
desvío inactiva.

RECOMENDACIONES DE SELECCION

ESPECIFICACIONES

Homologados por Underwriters 
Laboratories Inc. 
Guía SMGT-Archivo No. SA-1756A y B.

C         US

HOMOLOGADOS



OPIT

SNOTNEOJULFEDDADICAPAC

RODAROPAVEEDARUTAREPMET

5 C° 5– C° 02– C° 03– C° 04– C°

isp-NÓISERPEDADÍAC

2 2 3 3 5.1 5.1 2 2 2 1 1 5.1 5.1 5.1 5.0 5.0 1 1 1 5.0 5.0 5.0

ETNAREGIRFER
21 a431 22 C704 21 a431 22 404 A 205 21 a431 22 404 A 205 21 a431 22 404 A 205 22 404 A 205

T-784-FSR 8/7 7 7 21 11 5 5 7 7 7 2 3 5 4 4 1 1 3 3 2 1 1 1

onU
DB-84-EPR

3052

632

T-984-FSR 8/1-1 11 11 12 81 7 7 31 11 11 4 4 9 7 7 2 2 5 4 4 3 2 2 832

T-1184-FSR 8/3-1 41 61 72 62 9 01 71 61 41 6 6 11 01 9 3 3 7 6 5 3 3 3 442

T-3184-FSR 8/5-1 81 02 33 33 21 31 12 02 71 7 8 41 31 11 4 4 8 8 7 4 4 3 442

T-7184-FSR 8/1-2 42 72 44 44 61 71 82 72 32 01 01 81 71 51 5 6 11 11 9 5 5 4 832

T-1284-FSR 8/5-2 23 53 85 85 12 32 63 53 03 31 31 42 32 91 6 7 41 41 21 7 7 6 842

T-1169-FSR 8/3-1 61 81 03 92 21 41 02 81 61 7 8 41 21 01 3 3 9 8 5 5 4 4

soD
DB-84-EPR

6005

583

T-3169-FSR 8/5-1 02 22 04 83 51 81 72 42 91 01 11 91 61 31 4 5 21 01 7 7 6 5 583

T-7169-FSR 8/1-2 62 92 84 74 71 91 03 92 52 01 11 02 81 61 5 6 31 11 9 7 7 5 083

T-1269-FSR 8/5-2 53 04 56 56 32 62 14 04 43 41 51 72 62 22 7 8 61 61 31 8 8 6 293

T-5269-FSR 8/1-3 94 55 09 98 23 53 75 55 74 91 02 73 53 03 01 21 52 22 81 11 01 9 483

Diseñado para hacer pruebas con aceites mineral, alkilbenzeno y polyolester

• Completamente Probado 
en Campo

• Elimina Dudas al dar 
Servicio A los Sistemas

BENEFICIOS DE DISEÑO
• CREA CONFIANZA - Enseñe al cliente el resultado de la prueba 
de acidez o realize la prueba en su presencia. De esta forma él se dara
cuenta de que usted está utilizando el método científico más actualizado
para el mantenimiento de su sistema. Al mostrarle el resultado de la
prueba también contribuirá a convencerle para que invierta el dinero
necesario para un trabajo de limpieza apropiado. Un cliente que confía
totalmente en su capacidad estará más interesado en establecer un 
programa de mantenimiento preventivo.

• PRECISO Y CONFIABLE - Un simple principio científico se emplea para
medir con precisión la cantidad de ácido en una muestra de aceite tomada
de un sistema contaminado. El procedimiento de prueba ha sido 
comprobado mediante extensiva experiencia en instalaciones.
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• CONVENIENTE - Tanto el TA-1 como AK-3 son cómodos de utilizar. 
El TA-1 tiene 3 soluciones pre-medidas, que se suministran en botellas
con tapón de rosca para un fácil manejo. El AK-3 tiene todas las 
soluciones y las botellas se suministran en una pequeña caja. Cualquier kit
puede emplearse en el sitio de trabajo, o extraerse una muestra de aceite y
probar en la presencia del propietario del equipo.

• MUESTRA DE ACEITE EMPLEADA PARA LA PRUEBA - Dado que el
aceite es el recolector, este es la mejor indicación de ácido en el sistema.
Se requiere menos de una onza de aceite.

• RAPIDO PARA USAR - Una vez que la muestra de aceite se ha
obtenido…sólo tardará unos minutos en hacer la prueba. Simplemente
mezcle las soluciones y el aceite, agítelo y el color resultante le indicará
el resultado.

• COSTO - El costo de la prueba es muy económico, sea cual sea el kit que
se emplee. El kit TA-1 es más cómodo, pero para pruebas repetidas el AK-
3 es más eficiente.

Tanto el Kit TA-1 como el AK-3 se emplean normalmente como
prueba de "pasar o fallar". 

Si lo que se desea es una indicación de la cantidad relativa de ácido
en el aceite, entonces debe seleccionarse el AK-3.

refrigeración o aire acondicionado para eliminar los contaminantes que
puedan haber en el sistema en la puesta en marcha.
El filtro de succión de elemento reemplazable tiene conexiones grandes
que permiten el empleo de una pequeña carcasa en un sistema con
tuberías grandes, lo que resulta en una considerable economía. La con-
strucción en ángulo es apropiada para el flujo en cualquier dirección,
proporcionando una fácil instalación incluso en unidades compactas.

Los filtros de succión reemplazable pueden utilizarse temporalmente
con núcleos para limpieza de sistemas después de la quema de motor
hermético. Seleccionar RC-4864, RC-4864-HH o RCW-48. Después de
la limpieza, instale elementos RPE-48-BD en los filtros.

SELECCION – La tabla abajo indica cómo escoger el modelo apropiado
para un sistema determinado. Los elementos filtrantes se proveen en
latas de metal cerradas herméticamente.

Para capacidad de línea CON NUCLEOS ver págnia 32.

De Elementos ReemplazablesFFiltriltro de Succio de Succióónn
La carcaza de filtro de succión reemplazable es diseñada para eliminar
contaminantes en la linea de succión en sistemas nuevos utilizando un
elemento filtrante RPE-48-BD.

VENTAJAS DE DISEÑO

• Gran capacidad de flujo
• Carcaza con pintura anti-corrosiva
• Recomendado para sistemas de supermercados 
• Baja caída de presión.
• Puede usarse con núcleos desecantes para limpieza después 

de quema.
• Varios tamaños de conexiones hasta 3-1/8".
• Válvula de acceso suministrada para mediciones de caída de 

presión o para carga.

COMO UTILIZARLO – Los filtros de succión de elemento reemplazable
SPORLAN son instalados en las líneas de succión del sistema de 

RECOMENDACIONES DE SELECCION — CON Elementos de Fieltro

KITS PARA PRUEBA DE ACIDEZ - MODELOS TA-1 Y AK-3

TA-1

NOTA: Use las capacidades de R-404A para R-507. Use las recomendaciones de caballaje (HP) para R-402A & B y R-408A. Use las recomendaciones de caballaje (HP)
de R-12 para 401A & B y R-409A. Capacidades cumplen con el Estándar 730 de ARI. Las capacidades de flujo (tons) con núcleos es aproximadamente 40% por encima de
estos valores.

Para mayor información refiérase al Boletín 80-10.
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Indicador de Humedad y Líquido

SENOIXENOC
sadaglup

OHCAM
RACSOR

ARBMEHYOHCAM
RACSOR

ACOLACREUT
RACSOROHCAM

SACOLSACREUT
OMERTXEADACNE

ACOLACREUT
RACSORARBMEH

ACOLACREUT
RADLOSFDO RADLOSFDO

T opi N .o dutignoL
mm T opi N .o dutignoL

mm T opi N .o dutignoL
mm T opi N .o dutignoL

mm T opi N .o dutignoL
mm T opi N .o dutignoL

mm T opi N .o dutignoL
mm

4/1 21-AS 37 MF21-AS 56 –– –– –– –– –– –– –– –– S21-AS
711

8/3 31-AS 68 MF31-AS 57 U31-AS 29 UU31-AS 001 UF31-AS 18 US31-AS 601 S31-AS

2/1 41-AS 79 MF41-AS 78 U41-AS 501 UU41-AS 411 UF41-AS 59 US41-AS 711 S41-AS
421

8/5 51-AS 501 –– –– U51-AS 311 UU51-AS 121 –– –– US51-AS 421 S51-AS

8/7 –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– S71-AS
061

8/1-1 –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– S91-AS
8/3-1 –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– ! 112-AS

2028/5-1 –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– ! 312-AS

8/1-2 –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– –– ! 712-AS

LLA•EES
ACIDNI ..

ETNAREGIRFER
21

ETNAREGIRFER
22

ETNAREGIRFER
a431

ETNAREGIRFER
205

SETNAREGIRFER
705y404

ETNAREGIRFER
C704

ETNAREGIRFER
014 A

52 C° 04 C° 52 C° 04 C° 52 C° 04 C° 52 C° 04 C° 52 C° 04 C° C˚52 52 C°

OCESedreV
B oja

5
B oja

01
B oja

03
B oja

54
B oja

05
B oja

08
B oja

01
B oja

02
B oja

51
B oja

03
B oja

021
B oja

57
C esuertrah NOICUACERP 51-5 03-01 09-03 031-54 002-05 522-08 54-01 56-02 09-51 041-03 082-021 051-57

olliramA ODEMUH
erboS

51
erboS

03
erboS

09
erboS

031
erboS

002
erboS

522
erboS

54
erboS

56
erboS

09
erboS

041
erboS

082
erboS

051

SA-12FM SA-14U SA-13UU SA-13FU SA-17S SA-217SA-14SU

ESPECIFICACIONES

SA-13

OFRECE ESTAS 8 VENTAJAS
1. UN SOLO INDICADOR PARA LOS REFRIGERANTES 12,134a, 22, 404A, 502 y 507.
El indicador de humedad y líquido See•All proporciona una indicación
real de la humedad para cualquiera de los refrigerantes 12, 22, 404A
134a, 502 y 507. El See•All también puede usarse con los refriger-
antes 401A, 401B, 402A, 402B, 408A y 409A.

El verde oscuro significa seco y el amarillo brillante húmedo. 

Un solo indicador evita la confusión que se origina en los modelos que
disponen de dos elementos. No es posible equivocarse al analizar el con-
tenido de humedad de la instalación.

2. PUNTOS DE CAMBIO DE COLOR SEGUROS Y DEBIDAMENTE CALIBRADOS.
Los indicadores de humedad y de líquido See•All están debidamente
calibrados en partes por millón de humedad para cada refrigerante.
Todos los indicadores de humedad cambian de color basándose en la
saturación relativa del refrigerante. Por lo tanto, debe tenerse en cuenta
la temperatura de la linea de líquido, si se desea una calibración exacta.
En la etiqueta se incluye una carta de colores, para su fácil comparación.

3. LOS CAMBIOS DE COLOR SON FACILMENTE VISIBLES Y REVERSIBLES:
El color del indicador difiere tanto entre seco y húmedo que no es posi-
ble confundirse. Los colores cambiarán tan a menudo como cambie la
concentración de humedad en la instalación. Para una fácil comparación
la etiqueta en el See-All tiene una carta de colores.

4. GRAN VISOR DE LIQUIDO. El indicador de humedad y líquido 
See•All tiene un visor de cristal extra largo y de gran claridad para obser-
var el refrigerante. Las burbujas indican escasez de refrigerante o una
restricción en la línea de líquido.

5. EL INDICADOR ESTA PROTEGIDO DE LA DECOLORACION Y LA SUCIEDAD.
El indicador está protegido por un filtro y una malla. Esto evita la
erosión del indicador por el refrigerante y lo protege de la turbulencia y
contaminación del sistema.

6. EL ELEMENTO INDICADOR REEMPLAZABLE. El papel indicador de color en los
nuevos modelos de vidrio fundido se puede cambiar sin sacar el See•All
de la tubería. El cambio se hace por la parte inferior (Ver SA-14SU en
las fotos abajo). Solicite kit K-SA-4.

7. LOS MODELOS PEQUEÑOS NO DEBEN DESARMARSE. Debido a las conexiones
extendidas de acero en los modelos pequeños de soldar, 
no es necesario desarmarse antes de instalar, ya que el acero conduce
solamente una octava parte del calor conducido por el cobre.

8. UNA TAPA DE PLASTICO DE DOBLE UTILIZACION. Se suministra para mantener
el cristal libre de polvo, suciedad y grasa. Además permite que el técni-
co de servicio dé instrucciones al cliente de cómo observar el 
flujo de refrigerante a través del indicador de humedad 
y líquido See•All.

Para mayor información refiérase a los Boletín 70-10.

CONTENIDO DE HUMEDAD PPM

Homologados por Underwriter’s Laboratories, Inc. - Guía SEYW - Archivo No. SA3182 y Canadian Standards Association - Guía No. 361-E-18 - Archivo No. LR36628-1

Presión máxima de trabajo para SA-12 hasta SA-19S; 500 psig; 460 psig para SA-211; 430 psig para SA-213 y SA-217. Ancho total: 33 mm para tamaños 1/4" y 1-3/8", 40 mm

para tamaños 1/2" y 5/8" y 35 mm  para 7/8" y 1-1/8". La mayoría de las conexiones para soldar pueden utilizarse como macho y como hembra. El ODF 1/4" es 3/8" ODM, el 3/8"

ODF es 1/2" ODM, el 1/2" ODF es 5/8"ODM y el 5/8" ODF es 3/4" ODM. Los modelos con conexiones hembra y/o tuerca loca (giratoria), se fabrican con un empaque de cobre.

! Estos modelos llevan conexiones de cobre y disponen de un elemento reemplazable. Para elemento de reemplazo especifique AC-20.

Las cifras en NEGRITA corresponden a las condiciones de diseño regulares de tubería de líquido refrigerante funcionando a 40°C. Ya que la temperatura real no es crítica, se puede sacar un promedio

satisfactorio comparándolo con la temperatura del cuerpo. Si resulta fresco al tacto, utilice las cifras de la columna de 25°C, mientras que si resulta caliente utilicen las de la columna de 50°C.

TEMP. 
LINEA 

LIQUIDOg

C         US

HOMOLOGADOS
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La línea Sporlan de válvulas de desvío de descarga está diseñada para pro-
porcionar un sistema económico de control de la capacidad del compresor
en vez de anular cilindros o para controlar las necesidades de la última
etapa del compresor. Estas válvulas de control modulado automática-
mente desvían al lado de baja la cantidad de gas requerida para mantener
la presión mínima deseada en el evaporador. Las válvulas son aplicables
a cualquier sistema de refrigeración o aire acondicionado funcionando
durante períodos de baja carga, lo que puede producir congelación del
evaporador o paros y arranques contínuos. Las valvulas responden a los
cambios de presion y abren cuando la presión en el evaporador cae por
debajo del ajuste de la válvula. Con cargas y en condiciones de evapo-
ración normales, la válvula permanece cerrada y el sistema funciona de
forma convencional.

La línea de válvulas de desvío de Descarga DR se compone de 3
modelos : el regulable, el de bulbo remoto regulable y el no regulable.

Las válvulas SHGB son ajustables, accionadas por orificio piloto y
disponen de una característica de paro que elimina la necesidad de
utilizar de una válvula solenoide de gas caliente. 

APLICACIONES - La válvula de desviación de descarga se coloca nor-
malmente en una derivación de la tubería de descarga. Para permitir el
control de la evacuación del sistema debe instalarse una válvula sole-

noide o válvula de mano antes de la válvula de desvío de descarga.

El gas caliente desviado puede inyectarse en el lado de baja. 
Sin embargo, dos puntos son más aconsejables debido a su mejor
rendimiento: en la conexión lateral de un distribuidor Sporlan o direc-
tamente en la tubería de succión. Mediante la utilización del dis-
tribuidor con conexión lateral, la VET del sistema actuará como una
válvula de desrecalentamiento para mantener la temperatura de suc-
ción del compresor por debajo de la máxima recomendada. Cuando el
gas caliente se desvía directamente hacia la tubería de succión, puede
ser necesaria una VET auxiliar de desrecalentamiento. Para mayor
información ver los Boletínes 90-40, 90-40-1 y 90-40-2.

SELECCION Y CAPACIDAD - Los datos que figuran en la 
tabla de capacidad corresponden a las capacidades de la válvula de
gas caliente y no a las capacidades del sistema donde se aplican los
válvulas. Para seleccionar una válvula, hay que determinar primero la
capacidad del compresor a la temperatura mínima de evaporación per-
misible. Entonces, la válvula de desvío de descarga debe 
aportar la diferencia entre la capacidad del compresor y la carga 
mínima del evaporador a la que el sistema debe operar. 
El ajuste de la válvula se efectuará a la presión a la cual la válvula de
desvío debe comenzar a abrirse. 

Conexiones – (Conexiones estándar en Negrita )
ADRI(E)-1-1/4, – 3/89 ODF Soldar
ADRS(E)-2 – 3/89, 1/29, 5/89 ODF Soldar o 3/89, 1/29, 5/89 SAE Roscar
ADRP(E)-3 – 1/29, 5/89 ODF Soldar o 1/29, 5/89 SAE Roscar
ADRHE-6 & DRHE-6 – 5/89, 7/89, 1-1/89 ODF Soldar
SHGB(E)-8 – 7/89 ODF, 1-1/89 ODF Soldar
SHGB(E)-15 – 1-1/89, 1-3/89 ODF Soldar

Para mayor información refiérase a los Boletines 90-40, 90-40-1 y 90-40-2.

*Estos modelos se aplican solamente en sistemas de aire acondicionado.

VALVULAS DE DESVIO DE DESCARGA

DRHE-6

ADRIADRHE-6

SHGB-8

SHGB-15

ETSUJAEDOGNARYALUVLAVEDOPIT

4/1-1-IRDA
4/1-1-EIRDA

2-SRDA
2-ESRDA

3-PRDA
3-EPRDA 6-EHRDA 6-EHRD

*)"otomeRobluB"oledoM“elbatsujdA(
8-BGHS
8-EBGHS

51-BGHS
51-EBGHS

55/0 57/0 001/0 03/0 08/0 03/0 08/0 03/0 08/0 53/52 44/23 07/55 08/56 001/0 57/0

22

˚5 — 85.0 35.0 — 15.3 — 99.5 — 61.9 — — 8.91 — 7.51 85

˚5- 44.0 46.0 45.0 — 75.3 — 62.6 — 09.9 — — 9.61 — 9.51 26

˚51- 36.0 06.0 94.0 09.3 66.3 83.7 16.6 9.31 9.01 — — — — 2.61 66

˚52- 95.0 05.0 44.0 57.3 56.3 54.7 46.6 1.41 0.11 — — — — 2.61 96

a431

˚5 04.0 34.0 43.0 — 76.2 — 49.4 — 43.9 46.9 — — — 9.01 14

˚5- 14.0 93.0 23.0 06.2 44.2 59.4 24.4 63.9 62.7 13.8 — — — 9.01 34

˚51- 83.0 13.0 82.0 64.2 — 98.4 — 14.9 — — — — — 0.11 64

A104

˚5 54.0 84.0 93.0 — 67.2 — 59.4 — 99.7 — 0.11 — — 3.21 25

˚5- 74.0 54.0 73.0 79.2 97.2 66.5 40.5 7.01 62.8 — 94.9 — — 4.21 25

˚51- 44.0 63.0 23.0 38.2 47.2 26.5 10.5 8.01 23.8 — — — — 5.21 65

A204

˚5 — — 45.0 — — — — — — — — — — 3.71 —

˚5- — 56.0 06.0 — 19.3 — 66.6 — 3.01 — — — — 7.71 36

˚51- 66.0 27.0 75.0 — 00.4 — 61.7 — 7.11 — — — — 9.71 36

˚52- 96.0 36.0 25.0 22.4 40.4 11.8 33.7 3.51 2.21 — — — — 0.81 46

A404

˚5 — — 55.0 — — — — — — — — — — 5.71 —

˚5- — 76.0 06.0 — 19.3 — 07.6 — 4.01 — — — 4.12 7.71 46

˚51- 76.0 17.0 65.0 — 00.4 — 61.7 — 7.11 — — — — 9.71 56

˚52- 86.0 16.0 15.0 71.4 20.4 80.8 82.7 3.51 1.21 — — — — 9.71 56

C704

˚5 — 87.0 56.0 — 52.4 — 05.7 — 1.21 — — 9.22 — 6.81 47

˚5- 16.0 87.0 36.0 — 52.4 — 05.7 — 1.21 — 3.91 — — 7.81 57

˚51- 47.0 86.0 65.0 15.4 13.4 36.8 18.7 3.61 0.31 — — —- — 9.81 67

˚52- 86.0 65.0 05.0 33.4 32.4 46.8 17.7 5.61 9.21 — — — — 1.91 77

205

˚5 — — 64.0 — 41.3 — 82.5 — 58.7 — — — 2.91 3.41 —

˚5- — 65.0 94.0 — 91.3 — 15.5 — 55.8 — — — 6.61 5.41 55

˚51- 55.0 75.0 64.0 85.3 82.3 46.6 09.5 5.21 26.9 — — — — 7.41 95

˚52- 55.0 95.0 14.0 34.3 03.3 86.6 00.6 6.21 19.9 — — — — 8.41 16

705

˚5 — — 35.0 — — — — — — — — — — 4.71 —

˚5- — 56.0 95.0 — 78.3 — 06.6 — 2.01 — — — — 7.71 46

˚51- — 17.0 75.0 — 69.3 — 90.7 — 5.11 — — — — 8.71 46

˚52- 96.0 26.0 25.0 71.4 00.4 20.8 52.7 2.51 0.21 — — — — 9.71 56

TEMPERATURA
MINIMA DE 

EVAPORADOR
PERMISIBLE

˚C psig
REFRIGERANTE

CAPACIDADES – tons
Capacidades basadas en un cambio de 3.3°C en la temperatura de evaporador entre el cierre y la apertura de la válvula (no aplica a los mode-
los accionados por piloto), temperatura de descarga de 17°C por encima de la compresión isoentrópica, temperatura de condensación de
38°C, subenfriamiento de 0°C y recalentamiento en el compresor de 14°C. Incluye ambos el gas caliente desviado y el refrigerante líquido
para desrecalentamiento, independientemente de si se suministra líquido a través de la válvula de expansión termostática o la válvula de
expansión termostática auxiliar de desrecalentamiento.

Homologados
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EDOPIT
ALUVLAV

Y
OGNAR

ETSUJAED

NOISERP
ED

NOICCUS
gisp

)aicnerefeR(

431ETNAREGIRFER a NOISERP
ED

NOICCUS
gisp

)aicnerefeR(

A104ETNAREGIRFER

-ALUVLAVEDETSUJA gisp -ALUVLAVEDETSUJA gisp

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

4-ORC
02/0

˚03- 4.2- 53.0 53.0 — — — — 0.2- 83.0 83.0 — — — —

˚02-  6.4 93.0 14.0 — — — — . 0.5 83.0 34.0 — — — —
˚51- 1.9 91.0 74.0 — — — — 7.9 81.0 05.0 — — — —
˚01- 4.41 — 15.0 — — — — ......... 0.51 — 05.0 — — — —

4-ORC
05/0

˚02-  6.4 81.0 04.0 14.0 14.0 14.0 —  ......... 0.5 81.0 14.0 34.0 34.0 34.0 —

˚51- 1.9 90.0 43.0 74.0 74.0 74.0 — ....... 7.9 80.0 53.0 05.0 05.0 05.0 —
˚5- 6.02 — — 83.0 16.0 16.0 — 1.12 — 40.0 83.0 46.0 46.0 —
˚5 0.63 — — — 12.0 36.0 — 5.63 — — — 91.0 36.0 —

4-ORC
57/0

˚51- 1.9 70.0 82.0 74.0 74.0 74.0 74.0 7.9 70.0 92.0 05.0 05.0 05.0 05.0

˚01- 4.41 — 91.0 34.0 45.0 45.0 45.0 0.51 — 91.0 44.0 65.0 65.0 65.0
˚5- 6.02 — — 13.0 85.0 16.0 16.0 1.12 — 30.0 23.0 06.0 46.0 46.0
˚5 0.63 — — — 71.0 15.0 77.0 3.63 — — — 61.0 15.0 08.0

6-ORC
6-TORC

06/0

˚51-  1.9 83.0 86.0 89.0 82.1 54.1 54.1 7.9 04.0 17.0 40.1 43.1 55.1 55.1

˚01- 4.41 — 26.0 59.0 03.1 46.1 76.1 0.51 — 26.0 00.1 43.1 47.1 87.1
˚5 6.02 — 74.0 58.0 42.1 36.1 29.1 1.12 — — 88.0 72.1 27.1 20.2
˚0 0.72 8 — — 46.0 80.1 25.1 69.1 3.82 — — 56.0 90.1 95.1 50.2

01-ORC
01-TORC

06/0

˚51- 1.9 36.0 05.2 62.3 62.3 62.3 62.3 7.9 85.0 15.2 84.3 84.3 84.3 84.3

˚01-  4.41 — 07.1 47.3 47.3 47.3 47.3 0.51 — 26.1 69.3 69.3 69.3 69.3
˚5- 6.02 — 73.0 97.2 52.4 52.4 52.4 1.12 — — 18.2 84.4 84.4 84.4
˚0 0.82 — — 70.1 18.3 18.4 18.4 3.82 — — 89.0 96.3 40.5 40.5

-ALUVLAVEDETSUJA gisp -ALUVLAVEDETSUJA gisp

04 05 06 07 08 09 04 05 06 07 08 09

6-ORC
6-TORC
011/03

˚01- 4.41 99.0 12.1 44.1 76.1 76.1 76.1 0.51 20.1 92.1 35.1 67.1 87.1 87.1

˚5- 6.02 89.0 32.1 94.1 57.1 29.1 29.1 1.12 99.0 92.1 75.1 38.1 20.2 20.2
˚0 8.72 88.0 81.1 74.1 77.1 70.2 81.2 3.82 98.0 32.1 45.1 38.1 61.2 92.2
˚5 0.63 17.0 40.1 83.1 17.1 40.2 73.2 3.63 17.0 80.1 34.1 67.1 21.2 54.2

01-ORC
01-TORC

011/03

˚01- 4.41 47.3 47.3 47.3 47.3 47.3 47.3 0.51 69.3 69.3 69.3 69.3 69.3 69.3

˚5- 6.02 35.3 52.4 52.4 52.4 52.4 52.4 1.12 45.3 84.4 84.4 84.4 84.4 84.4
˚0 8.72 85.2 34.4 18.4 18.4 18.4 18.4 3.82 05.2 26.4 40.5 40.5 40.5 40.5
˚5 0.63 40.1 21.3 12.5 24.5 24.5 24.5 3.63 68.0 32.3 83.5 46.5 46.5 46.5

EDOPIT
ALUVLAV

Y
OGNAR

ETSUJAED

NOISERP
ED

NOICCUS
gisp

)aicnerefeR(

22ETNAREGIRFER NOISERP
ED

NOICCUS
gisp

)aicnerefeR(

C704ETNAREGIRFER

-ALUVLAVEDETSUJA gisp -ALUVLAVEDETSUJA gisp

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

4-ORC
02/0

˚04- 6.0 04.0 04.0 — — — — 4.2- 33.0 33.0 — — — —

˚53- 5.4 72.0 54.0 — — — — 1.1 83.0 83.0 — — — —
˚03- 0.9 — 15.0 — — — — 3.5 02.0 44.0 — — — —
˚02- 9.02 — 42.0 — — — — 0.61 — 74.0 — — — —

4-ORC
05/0

˚04- 6.0 02.0 04.0 04.0 04.0 04.0 — 4.2- 22.0 33.0 33.0 33.0 33.0 —

˚02- 9.02 — 72.0 15.0 15.0 15.0 — 0.61 90.0 33.0 44.0 44.0 44.0 —
˚51- 3.82 — — 02.0 55.0 56.0 — 5.22 — 40.0 53.0 85.0 85.0 —
˚01- 7.63 — — — 82.0 86.0 — 5.03 — — 01.0 64.0 66.0 —

4-ORC
57/0

˚04- 6.0 61.0 23.0 04.0 04.0 04.0 04.0 4.2- 81.0 33.0 33.0 33.0 33.0 33.0

˚03- 1.9 — 12.0 24.0 15.0 15.0 15.0 3.5 70.0 72.0 44.0 44.0 44.0 44.0
˚51- 3.82 — — 61.0 44.0 56.0 56.0 5.22 — 30.0 92.0 45.0 85.0 85.0
˚5- 5.64 — — — — 42.0 75.0 6.04 — — — 01.0 34.0 17.0

Las válvulas reguladoras de presión del cárter están
diseñadas para evitar la sobrecarga del motor del
compresor, limitando la presión del carter a un valor
máximo previamente determinado, durante y
después del ciclo de descarche o de un período de
apagado normal. Estas válvulas regulan automática-
mente el flujo de vapor del evaporador hasta que el
compresor pueda manejar la carga.

Los cinco modelos regulables fabricados por Sporlan:
CRO-4, CRO-6, CROT-6, CRO-10 y CROT-10, responden únicamente
a su presión de salida y modulan para impedir que la presión de succión
en el compresor se eleve por encima del ajuste de la válvula. Estas válvu-
las pueden ajustarse de acuerdo a requisistos específicos de los sistemas.

CAPACIDADES CRO: Las capacidades de estas válvulas dependen de 
3 factores: presión de succión de diseño después de que se baja la

CRO-10

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DEL CARTER
temperatura hasta la temperatura de evaporación de diseño 
(Pull down), presión de succión máxima permisible, recomendada por
el fabricante del compresor (ajuste de la válvula) y la caída de presión
a través de la válvula. 

La diferencia entre la presión de succión de diseño y el ajuste de la válvu-
la, determina que proporción del desplazamiento de la válvula es usado.
Por lo tanto, el ajuste de la válvula debe mantenerse lo más alto posible,
sin sobrepasar lo recomendado por el fabricante del compresor. Con estos
datos se puede seleccionar correctamente una valvula CRO utilizando la
información siguiente. 

Conexiones: (las conexiones estándar se indican en negrita)
CRO-4, - 3/8", 1/2" ODF Soldar y 3/8", 1/2" SAE Roscar
CRO-6, *CROT-6 - 5/8", 7/8", 1-1/8" ODF Soldar y 

1/2", 5/8", 3/4" SAE Roscar.
CRO-10, *CROT-10 - 7/8", 1-1/8", 1-3/8" ODF Soldar.
* "T" indica válvula acceso en conexión de entrada.

CAPACIDADES CRO – tons
Capacidades basadas en temperatura de condensación de 38˚C, 6˚C de recalentamiento, subenfriamiento de 0˚C y 2 psi de caída de presión.

Para mayor información refiérase al Boletín 90-10.

TEMPERATURA
DE  

EVAPORADOR 
˚C

TEMPERATURA
DE  

EVAPORADOR 
˚C

Homologados
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CAPACIDADES CRO - tons
Capacidades basadas en temperatura de condensación de 38˚C, 6˚C de recalentamiento, subenfriamiento de 0˚C y 2 psi de caída de presión.

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DEL CARTER

EDOPIT
ALUVLAV

Y
OGNAR

ETSUJAED

22ETNAREGIRFER C704ETNAREGIRFER

ALUVLAVEDETSUJA gisp- ALUVLAVEDETSUJA gisp-

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

6-ORC
6-TORC

06/0

˚04- 6.0 64.0 17.0 79.0 12.1 12.1 12.1 4.2- 14.0 26.0 38.0 69.0 69.0 69.0
˚03- 0.9 — 66.0 79.0 23.1 26.1 26.1 3.5 73.0 56.0 39.0 12.1 32.1 82.1
˚51- 3.82 — — 17.0 31.1 55.1 79.1 5.22 — 34.0 08.0 71.1 52.1 14.1
˚5- 5.64 — — — — 69.0 84.1 6.04 — — — 76.0 59.0 62.1

01-ORC
01-TORC

06/0

˚04- 6.0 84.1 87.2 87.2 87.2 87.2 87.2 4.2- 75.1 52.2 52.2 52.2 52.2 52.2
˚03- 0.9 — 10.2 36.3 36.3 36.3 36.3 3.5 56.0 04.2 60.3 60.3 60.3 60.3
˚02- 1.02 — — 75.1 02.4 36.4 36.4 8.22 — 62.0 65.2 40.4 40.4 40.4
˚5- 5.64 — — — — 72.2 55.5 2.04 — — — 29.0 36.2 36.4

ALUVLAVEDETSUJA gisp- ALUVLAVEDETSUJA gisp-
04 05 06 07 08 09 04 05 06 07 08 09

6-ORC
6-TORC
011/03

˚01- 8.63 57.0 70.1 93.1 07.1 20.2 43.2 5.03 28.0 01.1 83.1 66.1 59.1 90.2
˚5- 5.64 — 48.0 91.1 45.1 09.1 52.2 6.04 36.0 59.0 62.1 85.1 09.1 22.2
˚0 5.75 — — 78.0 62.1 56.1 40.2 8.05 — 66.0 20.1 83.1 47.1 01.2
˚5 0.07 — — — 18.0 42.1 76.1 8.26 — — — 20.1 24.1 38.1

01-ORC
01-TORC

011/03

˚01- 8.63 34.1 24.3 81.5 81.5 81.5 81.5 5.03 82.2 50.4 06.4 06.4 06.4 06.4
˚5- 5.64 — 45.1 67.3 77.5 77.5 77.5 6.04 26.0 36.2 36.4 12.5 12.5 12.5
˚0 5.75 — — 52.1 17.3 71.6 04.6 8.05 — 83.0 36.2 88.4 78.5 78.5
˚5 0.07 — — — — 21.3 48.5 8.26 — — — 11.2 46.4 75.6

EDOPIT
ALUVLAV

Y
OGNAR

ETSUJAED

A404ETNAREGIRFER 205ETNAREGIRFER

ALUVLAVEDETSUJA gisp- ALUVLAVEDETSUJA gisp-

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

4-ORC
02/0

˚04- 8.4 02.0 13.0 — — — — 1.4 12.0 03.0 — — — —
˚53- 2.9 — 63.0 — — — — 7.8 — 43.0 — — — —
˚03- 0.51 — 81.0 — — — — 0.41 — 22.0 — — — —
˚02- 0.92 — — — — — — 5.72 — — — — — —

4-ORC
05/0

˚04- 8.4 90.0 62.0 13.0 13.0 13.0 — 1.4 90.0 52.0 03.0 03.0 03.0 —
˚03- 0.51 — 80.0 13.0 24.0 24.0 — 0.41 — 01.0 13.0 93.0 93.0 —
˚02- 0.92 — — 61.0 24.0 84.0 — 5.72 — — 81.0 34.0 54.0 —
˚51- 7.73 — — — 12.0 15.0 — 9.53 — — — 42.0 15.0 —

4-ORC
57/0

˚04- 8.4 70.0 12.0 13.0 13.0 13.0 13.0 1.4 80.0 02.0 03.0 03.0 03.0 03.0
˚03- 0.51 — 70.0 62.0 24.0 24.0 24.0 0.41 — 81.0 43.0 93.0 93.0 93.0
˚51- 7.73 — — — 71.0 24.0 55.0 9.53 — — — 91.0 04.0 15.0
˚01- 1.84 — — — — 81.0 34.0 4.54 — — — — 12.0 64.0

6-ORC
6-TORC

06/0

˚04- 8.4 82.0 84.0 76.0 68.0 49.0 49.0 1.4 82.0 74.0 66.0 58.0 19.0 19.0
˚03- 0.51 — 73.0 36.0 98.0 71.1 03.1 0.41 — 73.0 26.0 88.0 31.1 32.1
˚51- 7.73 — — — 26.0 99.0 03.1 9.53 — — — 46.0 79.0 92.1
˚01- 3.84 — — — — 27.0 80.1 4.54 — — — — 47.0 01.1

01-ORC
01-TORC

06/0

˚04- 8.4 36.0 68.1 21.2 21.2 21.2 21.2 1.4 86.0 68.1 60.2 60.2 60.2 60.2
˚03- 0.51 — 95.0 42.2 88.2 88.2 88.2 0.41 — 37.0 92.2 47.2 47.2 47.2
˚51- 7.73 — — — 15.1 08.3 08.3 9.53 — — — 08.1 65.3 65.3
˚01- 3.54 — — — — 57.1 79.3 4.54 — — — — 60.2 20.4

ALUVLAVEDETSUJA gisp- ALUVLAVEDETSUJA gisp-
04 05 06 07 08 09 04 05 06 07 08 09

6-ORC
6-TORC
011/03

˚51- 7.73 45.0 97.0 00.1 32.1 94.1 96.1 9.53 55.0 77.0 99.0 02.1 24.1 26.1
˚01- 3.84 — 36.0 78.0 31.1 34.1 56.1 4.54 — 36.0 88.0 21.1 73.1 26.1
˚5- 5.95 — — 36.0 39.0 62.1 15.1 2.65 — — 86.0 59.0 32.1 05.1
˚0 5.27 — — — — 59.0 32.1 4.86 — — — 76.0 79.0 82.1

01-ORC
01-TORC

011/03

˚51- 7.73 20.1 75.2 08.3 08.3 08.3 08.3 9.53 22.1 95.2 65.3 65.3 65.3 65.3
˚01- 3.84 — 81.1 96.2 23.4 23.4 23.4 4.54 — 93.1 49.2 20.4 20.4 20.4
˚5- 5.95 — — 67.0 46.2 07.4 98.4 2.65 — — 23.1 50.3 15.4 15.4
˚0 5.27 — — — — 43.2 31.4 4.86 — — — 78.0 08.2 47.4

EDOPIT
ALUVLAV

Y
OGNAR

ETSUJAED

A204ETNAREGIRFER 705ETNAREGIRFER

ALUVLAVEDETSUJA gisp- ALUVLAVEDETSUJA gisp-

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

4-ORC
02/0

˚04- 8.5 61.0 13.0 — — — — 5.5 61.0 13.0 — — — —
˚53- 6.01 — 63.0 — — — — 7.01 — 63.0 — — — —
˚03- 7.61 — 01.0 — — — — 5.61 — 01.0 — — — —
˚02- 9.13 — — — — — — 2.13 — — — — — —

4-ORC
05/0

˚04- 8.5 70.0 42.0 13.0 13.0 13.0 — 5.5 80.0 42.0 13.0 13.0 13.0 —
˚03- 7.61 — 50.0 72.0 24.0 24.0 — 5.61 50.0 72.0 14.0 14.0 —
˚02- 9.13 — — 01.0 63.0 84.0 — 2.13 — — 11.0 73.0 84.0 —
˚51- 6.04 — — — 31.0 34.0 — 6.04 — — — 41.0 34.0 —

4-ORC
57/0

˚04- 8.5 60.0 02.0 13.0 13.0 13.0 13.0 5.5 60.0 02.0 13.0 13.0 13.0 13.0
˚03- 7.61 — 40.0 22.0 14.0 24.0 24.0 5.61 — 40.0 22.0 14.0 14.0 14.0
˚51- 6.04 — — — 11.0 53.0 45.0 6.04 — — — 11.0 53.0 45.0
˚01- 2.15 — — — — 90.0 43.0 2.15 — — — — 11.0 63.0

TEMPERATURA
DE EVAPORADOR

DE DISEÑO
˚C

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

TEMPERATURA
DE EVAPORADOR

DE DISEÑO
˚C

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

TEMPERATURA
DE EVAPORADOR

DE DISEÑO
˚C

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

PRESION 
DE SUCCION

psig
(Referencia)

Para mayor información refiérase al Boletín 90-10.
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CAPACIDADES CRO – tons
Capacidades basadas en temperatura de condensación de 38˚C, 6˚C de recalentamiento, subenfriamiento de 0˚C y 2 psi de caída de presión.

CRO-6 & CRO-10 son listados por Underwriters Laboratories, Inc. – Guía No. – SFJQ – Archivo No. SA5460 y Canadian Standards Association – Registro de Certificación No. LR-19953.
CRO-4 es un componente reconocido por UL Guía No. SFJQ8, Archivo No. SA5460, también es un componente reconocido en Canadá.

INSTALACION –– Las válvulas reguladoras de presión del cárter se instalan en la línea de succión entre el evaporador y el compresor, y después
de cualquier otro control o accesorio. Al instalar válvulas con conexiones ODF soldar, las partes internas deben protegerse envolviendo la
válvula con una tela mojada.

Para mayor información refiérase al Boletín 90-10.

VALVULAS  REGULADORAS DE PRESION DE CONDENSADOR

El control de presión de condensador para sistemas con condensadores
enfriados por aire se logra con varios tipos de válvulas Sporlan o 
combinaciones. Los tipos de válvulas Sporlan son: LAC-4, OROA-5,
LAC-5, LAC-10, combinación ORI/ORD y combinación ORIT/CROT.

El fabricante de los equipos debe ser consultado para determinar la 
cantidad de carga adicional de refrigerante que se necesita al aplicar este
tipo de control de alta presión en un sistema. Sin embargo, si la 
información no está disponible el Boletín 90-30-1 explica dos métodos
para calcular la correcta cantidad adicional de carga de refrigerante.

Las figuras 1, 2 y 3 son diagramas esquemáticos de tubería solamente
para ilustrar la localización general de las válvulas reguladoras de 
presión de condensador arriba listadas. La figura 1 incluye una 
válvula de retención (check) auxiliar entre la LAC y el recipiente. 
En este caso la válvula de retención es necesaria para evitar la migración
de refrigerante desde el recipiente, que está un poco caliente, hacia 
el condensador que está frío durante el ciclo de apagado. Deben 
seguirse las prácticas de tubería de la industria para evitar la 
acumulación de líquido en la cabeza del compresor cuando el sistema
está apagado. 

Sporlan recomienda que referencias reconocidas sean consultadas para
asistencia en relación a procedimientos de tubería. Sporlan no se hace
responsable por diseño de sistemas, por daños debido a diseños 
incorrectos o por uso incorrecto de sus productos

Las LAC, OROA, ORI y ORIT están diseñadas para aplicación en la línea
de líquido y no pueden ser aplicadas en la línea de descarga. Las 
pulsaciones del compresor pueden reducir grandemente la vida de las
válvulas. La garantía es anulada si los productos son aplicados en forma
diferente a las explicadas en los boletines u otros documentos de Sporlan.

LAC-4 – DS (Ajuste Doble) – La LAC-4 estándar tiene un elemento tipo
domo con un ajuste fijo. La característica Ajuste Doble ofrece la 
posibilidad de escoger entre dos ajustes fijos. El elemento tiene un resorte
interno destinado a mantener el ajuste menor. Para obtener el ajuste
mayor el elemento es cargado con aire y el tubo capilar es prensado y
luego sellado. Un ejemplo es la LAC - 4 - 100/180 – DS. Si el tubo ca-
pilar se deja intacto, la válvula controlará con un ajuste de 180 psig.

Si el tubo capilar es cortado y luego sellado otra vez, la válvula controlará
con un ajuste de 100 psig. Para evitar que humedad entre al elemento es
importante sellar el tubo capilar immeditamente después de cortarlo.

ORI-6 LAC-10
OROA-5 ORD-4 LAC-4 LAC-4-DS

Para mayor información refiérase a los Boletines 90-30 y 90-30-1 y 90-30-2.

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DEL CARTER

EDOPIT
ALUVLAV

Y
EDOGNAR

ETSUJA

NOISERP
NOICCUSED

gisp
)aicnerefeR(

ETNAREGIRFER A204 NOISERP
NOICCUSED

gisp
)aicnerefeR(

ETNAREGIRFER 705

–ALUVLAVEDETSUJA gisp –ALUVLAVEDETSUJA gisp

01 02 03 04 05 06 01 02 03 04 05 06

6-ORC
6-TORC

06/0

˚04- 8.5 72.0 74.0 66.0 58.0 59.0 59.0  5.5 62.0 64.0 56.0 58.0 39.0 39.0
˚03-  7.61 — — 95.0 58.0 21.1 03.1 5.61 — — 95.0 58.0 01.1 92.1
˚51- 6.04 — — — 45.0 88.0 02.1 6.04 — — — 45.0 78.0 32.1
˚01- 2.15 — — — — 85.0 49.0 2.15 — — — — 85.0 89.0

01-ORC
01-TORC

06/0

˚04- 8.5 35.0 87.1 41.2 41.2 41.2 41.2  5.5 25.0 57.1 11.2 11.2 11.2 11.2
˚03- 7.61 — — 69.1 88.2 88.2 88.2 5.61 — — 79.1 68.2 68.2 68.2
˚51- 6.04 — — — 89.0 51.3 77.3 6.04 — — — 30.1 01.3 57.3
˚01- 2.15 — — — — 98.0 11.3 2.15 — — — — 88.0 03.3

–ALUVLAVEDETSUJA gisp –ALUVLAVEDETSUJA gisp
04 05 06 07 08 09 04 05 06 07 08 09

6-ORC
6-TORC
011/03

˚51- 6.04 84.0 27.0 39.0 61.1 24.1 66.1 6.04 94.0 17.0 59.0 81.1 04.1 36.1
˚01- 2.15 — 35.0 77.0 40.1 33.1 06.1 2.15 — — 08.0 70.1 13.1 85.1
˚5- 8.36 — — — 08.0 31.1 34.1 8.26 — — — 48.0 21.1 24.1
˚0 9.67 — — — — 87.0 31.1 9.67 — — — — 87.0 21.1

01-ORC
01-TORC

011/03

˚51- 6.04 66.0 31.2 64.3 77.3 77.3 77.3 6.04 07.0 01.2 06.3 57.3 57.3 57.3
˚01- 2.15 — 16.0 11.2 77.3 82.4 82.4 2.15 — — 03.2 59.3 62.4 62.4
˚5- 8.36 — — — 88.1 39.3 38.4 8.26 — — — 21.2 68.3 18.4
˚0 9.67 — — — — 63.1 15.3 9.67 — — — — 33.1 44.3

TEMPERATURA
DE EVAPORADOR

DE DISEÑO
˚C
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Condenser

Receiver

Check Valve

LAC

Condenser

Receiver

OROA

Figura 1 Figura 2

ORD-4

ORI

Figura 3

CAPACIDADES - Las capacidades para los refrigerantes comunes se indi-
can a continuación para diferentes caídas de presión para las ORI,
OROA y LAC. 

A continuación se indican las máximas capacidades para la 
ORD-4. Generalmente, se recomienda una caída de presión a través de la
ORI u OROAde 2 psi, sin embargo, ésta puede sobrepasarse, siempre que
la caída de presión total a través del condensador y ORI u OROAno exce-
da a 14 psi para la mayoría de las aplicaciones.

Por lo tanto, para seleccionar cualquier combinación de válvulas, es preciso
saber la capacidad y el refrigerante, la caída de presión aproximada a través
del condensador, el deseado ajuste de presión de OROA-5 o LAC y las
conexiones necesarias. Los ajustes de presión estándar para la OROA o
LAC son 100 psig para refrigerantes 12 y 134a  y 180 psig para refriger-
antes 22 y 502. Se fabrican otros ajustes de presión, bajo pedido.

Si es posible, el tamaño de las conexiones de las ORI, OROA y LAC
debe ser por lo menos de igual medida que la salida del condensador. 
No es perjudicial que las válvulas sean de mayor capacidad.

En instalaciones grandes, estas válvulas pueden aplicarse en paralelo.

-ODIUQILEDOJULFEDSEDADICAPAC snot

ALUVLAVEDOPIT EDADIAC NOISERP
ETNAREGIRFER

A104y22 a431 A404yA204 C704 705y205

5-AORO

1 0.11 3.01 3.7 1.01 1.7

2 5.51 5.41 3.01 3.41 1.01

3 0.91 7.71 6.21 4.71 3.21

5 4.42 8.22 2.61 5.22 8.51

4-CAL
SD-4-CAL

1 7.2 5.2 8.1 5.2 8.1

2 8.3 5.3 5.2 5.3 5.2

3 6.4 3.4 1.3 3.4 0.3

5 9.5 5.5 9.3 5.5 8.3

5-CAL

1 8.5 4.5 9.3 4.5 8.3

2 2.8 7.7 4.5 6.7 3.5

3 1.01 4.9 7.6 3.9 5.6

5 0.31 1.21 6.8 0.21 4.8

01-CAL

1 4.21 5.11 2.8 4.11 0.8

2 2.71 0.61 4.11 9.51 2.11

3 8.02 4.91 8.31 2.91 5.31

5 5.62 7.42 6.71 5.42 2.71

TIPOS DE VALVULAS NO-AJUSTABLES
Capacidades basadas en temperatura de condensación 38˚C y 4.4˚C temperatura de evaporador

Para mayor información refiérase al Boletín  90-30. 

CAPACIDADES DE VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DE CONDENSADOR Capacidades – tons

Condensador

Recipiente

Condensador

Recipiente

Condensador

Recipiente

Las capacidades de las LAC listadas a continuación fueron calculadas en base a condiciones de temperatura ambiente alta (verano). 
Las capacidades para temperatura ambiente baja (invierno) también deben ser consideradas al seleccionar estas válvulas.

Compresor

Válvula de Retención

Compresor

Compresor
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VALVULAS TIPO AJUSTABLE Y TIPO ORD
Capacidades para Temperaturas Ambientales Altas (VERANO) — Tons of Refrigeración. Capacidades basadas en temperatura de evaporador
-18°C, 43°C condensador, 5.5°C de subenfriamiento de líquido.

Capacidades para Temperaturas Ambientales Bajas (INVIERNO) — Tons de Refrigeración. Capacidades basadas en temperatura de evapo-
rador -18°C, 5.5°C de subenfriamiento de líquido y ajustes estándar.

EDOPIT
ALUVLAV

EDADIAC
NOISERP isp-

ETNAREGIRFER

22 a431 A104 A204 A404 C704 205 705

6-IRO
gisp522/56

1 53.7 09.4 91.5 21.5 10.5 81.7 78.4 49.4

2 7.01 31.7 55.7 44.7 92.7 4.01 90.7 91.7

3 3.31 88.8 04.9 62.9 70.9 0.31 28.8 59.8

5 5.71 7.11 4.21 2.21 0.21 1.71 6.11 8.11

01-IRO
gisp522/56

1 7.91 2.21 8.21 2.41 9.31 9.91 2.31 7.31

2 2.72 8.61 7.71 6.91 3.91 5.72 3.81 9.81

3 8.23 3.02 4.12 6.32 3.32 2.33 1.22 9.22

5 6.14 8.52 1.72 0.03 5.92 1.24 0.82 0.92

ALUVLAVEDOPIT EDADIAC
NOISERP isp-

ETNAREGIRFER

22 a431 A104 A204 A404 C704 205 705

gisp-DRADNATSENOISERPEDETSUJDA

081 001 001 012 012 081 012 012

52 0.12 0.51 1.02 9.41 9.31 5.81 4.21 1.41

03 6.92 2.12 4.82 9.02 6.91 1.62 5.71 9.91

INSTALACION — Las válvulas ORI, OROA y
LAC son instaladas en la tubería de salida de
líquido del condensador y las válvulas ORD y
CROT se instalan en la tubería de desvío de gas
caliente circunvalando el condensador.    

Al soldar estas válvulas, deben protegerse las
partes internas envolviendo las válvulas con una
tela húmeda. 

Conexiones – (estándar en Negrita)
OROA-5 – 5/8(, 7/89 ODF Soldar

LAC-4 – 3/8(, 1/29 ODF Soldar
LAC-5 – 1/29, 5/89, 7/89, 1-1/89 ODF Soldar
LAC-10 –

Conexiones de Descarga:
1-3/89 ODF Soldar
Conexiones de Recipiente y Condensador:
7/89 ó 1-1/89 ODF Soldar

ORI-6 – 5/89, 7/89, 1-1/89 ODF Soldar
ORI-10 – 1-1/89, 1-3/89 ODF Soldar
ORD-4 – 5/8( ODF Soldar

Para mayor información refiérase al Boletín 90-30.

CAPACIDADES DE VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DE CONDENSADOR Capacidades – tons

ORD-4-20
@ -18°C ambiente



NOTA: Válvula Reguladora de Diferencial
de Descarga DDR-20 y las Válvulas de
Diferencial de Líquido (O)LDR, XTM, XTO,
no deben usarse juntas en el sistema.

OCV-20
Válvula de
Retención 
de Aceite Válvula de Retención

(Check)

Válvula de 3 Vías 
para Descarche

Colector de
Descarga

Colector
de Líquido

Válvula de estrangulamiento de
Succión o Válvula Solenoide con
paro por Solenoide para Descarche

Válvula Solenoide de 2 Vías

Restricción puede
ser necesaria

Colector 
de Succión

Distribuidor

Evaporador

Válvula de Expansión

ORI
Válvula Reguladora de

Presión de Condensador

Válvula de Desvío para presurización del
Recipiente Tipo ORD-4 

Recipiente

(O)LRD 
Válvula
Reguladora de
Diferencial de 
Presión de  
líquido

Indicador de Líquido y Humedad 

OR-1-1/2
Reserva
de Aceite

8D-, 12D-, 16D-
Válvula de recuperación de calorDDR-20  

Válvula Reguladora de
Diferencial de Descarga

Filtro de
Aceite
OF-303 o
ROF-413

Filtro de Núcleo
Reemplazable

Válvula
Solenoide 
de línea de
Líquido

Válvula Solenoide con 
Válvula de Retención Integral (serie CE)

Filtro de 
Succión de
Elemento
Reemplazable

Control
de Nivel
de
Aceite

Separador de
Aceite

Válvula de Retención
(Check)

Válvula de Retención (Check)

See-All

Succión

Lîquido

Descarga

Válvula Solenoide para
Evacuación del Condesador
de Recuperación 
(Normalmente Abierta)
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En muchas aplicaciones de supermercado
se utiliza gas refrigerante de la línea de
descarga o de la parte superior del recipi-
ente para descarche. Este método de
descarche desvía una parte del gas
caliente o fresco (de la parte superior del
recipiente) hacia la línea de succión y a
través del evaporador en sentido inverso
al flujo normal. El gas se condensa en el
evaporador y fluye en dirección inversa a
través de la válvula de retención (check),
circunvalando la válvula de expansión 
termostática y la válvula solenoide de la
línea de líquido. Luego, el refrigerante líquido fluye hacia el tubo 
principal de líquido para ser distribuído hacia evaporadores que no están
en un ciclo de descarche. Para que este flujo inverso pueda ocurrir, la
presión del tubo principal de descarche debe ser mayor que la presión
del tubo principal de líquido. Esta diferencia de presión es conocida
como Diferencial de Descarche.

Se utilizan varios métodos para lograr el diferencial de descarche. Uno
común es el método de línea de líquido que consiste en instalar una 
válvula de retención (check) en paralelo a una válvula solenoide entre el
recipiente y el tubo principal de líquido. Cuando la válvula solenoide 
cierra durante el descarche, esto permite que la válvula de retención 
controle, manteniendo al recipiente a una mayor presión que el tubo 
principal de líquido. Sporlan ofrece los modelos (O)LDR-15, 
(O)LDR-20, XTM y XTO. Las válvulas (O)LDR, XTM y XTO 
combinan las características de la válvula de retención (check) de 
diferencial de líquido y la válvula solenoide en un dispositivo. 

OLDR-15

VALVULAS REGULADORAS DE DIFERENCIAL DE PRESION DE DESCARCHE

Diagrama de
Instalación Típico
Figura 5 

DDR-20
El método de línea de descarga consiste en instalar una válvula 
reguladora de presión diferencial en la línea de descarga antes del 
condensador. Para que ocurra el flujo inverso de gas caliente, la 
presión del gas de descarga (tubo principal de descarga) debe ser
mayor que la presión del recipiente (tubo principal de líquido). Para
esta aplicación Sporlan ofrece la válvula DDR-20.

OPERACION
OPERACION DE VALVULAS (O)LDR, XTM y XTO
La (O)LDR está diseñada para mantener un diferencial de presión
entre el recipiente y el tubo principal de líquido. Las válvulas están
disponibles en dos tamaños de orificio: La (O)LDR-15 (25 mm) y
(O)LDR-20 (33 mm).

Las válvulas Sporlan de diferencial de línea de líquido tienen una 
característica de desvío (bypass) con solenoide que hace que la 
válvula permanezca completamente abierta o module para 
mantener el diferencial de presión. Están disponibles dos versiones de
las válvulas de diferencial de línea de líquido:

La OLDR está en su posición completamente abierta cuando la 
bobina es de-energizada y está en el modo de operación diferencial 
cuando la bobina es energizada. 

La LDR está en el modo de operación diferencial cuando la bobina es
de-energizada y está completamente abierta cuando es energizada.

La operación de la XTM es la misma que la LDR-15 y la operación
de la XTO es igual a la de la LDR-20. La característica distintiva de 
estas dos válvulas es que sus conexiones de salida son especiales. 
Las diferentes conexiones son indicadas por un sufijo -1, -4 o -5.
(i.e. la XTM-1 tiene conexiones 1-3/8" ODF x 1-3/8 ODF con codode 90˚).
Al reemplazar una válvula es deseable usar el repuesto exacto para
evitar modificaciones a la tubería.

Aceite
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OPERACION DE LA VALVULA DDR-20

La válvula DDR-20 está diseñada para crear un diferencial de presión
entre su entrada (descarga) y la presión en el recipiente.

Una característica de desvío con solenoide es incorporada en la 
válvula, de manera que la válvula puede abrirse completamente 
cuando no se necesita crear el diferencial de presión. La válvula se abre
completamente al energizar la bobina.

LOCALIZACION Y TUBERIA

Las válvulas (O)LDR, XTM y XTO se instalan entre el recipiente y el
tubo principal de líquido. La DDR-20 se localiza en la línea de 
descarga antes del condensador. La figura 1 es un diagrama esquemático
para ilustrar la localización general de las válvulas (O)LDR, XTM, XTO
y DDR-20 en el sistema. 

Los dos tipos de válvulas de diferencial de presión (línea de líquido y
línea de descarga) no deben aplicarse juntos en el mismo sistema.
Sporlan recomienda que referencias reconocidas sean consultadas para
asistencia en relación a procedimientos de tubería. Sporlan no se hace
responsable por diseño de sistemas, por daños debido a diseños 
de sistemas incorrectos o por uso incorrecto de sus productos. 
La garantía es anulada si los productos son aplicados en forma diferente 
a las explicadas en los boletines u otros documentos Sporlan.

RANGO DE AJUSTE Y AJUSTES DE PRESION
Todas las válvulas de diferencial de presión pueden ajustarse girando
el vástago de ajuste ubicado bajo la tapa en la válvula diferencial piloto.
El rango de ajuste es 5 a 50 psi. Las válvulas (O)LDR, XTM y XTO
tienen un ajuste del diferencial de presión de fábrica de 18 psi y la DDR-20
tiene un ajuste de fábrica de 30 psi. Girando en sentido de las manecillas
del reloj se incrementa el ajuste y en sentido contrario se reduce el ajuste.

SENOICACIFICEPSE
EDOPIT
ALUVLAV

EDETSUJAEDOGNAR
LAICNEREFID

SADAGLUP-SENOIXENOC
ADILASXADARTNE

ANIBOB

51-RDLO
04.52

isp05/5

FDO8/1-1XFDO8/1-1
o

FDO8/3-1XFDO8/3-1

2-CKM

51-RDL 2-CKMO

02-RDLO
43.33

FDO8/5-1XFDO8/5-1
o

FDO8/1-2XFDO8/1-2

2-CKM

02-RDL 2-CKMO

1-MTX
04.52

°09edodoc,FDO8/3-1XFDO8/3-1

2-CKMO
5-MTX °09edodoc,FDO8/3-1XFDO8/1-1

1-OTX
43.33

°09edodoc,FDO8/5-1XFDO8/5-1

4-OTX FDO8/1-2XFDO8/1-2

02-RDD 43.33 FDO8/5-1XFDO8/5-1 2-CKM

Para mayor información refiérase al Boletín 90-50.

Las válvulas XTM-1, XTM-5, XTO-1 y XTO-4 están homologadas por Underwriters Laboratories bajo Guía No. Y1OZ, Archivo No. MH4576. 
Máxima Presión de Trabajo de 400 psig. PMDO (MOPD) de 300 psi.

EDOPIT
ALUVLAV

ETNAREGIRFER

22 a431 A104 A204

2 3 5 2 3 5 2 3 5 2 3 5

51-RDL
51-RDLO

MTX
74 85 47 44 45 96 74 85 57 13 83 94

02-RDL
02-RDLO

OTX
401 721 461 79 911 351 401 721 461 96 48 801

02-RDD 1.02 5.42 5.13 6.61 3.02 62 2.81 2.22 4.82 7.71 6.12 8.72

EDOPIT
ALUVLAV

ETNAREGIRFER

A404 C704 205 705

2 3 5 2 3 5 2 3 5 2 3 5

51-RDL
51-RDLO

MTX
13 83 94 34 35 86 13 73 84 03 73 84

02-RDL
02-RDLO

OTX
96 48 901 69 711 151 76 38 701 76 28 601

02-RDD 1.81 1.22 4.82 2.12 9.52 2.33 61 5.91 1.52 5.71 4.12 6.72

ESPECIFACIONES

VALVULAS REGULADORAS DE DIFERENCIAL DE PRESION DE DESCARCHE

CAPACIDADES DE VALVULAS REGULADORAS DE DIFERENCIAL DE PRESION DE DESCARCHE - tons
Capacidades están basadas en temperatura de evaporador de 4.4˚C, temperatura de condensador de 38˚C, gas de retorno con 14˚C de 
recalentamiento y temperatura de descarga 28˚C por encima de compresión isentrópica.

TAMAÑO DE 
ORIFICIO

mm
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ESPECIFICACIONES
• De acción directa (más económica).
• Ajustable.
• Construcción hermética. Sin empaques o sellos.
• Construcción resistente a la corrosión.
• Válvula para medición de la presión de entrada. 
• Filtro de malla en la entrada. 

(estándar en modelos ODF para soldar).

Estas válvulas reguladoras de presión de evaporador de acción directa
se ofrecen en dos tamaños. El modelo de acción directa, a pesar de ser
económico, requiere un cambio de presión del evaporador mayor que el
ajuste mínimo de presión de evaporador para poder suministrar la
capacidad de flujo mostrada en las tablas de capacidad.

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DE EVAPORADOR
GENERAL – La línea de válvulas reguladoras de presión de evaporador
(válvulas EPR por su abreviatura en Inglés, Evaporator Pressure Regulating
Valves) son diseñadas para proveer un medio preciso y económico de  
balancear la capacidad del sistema con la demanda de la carga térmica
durante los períodos de baja carga, y/o para mantener diferentes 
temperaturas (presiones) de evaporador en sistemas con evaporadores 
múltiples a diferentes temperaturas. El ejemplo típico son sistemas de 
refrigeración para supermercados. Estas válvulas controlan la temperatura
del evaporador indirectamente controlando la presión del evaporador. 
A medida que la carga térmica del evaporador incrementa la válvula ORI
Abre (Open) al Subir (Rise) la presión de Entrada (Inlet) por encima de la
presión de ajuste de la válvula. Cuando la carga térmica del evaporador 
disminuye, la válvula cierra y modula para mantener el ajuste de presión de
la válvula.

Sporlan ofrece válvulas reguladoras de presión de evaporador en varios
tamaños y con características opcionales para acomodar los requerimientos
de la industria.

APLICACIONES:
• Mantener una temperatura de evaporador mínima para evitar la 

escarcha en serpentines de aire y un mejor control de la humedad.
• Control de temperatura de evaporador en vitrinas refrigeradas para 

alimentos (sistemas de evaporador único y evaporadores múltiples)
• Control de temperatura de evaporador en enfriadores de agua.

INFORMACION NECESARIA PARA LA SELECCION:
• Tipo de refrigerante
• Capacidad de diseño del evaporador
• Temperatura de diseño del evaporador o presión mínima de evaporador
• Caída de presión disponible
• Cambio de la presión de evaporador permisible 

(aplica solamente a los tipos de acción directa)

Los valores de capacidad nominales están basados en un cambio de pre-
sión de 8 psi para el rango de ajuste de 0/50 psig y 12 psi para
el rango de ajuste de 30/100 psig. 

Las válvulas deben seleccionarse para el máximo cambio de 
presión de evaporador usando los multiplicadores de capacidad mostra-
dos a continuación.

TIPOS DE VALVULA: ORIT-6 y ORIT-10

CAPACIDADES - tons
Las capacidades están basadas en una temperatura de condensación de 38˚C, 0˚C de subenfriamiento, 6˚C de recalentamiento, 8 psi de cambio en la
presión de evaporador para el rango de ajuste 0/50 psig, y un cambio en la presión de evaporador de 12 psi para el rango de ajuste 30/100 psig.

EDNOISERPEDOIBMAC
RODAROPAVE isp 2 4 6 8 01 21 41

RODACILPITLUM
DADICAPACED

05/0-01,6-TIRO 3. 6. 8. 0.1 2.1 3.1 4.1
001/03-01,6-TIRO — 2. 6. 7. 9. 0.1 1.1

EDOPIT
ALUVLAV

ARUTAREPMET
ED

RODAROPAVE
C°

ETNAREGIRFER
22 a431 A104 A204

ETNAREGIRFER
22 A431 A104 A204 2 5 01 2 5 01 2 5 01 2 5 01

6-TIRO

5 0.07 0.63 5.63 7.29 82.1 29.1 84.2 59.0 63.1 95.1 99.0 24.1 76.1 01.1 66.1 81.2
5- 5.64 6.02 1.12 5.36 50.1 45.1 19.1 57.0 10.1 70.1 97.0 70.1 41.1 98.0 23.1 76.1
51- 3.82 01.9 06.9 8.04 48.0 02.1 63.1 65.0 07.0 07.0 06.0 57.0 57.0 07.0 20.1 22.1
52- 5.41 87.0 02.1 5.32 66.0 88.0 09.0 04.0 44.0 44.0 44.0 84.0 84.0 45.0 47.0 08.0

01-TIRO

5 0.07 0.63 5.63 7.29 51.3 49.4 98.6 14.2 67.3 81.5 15.2 19.3 93.5 96.2 32.4 29.5
5- 5.64 6.02 1.12 5.36 36.2 01.4 96.5 49.1 00.3 80.4 40.2 61.3 03.4 02.2 54.3 97.4
51- 3.82 01.9 06.9 8.04 61.2 53.3 16.4 35.1 43.2 21.3 36.1 94.2 33.3 77.1 67.2 18.3
52- 5.41 87.0 02.1 5.32 47.1 86.2 36.3 81.1 67.1 72.2 72.1 19.1 74.2 93.1 61.2 59.2

EDOPIT
ALUVLAV

ARUTAREPMET
ED

RODAROPAVE
C°

ETNAREGIRFER
A404 C704 205 705

ETNAREGIRFER
A404 C704 205 705 2 5 01 2 5 01 2 5 01 2 5 01

6-TIRO

5 5.78 1.36 1.28 6.19 11.1 86.1 02.2 81.1 67.1 32.2 10.1 35.1 99.1 01.1 66.1 81.2
5- 7.95 2.04 2.65 9.26 09.0 33.1 76.1 49.0 63.1 36.1 38.0 22.1 35.1 88.0 23.1 76.1
51- 0.83 8.22 9.53 5.04 07.0 10.1 91.1 37.0 10.1 90.1 56.0 49.0 01.1 07.0 10.1 12.1
52- 5.12 0.01 3.02 3.32 45.0 37.0 87.0 55.0 96.0 96.0 05.0 96.0 37.0 35.0 47.0 08.0

01-TIRO

5 5.78 1.36 1.28 6.19 57.2 13.4 20.6 39.2 95.4 83.6 05.2 39.3 84.5 07.2 32.4 29.5
5- 7.95 2.04 2.65 9.26 32.2 94.3 58.4 83.2 17.3 21.5 60.2 22.3 74.4 02.2 44.3 87.4
51- 0.83 8.22 9.53 5.04 87.1 77.2 38.3 98.1 39.2 10.4 66.1 95.2 75.3 67.1 47.2 97.3
52- 5.12 0.01 3.02 3.32 93.1 61.2 49.2 84.1 72.2 40.3 23.1 40.2 87.2 83.1 41.2 29.2

INSTALACION – Al instalar una ORIT ODF soldar, las partes internas deben protegerse envolviendo la válvula con una tela mojada.
Para mayor información refiérase al Boletín 90-20.

SENOICACIFICEPSE

EDOPIT
ALUVLAV ETSUJAEDOGNAR SENOIXENOC

tsE án atirgeNnerad

6-TIRO 1.91
gisp001/03ó05/0

*racsoREAS8/5&2/1
,8/5 8/7 radloSFDO8/1-1&

01-TIRO 9.03 &8/1-1,8/7 8/3-1 radloSFDO

Homologados

Certificado

TAMAÑO DE
ORIFICIO

mm
*No está disponible con filtro de malla.

ESPECIFICACIONES

Presión de Saturación  psig
(Referencia)

Presión de Saturación  psig
(Referencia)

ORIT-10
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CARACTERISTICAS
• Con orificio piloto en el lado de alta

para mejor control de temperatura
y operación de baja caída de presión 

• Ajustable
• Característica opcional de "paro"

con solenoide para cerrar la válvula
durante el descarche

• Su diseño Normalmente Abierto permite la evacuación del 
sistema sin operador manual

Estas válvulas reguladoras de presión de evaporador utilizan la presión
de alta y requieren una conexión de suministro en la descarga del 
compresor para operar. Están diseñadas Normalmente Abiertas con la
característica de operar virtualmente sin caída de presión.

ODIUQILEDARUTAREPMETROPNOICCERROCEDSEROTCAF

51- 01- 5- 0 5 01 51 02 03 53 04

22-R 12.1 71.1 41.1 11.1 70.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

a431-R 52.1 12.1 71.1 41.1 90.1 50.1 00.1 59.0 98.0 48.0 18.0

A104-R 22.1 81.1 41.1 21.1 80.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

B104-R 22.1 81.1 41.1 21.1 80.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

A204-R 13.1 62.1 12.1 61.1 11.1 60.1 00.1 49.0 68.0 08.0 57.0

A404-R 13.1 72.1 22.1 61.1 21.1 60.1 00.1 49.0 68.0 97.0 47.0

205-R 92.1 52.1 02.1 51.1 11.1 50.1 00.1 49.0 78.0 18.0 77.0

705-R 23.1 82.1 22.1 61.1 21.1 60.1 00.1 49.0 68.0 08.0 57.0

El diseño de operación con orificio piloto hace que estas válvulas no
necesiten la "caída de presión de evaporador permisible" que es 
necesaria en los modelos de acción directa y pueden seleccionarse en
base a la temperatura de evaporador de diseño y la caída de presión
disponible a través de la válvula en condiciones de carga máxima.

Para mayor información refiérase al Boletín 90-20-1.

VALVULAS  TIPO (S)ORIT-12, -15, –20

CAPACIDADES - tons*
Capacidades están basadas en temperatura de líquido de 15˚C, 0˚ recalentamiento en el evaporador y un recalentamiento de 14˚C en la válvula.

SORIT-15

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DE EVAPORADOR

* Capacidades estándar ARI (American Refrigeration Institute) se basan en temperatura de
saturación de líquido de 38˚C. Use el factor de corrección para una temperatura de líquido de
40˚C y 5˚C de temperatura de evaporador para determinar aproximadamente los valores de
capacidad estándar según ARI.

Ejemplo: La capacidad de una (S)ORIT-12 usando R-404A, una temperatura de 
evaporador de -5˚C, una caída de presión a traves de la válvula de 2 psi y una 
temperatura de líquido de 10˚C, es igual a: 3.70 x 1.06 = 3.92 tons.

Estos factores incluyen correcciones por efecto refrigerante neto, y están basados en una
temperatura de evaporador promedio de -17˚C. Sin embargo, los factores pueden usarse
para temperaturas de evaporador desde 4˚C hasta -37˚C, dado que la variación con
respecto a los factores reales en este rango es insignificante.

INSTALACION – Al instalar válvulas con conexiones ODF soldar, las partes
internas deben protegerse envolviendo la válvula con una tela mojada.

SENOICACIFICEPSE

EDOPIT
ALUVLAV

EDOGNAR
ETSUJA

SACITSIRETCARAC
DRADNATSANIBOB

1-CKM*

SENOIXENOC
RADLOSFDO

SADAGLUP
solciC/soitloV soitaV

21-TIRO)S( 8.91
001/0 gisp

06-05/42
06-05/021

06-05/042-802
06-05/042-802-021

01
8/1-1

51-TIRO)S( 4.52 8/3-1
02-TIRO)S( 3.33 8/5-1

* Disponible con caja de conexiones o tubo conector sin cargo adicional.
Para otros voltajes consulte el Boletín 30-10.

TAMAÑO
DE 

ORIFICIO
mm

ESPECIFICACIONES

EDOPIT
ALUVLAV

ETNAREGIRFER
22 a431 A104 B104

5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01

21-TIRO)S(

5 33.2 36.4 32.7 0.01 68.1 76.3 96.5 57.7 88.1 17.3 57.5 48.7 49.1 48.3 69.5 61.8
5- 59.1 78.3 20.6 82.8 15.1 79.2 55.4 90.6 45.1 30.3 46.4 32.6 95.1 41.3 38.4 15.6
51- 16.1 91.3 29.4 86.6 02.1 53.2 55.3 06.4 42.1 24.2 66.3 77.4 92.1 25.2 38.3 30.5
52- 13.1 85.2 39.3 22.5 - - - - - - - - - - - -

51-TIRO)S(

5 58.3 46.7 9.11 3.61 70.3 50.6 82.9 4.21 01.3 21.6 93.9 6.21 12.3 33.6 47.9 1.31
5- 32.3 83.6 68.9 4.31 94.2 88.4 73.7 46.9 45.2 79.4 35.7 78.9 36.2 71.5 58.7 4.01
51- 76.2 42.5 20.8 7.01 99.1 58.3 86.5 90.7 40.2 69.3 78.5 73.7 31.2 31.4 61.6 28.7
52- 61.2 32.4 53.6 02.8 - - - - - - - - - - - -

02-TIRO)S(

5 44.8 8.61 1.62 0.63 37.6 3.31 4.02 5.72 08.6 4.31 7.02 9.72 30.7 9.31 4.12 0.92
5- 70.7 0.41 7.12 6.92 64.5 7.01 3.61 4.12 75.5 9.01 6.61 9.12 77.5 3.11 3.71 0.32
51- 48.5 5.11 7.71 7.32 63.4 74.8 6.21 9.51 84.4 27.8 0.31 5.61 66.4 90.9 6.31 5.71
52- 57.4 92.9 0.41 3.81 - - - - - - - - - - - -

EDOPIT
ALUVLAV

ETNAREGIRFER
A204 A404 205 705

5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01

21-TIRO)S(

5 02.2 83.4 58.6 45.9 62.2 05.4 30.7 87.9 99.1 69.3 91.6 06.8 81.2 53.4 18.6 74.9
5- 28.1 16.3 46.5 97.7 68.1 07.3 67.5 59.7 56.1 92.3 21.5 60.7 08.1 85.3 95.5 27.7
51- 84.1 49.2 55.4 32.6 15.1 99.2 36.4 23.6 63.1 86.2 51.4 76.5 74.1 19.2 15.4 71.6
52- 91.1 43.2 06.3 48.4 12.1 83.2 46.3 88.4 90.1 51.2 03.3 24.4 71.1 23.2 65.3 97.4

51-TIRO)S(

5 46.3 32.7 3.11 6.51 47.3 24.7 6.11 0.61 92.3 45.6 2.01 0.41 16.3 81.7 2.11 5.51
5- 10.3 69.5 52.9 7.21 80.3 01.6 44.9 9.21 47.2 24.5 93.8 4.11 89.2 19.5 71.9 6.21
51- 54.2 48.4 44.7 0.01 05.2 39.4 65.7 2.01 42.2 24.4 87.6 11.9 34.2 97.4 73.7 49.9
52- 69.1 58.3 58.5 07.7 99.1 09.3 19.5 47.7 18.1 45.3 53.5 00.7 49.1 18.3 87.5 06.7

02-TIRO)S(

5 89.7 9.51 8.42 3.43 91.8 3.61 4.52 1.53 22.7 3.41 4.22 9.03 29.7 7.51 6.42 0.43
5- 06.6 1.31 3.02 9.72 57.6 4.31 8.02 4.82 00.6 9.11 4.81 2.52 45.6 0.31 2.02 7.72
51- 73.5 6.01 4.61 2.22 84.5 8.01 6.61 5.22 29.4 07.9 9.41 1.02 23.5 5.01 2.61 0.22
52- 13.4 64.8 9.21 1.71 73.4 85.8 0.31 2.71 69.3 77.7 8.11 5.51 62.4 63.8 7.21 9.61

Caída de Presión a Través de la Válvula  psi

TEMPERATURA
DE  

EVAPORADOR 
˚C

TEMPERATURA
DE  

EVAPORADOR 
˚C

FACTORES DE CORRECCION POR TEMPERATURA DE LIQUIDO

Caída de Presión a Través de la Válvula  psi

Homologados
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CARACTERISTICAS
• Con orificio piloto interno

(no se necesita conexión de alta presión).
• Resistenca superior a la corrosión.
• Característica opcional de "paro" 

con solenoide para cerrar la válvula 
durante el descarche.

• Característica opcional de abertura 
eléctrica para "operación de dos 
temperaturas".

• Vástago para cerrar la válvula
manualmente y poder evacuar el sistema.

Estas válvulas reguladoras de presión utilizan la caida de presión natural
a través de la válvula para operar (orificio piloto interno) y no requieren
de una conexión de presión alta. 

Los modelos con el diseño de operación por orificio piloto no necesitan

EDOPIT
ALUVLAV

ARUTAREPMET
RODAROPAVEED

C˚

TNAREGIRFER E
22 a431 A104 B104

5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01

2-IP-TIRO)S(

˚5 38.0 74.3 83.5 08.7 66.0 08.2 34.4 19.5 76.0 38.2 94.4 99.5 96.0 29.2 66.4 52.6
˚5- 96.0 39.2 55.4 83.6 45.0 92.2 15.3 45.4 55.0 43.2 95.3 66.4 75.0 24.2 47.3 09.4
˚51- 85.0 44.2 38.3 70.5 34.0 48.1 96.2 03.3 44.0 09.1 87.2 44.3 64.0 79.1 29.2 66.3
˚52- 74.0 00.2 20.3 68.3 43.0 14.1 79.1 71.2 53.0 74.1 60.2 13.2 73.0 45.1 91.2 25.2

3-IP-TIRO)S(

˚5 31.1 77.6 6.01 1.51 09.0 34.5 95.8 6.11 19.0 94.5 96.8 7.11 49.0 76.5 10.9 2.21
˚5- 49.0 07.5 29.8 4.21 37.0 34.4 38.6 89.8 47.0 25.4 89.6 02.9 77.0 86.4 72.7 56.9
˚51- 87.0 37.4 24.7 49.9 85.0 65.3 82.5 56.6 06.0 76.3 54.5 19.6 26.0 18.3 27.5 23.7
˚52- 46.0 78.3 98.5 66.7 - - - - - - - - - - - -

4-IP-TIRO)S(

˚5 06.2 01.9 4.41 4.02 80.2 72.7 5.11 7.51 01.2 53.7 7.11 9.51 71.2 06.7 1.21 5.61
˚5- 81.2 36.7 1.21 8.61 96.1 19.5 22.9 3.21 27.1 30.6 24.9 6.21 87.1 42.6 08.9 2.31
˚51- 08.1 23.6 99.9 5.31 53.1 87.4 71.7 42.9 93.1 29.4 04.7 75.9 44.1 60.5 57.7 1.01
˚52- 74.1 41.5 69.7 5.01 - - - - - - - - - - - -

5-IP-TIRO)S(

˚5 38.6 1.41 0.22 5.03 64.5 2.11 3.71 6.32 25.5 3.11 5.71 9.32 07.5 7.11 1.81 9.42
˚5- 37.5 8.11 3.81 2.52 44.4 40.9 9.31 6.81 25.4 12.9 1.41 0.91 96.4 65.9 7.41 9.91
˚51- 47.4 96.9 0.51 4.02 65.3 61.7 8.01 1.41 56.3 73.7 2.11 6.41 08.3 86.7 7.11 4.51
˚52- 68.3 48.7 0.21 9.51 - - - - - - - - - - - -

EDOPIT
ALUVLAV

ARUTAREPMET
RODAROPAVEED

C˚

ETNAREGIRFER
A204 A404 205 705

5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01 5.0 2 5 01

2-IP-TIRO)S(

˚5 87.0 52.3 40.5 54.7 08.0 43.3 91.5 36.7 17.0 49.2 65.4 07.6 87.0 32.3 10.5 93.7
˚5- 56.0 17.2 02.4 40.6 66.0 77.2 03.4 51.6 95.0 64.2 28.3 64.5 46.0 96.2 71.4 89.5
˚51- 35.0 22.2 65.3 77.4 45.0 72.2 16.3 38.4 84.0 30.2 42.3 23.4 25.0 02.2 25.3 27.4
˚52- 24.0 08.1 97.2 36.3 - - - - - - - - - - - -

3-IP-TIRO)S(

˚5 60.1 63.6 69.9 4.41 90.1 45.6 2.01 8.41 69.0 67.5 10.9 0.31 60.1 23.6 09.9 3.41
˚5- 88.0 82.5 72.8 7.11 09.0 14.5 74.8 0.21 08.0 18.4 35.7 6.01 78.0 42.5 12.8 6.11
˚51- 27.0 33.4 88.6 13.9 37.0 14.4 00.7 44.9 56.0 69.3 82.6 64.8 17.0 92.4 28.6 22.9
˚52- 75.0 94.3 24.5 61.7 - - - - - - - - - - - -

4-IP-TIRO)S(

˚5 54.2 06.8 6.31 4.91 25.2 48.8 0.41 9.91 22.2 97.7 3.21 5.71 44.2 55.8 5.31 2.91
˚5- 30.2 21.7 3.11 8.51 80.2 82.7 5.11 1.61 58.1 84.6 2.01 3.41 10.2 60.7 2.11 7.51
˚51- 66.1 08.5 52.9 6.21 96.1 29.5 14.9 8.21 25.1 13.5 44.8 5.11 46.1 57.5 61.9 5.21
˚52- 33.1 66.4 03.7 87.9 - - - - - - - - - - - -

5-IP-TIRO)S(

˚5 54.6 3.31 9.02 0.92 36.6 7.31 4.12 8.92 48.5 0.21 8.81 2.62 14.6 2.31 7.02 8.82
˚5- 43.5 0.11 1.71 7.32 74.5 2.11 5.71 2.42 68.4 99.9 6.51 5.12 03.5 9.01 0.71 5.32
˚51- 63.4 39.8 9.31 0.91 44.4 01.9 1.41 3.91 99.3 71.8 6.21 3.71 23.4 58.8 7.31 8.81
˚52- 05.3 31.7 0.11 8.41 - - - - - - - - - - - -

ODIUQILEDARUTAREPMETROPNOICCERROCEDSEROTCAF

51- 01- 5- 0 5 01 51 02 03 53 04

22-R 12.1 71.1 41.1 11.1 70.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

a431-R 52.1 12.1 71.1 41.1 90.1 50.1 00.1 59.0 98.0 48.0 18.0

A104-R 22.1 81.1 41.1 21.1 80.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

B104-R 22.1 81.1 41.1 21.1 80.1 40.1 00.1 69.0 19.0 78.0 48.0

A204-R 13.1 62.1 12.1 61.1 11.1 60.1 00.1 49.0 68.0 08.0 57.0

A404-R 13.1 72.1 22.1 61.1 21.1 60.1 00.1 49.0 68.0 97.0 47.0

205-R 92.1 52.1 02.1 51.1 11.1 50.1 00.1 49.0 78.0 18.0 77.0

705-R 23.1 82.1 22.1 61.1 21.1 60.1 00.1 49.0 68.0 08.0 57.0

* Capacidades estándar ARI (American Refrigeration Institute) se basan en temperatura de saturación de
líquido de 38˚C. Use el factor de corrección para una temperatura de líquido de 40˚C y 5˚C de
temperatura de evaporador para determinar aproximadamente los valores de capacidad estándar según ARI.

Ejemplo: La capacidad de una (S)ORIT-PI-3 usando R-22, una temperatura de evaporador de -15˚C, una
caída de presión a través de la válvula de 2 psi y una temperatura de líquido de 10˚C, es igual a: 
4.73 x 1.04 = 4.92 tons.

Estos factores incluyen conexiones por efecto neto de refrigeración, y están basados en una temperatu-
ra de evaporador promedio de -17˚C. Sin embargo, los factores pueden usarse para temperaturas de 
evaporador desde 4˚C hasta -37˚C, dado que la variación con respecto a los factores reales en este rango

es insignificante.

INSTALACION – Al instalar válvulas con conexiones ODF soldar, las partes internas
deben protegerse envolviendo la válvula con una tela mojada.

Para mayor información refiérase al Boletín 90-20-2 y 90-20-2A.

CAPACIDADES - tons*
Capacidades están basadas en temperatura de líquido de 15˚C, 0˚ recalentamiento en el evaporador y un recalentamiento de 14˚C en la válvula.

la "caída de presión de evaporador permisible" que es necesaria en
los modelos de acción directa, y pueden seleccionarse en base a la
temperatura de evaporador de diseño y la caída de presión disponible
a través de la válvula en condiciones de carga máxima.

SORIT-PI-2

VALVULAS REGULADORAS DE PRESION DE EVAPORADOR

SENOICACIFICEPSE

EDOPIT
ALUVLAV

EDOGNAR
ETSUJA

SACITSIRETCARAC
RADNATSEANIBOB

1-CKM*
SENOIXENOC
RADLOSFDO

sadagluP
solciC/soitloV soitaV

2-IP-TIRO)S( 7.21
gisp001/0

ó
sp051/57 gi

06-05/42
06-05/021

06-05/042-802
06-05/042-802-021

01

8/3-1,8/1-1,8/7,8/5
3-IP-TIRO)S( 1.91 8/5-1,8/3-1,8/1-1,8/7
4-IP-TIRO)S( 4.52 8/1-2,8/5-1,8/3-1,8/1-1
5-IP-TIRO)S( 8.13 8/1-2,8/5-1,8/3-1

* Disponible con caja de conexiones o tubo conector sin cargo adicional.
Para otros voltajes consulte el Boletín  30-10.

ESPECIFICACIONES

TAMAÑO DE 
ORIFICIO 

mm

FACTORES DE CORRECCION POR TEMPERATURA DE LIQUIDO
Temperatura de
Líquido °C →

VALVULAS  TIPO (S)ORIT-PI-2, -3, -4 y -5

Caída de Presión a Través de la Válvula  psi

Caída de Presión a Través de la Válvula  psi

C         US

HOMOLOGADOS
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SISTEMAS ELECTRONICOS DE CONTROL DE TEMPERATURA
Sporlan ofrece dos métodos de control de temperatura de evaporador y
carga – las válvulas eléctricas con motor de paso serie CDS para Control
de Presión de Evaporador (EEPR por sus siglas en Inglés) y serie SDR
para Desviación de Descarga (EDBV por sus siglas en Inglés). Las
válvulas de ambas series pueden ser controladas, con el algoritmo y
pruebas apropiadas, por un controlador, o con el uso del dispositivo de
interface/control TCB de Sporlan. Todas las válvulas se suministran con
cable de 305 cm con puntas estañadas para fácil conexión. Hay
disponibles otras longitudes de cable por pedido especial.

CDS-9, CDS-16 y CDS-17
Las válvulas CDS están diseñadas para un control de
temperatura del evaporador más preciso y eficiente.
La temperatura es controlada regulando el flujo de
refrigerante hacia el evaporador en respuesta a
señales del conjunto controlador/sensor. 

Las válvulas están construidas con orificio 
balanceado, lo que permite el uso de una potencia de
entrada de tan sólo 4 Vatios, menos de un cuarto de

la potencia que necesitan las antiguas válvulas con motor térmico o
análogas. Cuando el motor no está trabajando activamente, puede
quitarse la potencia de entrada para lograr un ahorro de energía 
adicional. Se utilizan motores de paso de 12 voltios DC estándar con 
diseño bipolar, lo cual en conjunto con el engranaje reductor integral, 
da a la válvula una incomparable precisión y repetibilidad en todo el 
rango operacional. 

Dado que las válvulas operan con un controlador externo, no se
requieren líneas piloto ni orificios de sangrado del lado de alta al lado de
baja. La válvula CDS y su controlador correctamente aplicados pueden
reemplazar a los Reguladores de Presión de Evaporador mecánicos,
válvulas solenoide de paro de succión y termostátos convencionales.

Con diferentes materiales de asiento, las válvulas pueden usarse como
válvulas de recuperación de calor, de control de presión de condensador
y de diferencial de línea de líquido. Para obtener mayor información 
contacte Distribuidor Sporlan más cercano. Debido a su diseño de motor
de paso, las válvulas de control de presión de evaporador serie CDS son
las primeras que pueden dimensionarse para presentar una mínima caída
de presión adicional en la línea de succión.

Su diseño de orificio simplificado permite que todas las partes móviles
puedan ser reemplazadas como una sola unidad. Solamente el cuerpo de
la válvula queda en la línea. Esto permite que la válvula pueda ser
reparada sin que tenga que ser desoldada de la línea. La CDS-9 fue 
diseñada como un reemplazo directo de la antigua CDS-8, instalada hoy
día en muchas cámaras o vitrinas refrigeradas, y sin necesidad de hacer
cambios al controlador electrónico existente. La capacidad de la CDS-9
cuando es usada con un controlador existente, será la misma que la
CDS-8. Cuando es aplicada en sistemas con un programa de control
actualizado, la capacidad de la CDS-9 será la mostrada en la tabla a 
continuación. Además de la conexión estándar de 78 ODF para soldar,
la CDS-9 también está disponible con conexiones 5/8 y 1-1/8 ODF.

OPIT
ARUTAREPMET
NOICAROPAVEED

C˚

ETNAREGIRFER

22 a431 705/A404

NOISERPEDADIAC isp

5.0 1 2 3 5 01 5.0 1 2 3 5 01 5.0 1 2 3 5 01

9-SDC

... ˚5. 28.4 08.6 55.9 26.11 18.41 32.02 48.3 04.5 45.7 21.9 94.11 12.51 27.3 42.5 13.7 58.8 51.11 57.41
... ˚0 83.4 71.6 56.8 15.01 53.31 11.81 24.3 18.4 07.6 80.8 11.01 16.31 23.3 76.4 05.6 48.7 18.9 02.31

.. ˚5- 69.3 75.5 08.7 64.9 79.11 80.61 40.3 62.4 19.5 01.7 18.8 22.11 59.2 31.4 37.5 98.6 55.8 88.01
˚01- 65.3 00.5 99.6 64.8 66.01 51.41 86.2 57.3 81.5 91.6 06.7 83.9 06.2 46.3 20.5 00.6 73.7 01.9 
˚02- 91.3 74.4 32.6 25.7 24.9 92.21 53.2 72.3 05.4 43.5 64.6 26.7 82.2 71.3 73.4 81.5 72.6 93.7 
˚52- 48.2 89.3 25.5 36.6 42.8 15.01 50.2 48.2 78.3 55.4 93.5 69.5 99.1 57.2 57.3 14.4 32.5 87.5 
˚03- 15.2 15.3 58.4 08.5 31.7 08.8 77.1 44.2 82.3 18.3 93.4 65.4 27.1 73.2 81.3 07.3 62.4 24.4 
˚53- 12.2 80.3 22.4 10.5 70.6 41.7 25.1 80.2 47.2 31.3 34.3 44.3 74.1 20.2 66.2 40.3 33.3 43.3 

61-SDC

... ˚5 59.7 90.01 84.51 28.81 60.42 31.33 73.6 98.8 14.21 80.51 38.81 78.32 03.7 81.01 12.41 72.71 80.22 90.13

... ˚0 42.7 11.01 01.41 41.71 19.12 83.92 17.5 79.7 21.11 25.31 24.61 12.02 95.6 02.9 48.21 06.51 59.91 44.72
.. ˚5- 75.6 71.9 08.21 55.51 98.91 77.52 90.5 11.7 29.9 96.11 51.41 96.61 39.5 72.8 55.11 30.41 49.71 89.32

˚01- 49.5 92.8 65.11 50.41 35.71 92.22 25.4 13.6 18.8 90.01 99.11 23.31 13.5 14.7 43.01 75.21 10.61 07.02
˚02- 43.5 54.7 04.01 46.21 43.51 29.81 99.3 75.5 83.7 06.8 59.9 34.01 37.4 16.6 22.9 02.11 49.31 06.71
˚52- 87.4 76.6 13.9 49.01 52.31 66.51 05.3 98.4 82.6 91.7 00.8 70.8 02.4 68.5 71.8 39.9 00.21 56.41
˚03- 62.4 49.5 92.8 74.9 52.11 05.21 60.3 72.4 52.5 78.5 61.6 61.6 07.3 71.5 12.7 44.8 71.01 48.11
˚53- 77.3 62.5 49.6 80.8 43.9 77.9 56.2 93.3 82.4 16.4 56.4 56.4 42.3 35.4 11.6 71.7 64.8 22.9 

71-SDC

... ˚5 13.8 65.11 90.61 25.91 19.42 95.53 86.6 03.9 49.21 07.51 81.02 37.62 17.7 27.01 39.41 11.81 11.32 86.33

... ˚0 75.7 45.01 76.41 08.71 17.22 68.13 99.5 43.8 06.11 8.41 67.71 41.32 79.6 96.9 94.31 73.61 98.02 89.92
.. ˚5- 88.6 75.9 23.31 71.61 36.02 03.82 53.5 44.7 63.01 74.21 94.51 47.91 72.6 37.8 51.21 47.41 18.81 05.62

˚01- 22.6 66.8 50.21 26.41 57.81 98.42 57.4 16.6 02.9 78.01 63.31 15.61 26.5 38.7 98.01 22.31 68.61 22.32
˚02- 06.5 97.7 58.01 61.31 75.61 26.12 02.4 48.5 09.7 83.9 63.11 24.31 20.5 89.6 27.9 97.11 91.51 41.02
˚52- 20.5 89.6 27.9 76.11 94.41 94.81 96.3 41.5 97.6 00.8 94.9 94.01 54.4 02.6 36.8 74.01 22.31 32.71
˚03- 74.4 22.6 66.8 02.01 35.21 84.51 22.3 94.4 77.5 07.6 27.7 30.8 39.3 74.5 16.7 71.9 93.11 94.41
˚53- 69.3 25.5 24.7 18.8 76.01 85.21 08.2 56.3 28.4 05.5 40.6 60.6 54.3 08.4 86.6 88.7 76.9 09.11

Para mayor información refiérase al Boletín 100-40.

Las capacidades están basadas en una temperatura de líquido de 15°C y vapor con 14°C de recalentamiento.
INSTRUCCIONES PARA ORDENAR:
Para ordenar válvulas completas, especifíque tipo, tamaño y configuración de conexión, longitud de cable y terminales.
Ejemplo: CDS-16 1-3/8 ODF, ángulo, 10-S. Las válvulas CDS están disponibles con capacidades nominales R-22 desde 5 hasta 35 tons.

CAPACIDADES - tons

CDS-16

*Otras longitudes disponibles

ESPECIFICACIONES SACITSIRETCARAC

OPIT
SENOIXENOC

–RADLOSFDO sadaglup
NOICARUGIFNOC ELBACEDDUTIGNOL

mc SELANIMRET

9-SDC 8/1-1,8/7,8/5 atceR

*50361-SDC 8/3-1 nE án atceroolug

71-SDC 8/5-1,8/3-1 atceR
S-Estañado
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.ONETRAP NOICPIRCSED ROTCENOC

672359 21-AMS iserParotcenoC nó

772359
21-AMS
atelocnoc

drakcaPateloC
211859#etraP

TARJETA TCB DE CONTROL DE
TEMPERATURA / INTERFASE
El controlador/interface TCB fue diseñado para 
permitir que todos los motores de paso Sporlan 
fueran modulados en respuesta a una señal 
generada externamente. El TCB aceptará señales 4-
20 miliamperios, 0-10 voltios DC, lógica transis-

tor-transistor (TTL) o pulso de 120 voltios corriente alterna con modulación
por ancho de pulso. 

Como tarjeta de interface, el TCB permite el uso de válvulas SDR o CDS
con un sistema de administración de edificio DDC (Control Digital
Directo) u otro controlador de temperatura genérico para desvío de gas
caliente, regulación de temperatura de evaporador o aplicaciones de 
recuperación de calor. El TCB también puede controlar las válvulas de
expansión eléctricas con motor de paso de Sporlan tipo SEI y SEH. Una
señal externa debe ser generada en respuesta al recalentamiento y no sola-
mente a la temperatura. Para más información contacte al distribuidor
Sporlan.

Cuando el TCB se adquiere con el potenciómetro de ajuste y sensor
opcionales, el TCB se convierte en un controlador de temperatura
autónomo con un solo punto de control para las válvulas CDS y SDR. El
sensor de temperatura se coloca en el flujo de aire o se sujeta a la tubería
que contiene el líquido cuya temperatura se desea controlar. El poten-
ciómetro se usa para ajustar la temperatura que se desea controlar y el TCB
modulará la válvula para mantener un control preciso de la temperatura. 

El TCB puede configurase para "cerrar en la subida" o "abrir en la subida" 
y necesita tan solo una fuente de potencia de corriente alterna de 
24 voltios y 40 VA. 

Las válvulas serie SDR son Reguladoras de
Descarga con motor de paso, o válvulas de
desviación de gas de descarga operadas 
eléctricamente. A diferencia de las válvulas
de desviación de gas de descarga mecánicas
que solamente controlan una presión de sali-
da, la serie SDR ofrece control directo de la 
temperatura del aire o líquido. Las válvulas
usan el mismo motor de paso de 12 voltios de 
corriente directa que usan las otras válvulas

Sporlan operadas con motor de paso, incluyendo las válvulas CDS.  
En su diseño se han incorporado pistones y orificios balanceados con 
características únicas para flujo de gas caliente. Los materiales de 
asiento, motores y engranajes han sido probados en aplicaciones 
de gas caliente tanto en el laboratorio como en instalaciones.

Con capacidades nominales para R-22 de hasta 25 tons, la serie SDR es
apropiada para uso en pequeños enfriadores de proceso y cámaras 
ambientales, así como para aplicaciones de aire acondicionado de 
expansión directa.

Para mayor información refiérase a los Boletines 100-50-1 y 100-9, SD-213 y 100-60.

ETNAREGIRFER OPIT

ELBISIMREPAMINIMRODAROPAVEEDARUTAREPMET °C
°5 °3- °7- °81- 92- ° °04-

NOICASNEDNOCEDARUTAREPMET °C
62 83 94 62 83 94 62 83 94 62 83 94 62 83 94 62 83 94

22
3-RDS 4.5 9.6 7.8 4.5 7.6 3.8 3.5 7.6 1.8 9.4 2.6 6.7 6.4 8.5 1.7 3.4 5.5 8.6

X3-RDS 8.9 6.21 .. 9.51 .. 9.9 7.21 0.61 .. 9.9 7.21 .. 0.61 .. 0.01 .. 8.21 .. 2.61 1.01 .. 0.31 .. 4.61 .. 2.01 .. 2.31 .. 6.61 ..
4-RDS 9.71 .. 2.52 .. 8.43 .. 4.91 .. 4.62 8.53 .. 8.91 .. 0.82 .. 2.63 .. 9.02 .. 1.82 .. 0.73 .. 6.12 .. 7.82 .. 4.62 .. 0.22 .. 8.92 .. 8.73 ..

a431
3-RDS 8.3 7.4 5.5 6.3 4.4 2.5 5.3 2.4 1.5 1.3 8.3 7.4 8.2 5.3 5.73 .. 6.2 3.3 2.4
X3-RDS 5.6 6.8 1.11 5.6 6.8 1.11 .. 6.6 7.8 1.11 .. 6.6 7.8 2.11 .. 6.6 8.8 4.4 7.6 9.8 4.11 ..

4-RDS 3.31 .. 4.81 .. 8.32 .. 2.41 .. 1.91 .. 4.42 .. 5.41 .. 3.91 .. 6.42 .. 2.51 .. 9.91 .. 0.52 .. 6.51 .. 2.02 .. 3.11 .. 8.51 .. 4.02 .. 5.52 ..

705/404
3-RDS 0.6 3.7 6.8 3.6 4.7 5.8 1.6 2.7 4.8 6.5 7.6 9.7 0.5 0.6 3.52 .. 8.4 8.5 2.7
X3-RDS 7.01 .. 5.31 .. 6.61 .. 8.01 .. 6.31 .. 6.61 .. 8.01 .. 6.31 .. 6.61 .. 8.01 .. 6.31 .. 7.61 .. 9.01 .. 7.31 .. 5.7 0.11 .. 8.31 .. 0.71 ..

4-RDS 9.91 .. 2.62 .. 8.13 .. 1.32 .. 7.92 .. 9.53 .. 7.32 .. 1.03 .. 2.63 .. 0.52 .. 2.13 .. 0.73 .. 3.42 .. 8.92 .. 8.61 .. 6.62 .. 8.23 .. 8.83 ..

C704
3-RDS 4.5 6.6 2.8 2.5 6.6 8.7 1.5 2.6 7.7 7.4 8.5 2.7 3.4 4.5 0.53 .. 0.4 1.5 5.6
X3-RDS 8.9 9.21 .. 4.61 9.9 9.21 .. 5.61 .. 9.9 0.31 .. 5.61 .. 0.01 .. 1.31 .. 7.91 .. 1.01 .. 2.31 .. 8.6 2.01 .. 4.31 .. 2.71 ..

4-RDS 3.81 .. 0.52 .. 1.43 .. 8.91 .. 8.72 .. 0.53 .. 3.02 .. 5.72 .. 6.53 .. 6.12 .. 8.72 .. 7.63 .. 4.22 .. 6.82 .. 7.73 .. 0.32 .. 3.92 .. 6.83 ..

Las válvulas pueden ser controladas por controladores de terceros o
por el controlador/interface TCB de Sporlan mostrado abajo. Las
válvulas SDR son normalmente instaladas de la misma manera que
las válvulas de desviación de gas de descarga mecánicas, en una rama
de desviación de la línea de descarga. Las válvulas pueden 
instalarse para alimentar al evaporador por el distribuidor, después del
evaporador o en la línea de succión antes del compresor. Contacte su
distribuidor Sporlan para recomendaciones de instalación adicionales.

Cuando se aplica con un controlador de terceros o con un sistema de
administración de edificio DDC (Control Digital Directo), la SDR
puede usarse con el TCB como interface al sistema existente. Para con-
trol autónomo o independiente, la SDR y el TCB con sensor y un poten-
ciómetro de ajuste ofrecen un control preciso de la temperatura del flujo
de aire o líquido.

Las válvulas SDR tienen asientos con cierre hermético y
cerrarán como válvulas solenoides.

El TCB incorpora por separado contactos para "evacuación" (pump down),
"abrir válvula" y "cerrar válvula" que pueden ser usados en conjunto con
relays externos para permitir mayores opciones de control. La tarjeta tiene
dimensiones 8.89 cm x 10.16 cm y tiene terminales de tornillo para conex-
iones fáciles. El TCB debe ser montado en un panel de control u otra caja cer-
rada para protegerlo de la intemperie. 

SMA-12   ACTUADOR DE MOTOR DE PASO
El SMA-12 es un instrumento diseñado para ayudar en el diagnóstico de

válvulas con motor de paso probando la operación del
mismo. La unidad es alimentada con dos baterías alcalinas
de 9 voltios y es capaz de suministrar potencia a un motor
de paso bipolar estándar de 12 voltios de corriente direc-
ta. La velocidad de paso se puede seleccionar a 1, 50, 100
ó 200 pasos por segundo y puede hacer que el motor se
mueva tanto en la dirección de abrir como de cerrar. Los
diodos emisores de luz verdes indican la continuidad de
las bobinas de las tres fases del motor y la potencia de la
batería. Se proveen conectores a presión para una fácil

conexión de los terminales del motor. En el evento de una falla del contro-
lador, el SMA-12 puede usarse para abrir, cerrar o llevar a la válvula a una
posición intermedia manualmente. 

El SMA-12 es la herramienta básica para el diagnóstico y solución de 
problemas en sistemas con válvulas operadas con motor de paso.

SDR-4

SISTEMAS ELECTRONICOS DE CONTROL DE TEMPERATURA

CAPACIDADES - tons

NOTA: Las capacidades son basadas en temperatura de descarga 28˚C por encima de compresión isentrópica, temperatura de condensación de 38˚C, subenfriamiento de 0˚C,
recalentamiento de 14˚C en el compresor e incluye ambos el gas caliente desviado y el refrigerante líquido para desrecalentamiento, sin importar si el líquido es alimentado a través
de la válvula termostática o una válvula auxiliar de desrecalentamiento.

SDR -3, -3X y -4
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Para mayor información refiérase al Boletín 110-10, 110-10-1 y 310-10-1 .

CONTROL DE NIVEL DE ACEITE
VALVULA DE RETENCION DE DIFERENCIAL 
DE ACEITE TIPOS OCV-5, OCV-10 Y OCV-20

La Válvula de Retención de Diferencial de
Aceite (OCV) se instala en una conexión 3/8
SAE roscar ubicada en la parte superior de la
OR 1-1/2, y permite que se libere presión desde

la reserva hacia la línea de succión según sea necesario para mantener la 
presión de la reserva a un valor ajustado de diferencial de 
presión por encima de la presión de succión. El diferencial de presión 
creado por la OCV asegura que el aceite fluya desde la reserva hacia el 
control de nivel de aceite, siempre y cuando haya suficiente aceite en 
la reserva.

La válvula OCV solamente liberará la presión de la reserva que exceda el
punto fijo de su ajuste. En sistemas con presión de succión fluctuante
debido a descargadores de compresor, descarga por etapas u otros controles
en la línea de succión, se debe tener una OCV con un ajuste mayor que la
fluctuación de presión de succión para asegurar que el aceite fluya desde la
OR 1-1/2 a través del control de nivel de aceite y hacia el cárter 
del compresor.

Sporlan ofrece OCVs con un diferencial fijo de 5, 10 y 20 psi. Sin 
embargo, Sporlan recomienda usar una OCV-20 en todas las aplicaciones
ensambladas en campo.

Los componentes del Sistema de Control de Nivel de Aceite de Sporlan
fueron desarrollados para ofrecer a la industria de la refrigeración un sistema
de control de nivel de aceite de la más alta calidad. El corazón del sistema es
el Control de Nivel de Aceite que junto con la Reserva de Aceite y la Válvula
de Retención Diferencial de Aceite, mantiene un mínimo nivel de aceite en el
cárter del compresor durante todas las fases de la operación del sistema.

CONTROLES DE NIVEL DE ACEITE
La función de los Controles de Nivel de
Aceite es regular el flujo de aceite hacia el
cárter del compresor para mantener un 
mínimo nivel de aceite según sea especifica-
do por el fabricante del compresor para la
aplicación dada. El nivel de aceite puede
ajustarse entre 1/2 y 1/4 del visor, y a

cualquier diferencial de presión entre 5 y 90 psi con los modelos OL-60CH,
OL-60FH, OL-60HH-6, OL-60NH-2, OL-60XH-1 y OL-60ZH. Esta nueva
serie (OL-60) de controles de nivel de aceite, son de diseño compacto y
tienen un amplio rango de diferencial y sirven como reemplazo para los
controles OL-1 y OL-2. A medida que el nivel de aceite en el cárter baja, el
flotador en el Control de Nivel de Aceite también baja y abre una 
válvula de aguja que permite el flujo de aceite desde la reserva hacia el
cárter del compresor.

DEPOSITO DE ACEITE MODELO OR 1-1/2
El depósito de Aceite de Sporlan (OR 1-1/2) es un recipiente que
almacena el aceite que no está dentro del cárter, del separador de
aceite o en circulación. El modelo OR 1-1/2 tiene válvulas de
servicio tanto en la entrada como en la salida, de manera que
puede ser aislado del resto del sistema. Esto también permite
detener el suministro desde la reserva de aceite cuando se
necesita dar servicio al sistema.

El modelo OR 1-1/2 también tiene dos visores o mirillas para
observar los niveles máximo y mínimo. Estos visores están 
colocados simétricamente de manera que hay tres espacios que
contienen aproximadamente: un litro entre el visor inferior y el
fondo de la reserva, 3.8 litros entre los dos visores y un litro entre
el visor superior y la tapa de la reserva. Esto permite que la 
reserva de aceite pueda instalarse verticalmente con cualquiera
de las válvulas de servicio en la parte superior para mayor

facilidad en la instalación, dependiendo de que extremo de la reserva
OR 1-1/2 quede en la parte superior, las válvulas de servicio van a estar
apuntando a la derecha o a la izquierda.

Underwriter’s Laboratories Inc.
Recognized Guide No. SFJ02,
File No. SA5460

OCV-20

OL-60XH

ETIECAEDLAICNEREFIDEDNOICNETEREDALUVLAV

OLEDOM LAICNEREFIDEDETSUJA
NOISERPED

5-VCO isp5

01-VCO isp01

02-VCO isp02

OR-1-1/2

CONTROLES DE NIVEL DE ACEITE

OLEDOM
LAICNEREFID

OMIXAM
∆p isp

EDNOIXENOC
NOICAZILAUQE ROSERPMOCLEDRODATPADA

NOICARUGIFNOC
ABIRRAEDSEDATSIV

HC06-LO

2.6

ON

HF06-LO SÍ

6-HH06-LO ON

2-HN06-LO SÍ

HX06-LO SÍ

1-HX06-LO SÍ

HZ06-LO SÍ

Todos los controles de nivel de aceite Sporlan ahora incorporan el orificio ‘60’ para simplificación del producto. La serie de orificio ‘60’ es diseñada para manejar un amplio rango de operación y
reemplaza los controles de nivel de aceite de orificio ‘1’ y ‘2’. 
NOTA: Máxima presión de prueba es 400 psi.

Vea Página 52 para
Adaptadores de Compresor

Homologados
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ADAPTADORES DE COMPRESOR

NOTA: Utilice el control OL-60ZH solamente como se especifica. El peso de embarque es de 1.8 kg. para el control de nivel de aceite y 0.46 kg. para los adaptadores.
! El control OL-60ZH es una posible opción para modelos selectos. Use el visor del compresor.
@ Algunos compresores tienen un orificio de menor diámetro que el del brazo del control de nivel de aceite. Esta situación puede engañar al control en cuanto a la cantidad de aceite
que realmente está en el compresor. Cuando se presente esta situación es aconsejable revisar la selección y el ajuste del control. 
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VENTAJAS DE DISEÑO
• Virtualmente elimina la necesidad de cambios de aceite 

debidos a partículas suspendidas en circulación. 
• Insuperable eficiencia de filtrado.

Remueve 99% de las partículas de 3 micrones.
Remueve 98% de las partículas de 2 micrones.

• Utiliza elemento plegado para una mayor área de filtrado.
• Insuperable capacidad de filtrado.
• Alta capacidad de flujo con baja caída de presión.
• Elemento de filtrado utiliza un sello de o-ring.
• Material de filtrado de microvidrio inerte asegura la 

compatibilidad con el lubricante.
• Sus dimensiones facilitan un fácil reemplazo.

Los Filtros de Aceite Serie OF están diseñados para ser 99% eficientes en
la eliminación de partículas de 3 micrones y tener aún suficiente capacidad
de flujo a una baja caída de presión. La insuperable capacidad de filtrado de
los Filtros de Aceite Serie OF asegura que el aceite POE, mineral o 
alkilbenzeno regrese limpio a los compresores. El suministro de aceite
limpio asegura una operación sin problemas del control de nivel de aceite y 
minimiza el desgaste de los compresores. 

Los Filtros de Aceite Serie OF de Sporlan fueron diseñados para 
virtualmente eliminar la necesidad de cambios de aceite debido a 
circulación de contaminantes sólidos en suspensión.

En la ilustración de abajo, la figura del OF-303-BP muestra el patrón de
flujo normal del aceite a través del filtro. 

El diseño del OF-303 es similar al del OF-303-BP, pero el OF-303 es
suministrado sin la característica de desvío. Ambos filtros pueden 
instalarse en posición horizontal o vertical. 

El modelo ROF-413-T utiliza el elemento filtrante reemplazable OFE-1.

ROF-413-T

OF-303

OFE-1

ESPECIFICACIONES

FILTROS DE ACEITE 

OF-303-BP

ROF-413-T

Válvula de desvío
Cerrada

Válvula de desvío
Abierta

Debe instalarse en
posición vertical

Flujo de Aceite
Saliendo

Flujo de Aceite
Entrando

Conexiones de Entrada/Salida
(no se suministran)

Válvula de Acceso

Para mayor información refiérase al Boletín 110-10.

Filtro de Aceite 
Con Desvío

Suministradas en la
instalación

* El OFE: Elemento filtrante reemplazable deberá comprarse por separado.
NOTA: Los Filtros de Aceite OF no son compatibles para aplicaciones en sistemas de amoníaco. 

Por muchos años los Filtros Sporlan Catch-All o el de Succión SF-283-F han
sido usados como filtros de aceite en sistemas de refrigeración rack que usan
aceite mineral o alkilbenzeno como lubricante.

Con el creciente uso de los nuevos aceites polyester (POE), la química 
del sistema ha cambiado. A diferencia de los aceites mineral y alkilben-
zeno, el aceite POE tiene la capacidad de suspender y recircular contam-
inantes sólidos de pequeño tamaño que son dejados en el sistema después
de su instalación o servicio. Análisis de muestras de aceite tomadas de
instalaciones reales mostraron que este tipo de aceite suspende y recircu-
la una gran concentración de partículas con tamaños entre 2 y 20
micrones, con el mayor porcentaje entre 2 y 10 micrones. Aunque algu-
nas partículas son más pequeñas que las tolerancias de los cojinetes, estu-
dios han demostrado que la vida de los cojinetes o chumaceras es afectada
negativamente. El desgaste de cojinetes depende del tamaño, dureza y
concentración de partículas en circulación. 

Para eliminar efectivamente estas pequeñas partículas, Sporlan desarrolló
un nuevo tipo de filtro de aceite.

C         US

HOMOLOGADOS
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